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Dit   boekje  onderscheidt  zich  van  andere  door  zijn  methode. 

Er  wordt  niet  begonnen  met  een  beschrijving  van  de  spraak- 
werkiuigenj  om  daarna  over  te  gaan  tot  een  uiteenzetting  van 
de  wijze  waarop  door  die  spr  aakwerktuig  en  klanken  kunnen 
worden  gevormd,  en  pas  daarna  een  beschrijving  te  geven  van 
de  vorming  der  klinkers  en  medeklinkers  onzer  taal;  maar  er 
wordt  begonnen  met  een  spraakklank,  waarvan  de  vorming 
zonder  eenige  voorafgaande  theorie  of  uiteenzetting  kan  worden 
bestudeerd.  Daarna  wordt  stap  voor  stap  overgegaan  van  het 
eenvoudige  tot  het  meer  gecompliceerde;  van  het  direct  waar- 
neembare tot  wat  lastiger  te  observeeren  is. 

Onderwijl  wordt  wat  we  gevonden  hebben  telkens  behoorlijk 
gegroepeerd ;  en  aldus  worden  niet  volgens  een  vooropgezette  theorie 
de  spraakklanken  in  de  van  te  voren  vastgestelde  rubrieken  onder 
gebracht,  maar  wordt  wat  we  zelf  vonden  naar  zijn  aard  en 
vorming  geclassificeerd. 

Voor  een  inleiding  lijkt  mij  dit  de  eenige  doeltreffende 
methode.  —  Wie  dit  werkje  heeft  bestudeerd,  kan  tot  de  studie 
van  wetenschappelijke  werken  overgaan,  en  zal  dan  met  de  daar 
gevolgde  methode  geen  moeite  meer  hebben. 

* 
Als  grondslag  voor  de  studie  der  klanken  eener  vreemde  taal, 

kan  alleen  de  moedertaal  dienen.  Daarom  hoop  ik  dat  onder- 
wijzers, bij  hun  voorbereiding  voor  een  acte  in  een  der  moderne 
talen,  van  dit  boekje  profijt  zullen  trekken. 

* 


Het  zal  wel  geen  betoog  behoeven,  dat  echte  studie  der  moeder- 
taal zonder  practische  kennis  van  de  beginselen  der  klankleer 
een  onmogelijkheid  is.  Daarom  hoop  ik,  dat  het  boekje  ook 
op  kweekscholen  en  normaallessen  welkom  geheeten  zal  worden. 


*    * 


Aan  de  goede  zorgen  van  Mej,  Jongejan  zijn  een  groot  aantal 
verbeteringen  in  dezen  tweeden  druk  te  danken.  De  beide  laatste 
hoofdstukken  zijn  geheel  van  haar  hand. 


*    * 


De  Hoofdstukken  V  en  VI  uit  den  eersten  druk  zijn  blijven 
staan  voor  hen,  die  voorloopig  niet  verder  op  de  studie  der 
klankveranderingen  willen  ingaan. 

Zij,  die  er  wat  meer  van  willen  weten  kunnen  deze  hoofd- 
stukken overslaan,  en  nh  Hoofdstuk  IV  onmiddellijk  zich  aan 
de  studie  van  Hoofdstuk  VII  zetten. 


*    * 


Voor  op-  en  aanmerkingen  houd  ik  mij  aanbevolen. 
Amsterdam,  Januari  1922.  A.  de  Froe. 


DE  KLANKEN  VAN  HET  NEDERLANDSCH. 


HOOFDSTUK  I. 

DE   MEDEKLINKERS. 


A.    GLIJDERS. 

Spelling  en  dialect. 

§  1.  Een  juist  inzicht  in  de  klankleer  kan  alleen  ver- 
kregen worden  door  bij  zichzelf  na  te  gaan  hoe  de  klanken 
worden  gevormd. 

Daarom  moet  men  bij  de  bestudeering  van  een  klank 
éérst  trachten  vast  te  stellen  hoe  men  den  klank  vormt; 
daarna  nagaan  of  dit  overeenkomt  met  de  beschrijving  die 
hier  gegeven  wordt. 

Men  moet  zich  niet  laten  misleiden  door  de  gebruikelijke 
spelling.  In  de  woorden  laat  en  praten  heeft  men  twee 
verschillende  teekens  (letters)  voor  denzelfden  klank;  in  lat 
en  praten  dezelfde  letter  voor  veelschillende  klanken. 

Ook  moet  men  zich  niet  laten  ontmoedigen  wanneer 
men  na  nauwkeurige  waarneming  tot  een  ander  resultaat 
komt,  dan  hier  gegeven  wordt.  Het  is  dan  toch  best 
mogelijk,  dat  de  waarneming  juist  is.  Soms  toch  staat  een 
klank  onder  den  invloed  van  het  dialect  waaronder  men 
is  opgegroeid.  En  ofschoon  ieder  beschaafd  Nederlander  er 
naar  streven  zal,  zijn  uitspraak  vrij  te  maken  van  dialec- 
tische invloeden,  moet  men  bij  het  bestudeeren  van  de 
vorming  der  klanken  uitgaan  van  zijn  eigen  uitspraak, 
dialect  of  niet.  —  En  voorts  moet  men  in  het  oog  houden, 
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dat  ook  in  het  beschaafde  Nederlandsch  de  klanken  lang 
niet  altijd  precies  eender  worden  gevormd,  en  een  verschil 
tusschen  twee  waarnemers  nog  niet  zeggen  wil,  dat  één 
hunner  verkeerd  heeft  geobserveerd. 

Ofschoon  zelf-studie  bij  de  klanken  van  de  eigen  taal 
zeer  wel  mogelijk  is,  zoeke  men  toch  bij  voorkeur,  ook  bij 
de  bestudeering  van  de  klanken  van  het  Nederlandsch^ 
deskundige  leiding. 

Waarnemen. 

g  2.  Een  liandspieg eitje  is  bij  het  bestudeeren  der  klan- 
ken onmisbaar.  Men  moet  dit  spiegeltje  zóó  leeren  han- 
teeren,  dat  het  licht  teruggekaatst  wordt  in  den  mond. 

Men  gaat  dus  zitten  met  den  rug  naar  de  lichtbron  ge- 
keerd^ spreekt  b.v.  een  aa  uit,  en  tracht  dan  zoo  ver  moge- 
lijk in  den  mond  te  zien.  Men  zal  er  weldra  de  noodige 
handigheid  in  krijgen. 

Uitspreken. 

§  3.  Men  moet  de  medeklinkers  op  zichzelf  leeren  uit- 
spreken, zonder  dat  er  een  klinker  aan  voorafgaat,  of  op 
volgt.  Men  zegt  voor  ƒ  dus  niet  «ƒ,  maar  f.,  f.,  f.,  f..., 
voor  s  niet  es,  maar  s..  s..  s..  s;  voor  g  niet  gee,  maar 
g..  g..  g..  enz. 

Ook  oefene  men  er  zich  in  de  medeklinkers  lang  aan 
te  houden. 

Glijder. 

§  4.  Neem  nu  het  spiegeltje  en  ga  na  hoe  de  ƒ  gevormd 
wordt. 

Ge  ziet,  dat  de  onderlip  tegen  de  boventanden  wordt 
gehouden.    {Niet  stijf  er  tegen  aan). 

Tusschen  onderlip  en  boventanden  is  dus  een  vernauwingy 
waardoor  de  uitstroomende  adem  heen  schuurt,  en  aldus^ 
een  geruisch  vormt. 
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Daar  bij  de  vorming  van  dit  geruisch  de  adem  als  het 
ware  door  een  engte  glijdt,  noemt  men  een  dergelijk  geruisch 
gewoonlijk  een  glijder. 

Tand  wortels. 

§  5.     We  gaan  thans  na  de  vorming  van  de  s. 

Achter  de  boventanden  voelt  men  de  tandwortels,  ter 
breedte  van  ongeveer  een  c.M.  Zij  vormen  een  breeden 
zoom  achter  de  tanden,  dien  we  gemakkelijk  met  den  tip 
van  de  tong  of  met  de  vingers  voelen  kunnen.  —  Ook 
kunnen  we  dien  zoom  zien  als  we  (in  dit  geval  met  het 
gezicht  naar  de  lichtbron  gekeerd)  een  stukje  spiegelglas 
in  den  mond  houden,  en  dit  spiegelbeeld  in  het  hand- 
spiegeltje  laten  terugkaatsen.  Het  allergemakkelijkst  is  het 
natuurlijk   waar   te   nemen   in   den   mond  van  een  ander. 

Yoriuiug'  van  de  s. 

§  6.  Wanneer  we  de  s  uitspreken  op  de  wijze,  zooals 
is  aangegeven  in  §  3  (s..  s..  s),  zien  we  in  ons  spiegeltje, 
dat  de  lippen  van  elkaar  verwijderd  zijn.  —  De  boventanden 
schijnen  tegen  de  ondertanden  aan  te  sluiten,  maar  bij  nauw- 
keurig waarnemen  merken  we  op,  dat  de  boventanden  een 
heel  klein  beetje  vóór  de  ondertanden  staan. 

Méér  kunnen  we  in  ons  spiegeltje  niet  zien. 

Wanneer  we  nu  een  breinaald  door  de  opening  tusschen 
boven-  en  ondertanden  steken,  kunnen  we  daarmee  voelen, 
dat  de  punt  van  de  tong  eenigszins  omhoog  is  gericht, 
zoodat  er  tusschen  den  top  van  de  tong  en  de  tandwortels 
een  engte  wordt  gevormd.  De  ademstroom  die  door  deze 
engte  ontsnapt,  breekt  tegen  de  voorste  snij  tanden,  en 
aldus  ontstaat  het  geruisch  dat  we  s  noemen. 

Merk  op  dat  de  kanten  van  de  tong  vast  aangesloten 
zijn  tegen  de  kiezen  en  het  hard  gehemelte,  zoodat  de 
adem  geen  kans  heeft  daar  te  ontsnappen. 
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Yariëteiten, 

§  7.  Door  sommigen  wordt  de  8  gevormd  met  den  tip 
van  de  tong  naar  beneden  (tegen  de  ondertanden)  gericht. 
Anderen  vormen  de  s  door  den  tip  van  de  tong  niet  naar 
boven,  maar  ook  niet  naar  beneden  te  richten. 

In  beide  gevallen  wordt  er  een  engte  gevormd  door  het 
vlak  achter  den  tip  gelegen  gedeelte  van  de  tong,  dat  we 
het  blad  noemen. 

Wij  geven  deze  variëteiten  aan,  om  den  lezer  in  staat 
te  stellen  bij  zichzelf  na  te  gaan,  of  wellicht  bij  hem  de 
vorming  op  deze  wijze  plaats  vindt.  Nagaan  hoe  men  zelf 
de  klanken  vormt  is  een  eerste  vereischte;  —  weten  hoe 
een  ander  het  doet  is  voorloopig  bijzaak. 

Naam. 

§  8.  Zoowel  de  ƒ  als  de  s  zijn  glijders.  —  Willen  we 
deze  glijders  door  een  naam  van  elkander  onderscheiden, 
dan  kunnen  we  dit  doen  door  ze  te  noemen  naar  de  plaats 
waar  ze  gevormd  worden.  Daar  het  geraisch  bij  de  ƒ 
tusschen  onderlip  en  boventanden  wordt  gevormd,  en  bij 
de  [s  tusschen  den  tip  van  de  tong  en  de  tand  wortels  (of 
de  tanden)  heet 

de  f  de  lip  x   tand  glijder,  en 

de  s  de  tip  X   tand  glijder. 

Yolgorde, 

§  9.  We  zullen  bij  het  geven  dezer  namen  altijd  éérst 
noemen  den  beneden^  daarna  den  bovengelegen  factor  in 
het  tot  stand  komen  der  vernauwing.  —  Daardoor  wordt 
het  b.v.  onnoodig  de  ƒ  te  noemen  den  onderlip  X  boven- 
tand  glijder. 

Daar  het  verbindingsteeken  ( — )  vaak  tusschen  de  samen- 
stellende deelen  van  een  woord  voorkomt,  is  het  duidelijker 
de   spraakwerktuigen,  die  aan   de   vorming   van   een   ver- 
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nauwing  deelnemen  te  schrijven  als  factoren.  (Lip  x   tand 
glijder  wordt  natuurlijk  uitgesproken:  liptand  glijder). 

Phonetisch  Schrift. 

§  10.  De  ch  in  zacht  is  één  klank,  doch  wordt  in  de 
gebruikelijke  spelling  voorgesteld  door  twee  teekens,  c  en 
h.  Wij  stellen  ons  voor,  om  voor  eiken  klank  maar  één 
teeken  te  gebruiken,  waarmede  we  de  uitspraak  aanduiden. 
En  dat  teeken  zal  nooit  iets  anders  dan  dien  eenen  klank 
voor  kunnen  stellen. 

Een  alphabet  waarin  men  voor  eiken  klank  steeds  één 
en  hetzelfde  teeken  gebruikt,  noemt  men  een  phonetisch 
alphabet. 

de  ch  van  zacht  duiden  we  aan  door  ...v.. 

de/  „      ..ƒ.. 

de  s  „      .,s.. 

Om  het  phonetisch  schrift  af  te  scheiden  van  de  gewone 
spelling,  schrijven  we  het  tusschen  ..  ..  Meestal  gebruikt 
men  daarvoor  vierkante  haakjes  [  ],  maar  ..  ..  zijn  gemak- 
kelijker bij  't  schrijven  en  lezen. 

Yorming  van  de  ..x.. 

§  11.  Spreken  we  de  ..x..  uit  op  de  wijze  zooals  is 
aangegeven  in  §  3. 

De  lippen  zijn  van  elkander  verwijderd,  doch  niet  vol- 
doende om  te  zien  hoe  de  ..x..  gevormd  wordt.  We  kun- 
nen evenwel  den  mond  wijder  openen,  en  dan  de  ..x.. 
uitspreken.  We  zien  dan  dat  het  achterste  gedeelte  van  de 
tong  achter  in  den  mond  een  hooge  welving  maakt.  Deze 
welving  is  zóó  hoog,  dat  er  tusschen  dit  achterste  gedeelte 
van  de  tong,  dat  we  kortheidshalve  „het  achter"  zullen 
noemen,  en  het  zacht  gehemelte  een  engte  ontstaat.  Door 
die  engte  schuurt  de  adem  zich  heen,  en  derhalve  is  de 
..X..  de  achter  X  zachtgehemelte  glijder. 
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Zaelitgehemelte. 

§  12.  Door  de  tong  achterwaarts  te  buigen,  kunnen  we 
met  den  tip  gemakkelijk  voelen,  waar  het  zacht  gehemelte 
begint.  —  Ook  met  den  vinger  kunnen  we  het  waarnemen. 

Yerschil  tussclien  ..f.,  eii  ..v.. 

§  13.     Het  phonetisch  teeken  voor  v  is  ..v.. 

Vergelijken  we  thans  de  ..f.,  in  leef,  en  de  ..v..  in  leve7i. 
Spreken  we  dus  na  elkander  uit  ..f..f..f..  en  daarna  ..v..v..v.. 
Voor  sommigen  is  het  moeielijk  dit  verschil  te  laten  hooren. 
Zij  kunnen  het  misschien  leeren  door  het  bestudeeren  en 
beoefenen  der  volgende  paragrafen.  Voor  hen  is  hulp  even- 
wel zeer  wenschelijk,  zoo  niet  onontbeerlijk. 

Zoowel  bij  de  ..f.,  als  bij  de  ..v..  wordt  de  onderlip  tegen 
de  boventanden  gehouden.  Ze  verschillen  dus  niet,  zooals 
de  ..f.,  en  ..s..  in  de  spraakwerktuigen  waarmee,  of  in  de 
plaats  waar  ze  worden  voortgebracht. 

Tóch  is  er  verschil. 

Om  dit  duidelijk  te  maken  moeten  we  eerst  iets  naders 
zeggen  over  het  stroUenhoofd. 

Het  Strottenhoofd. 

§  14.  Aan  het  boveneinde  van  de  luchtpijp  bevindt  zich 
het  strottenhoofd,  (waarvan  de  voorkant  bij  mannen  duidelijk 
zichtbaar  is,  en  gewoonlijk  Adamsappel  genoemd  wordt). 

We  kunnen  het  strottenhoofd  het  best  vergelijken  met 
een  hollen  cylinder,  die  loodrecht  op  de  luchtpijp  staat. 

De  Stembanden. 

§  15.  Alle  lucht  naar  en  van  de  longen  moet  door  het 
strottenhoofd. 

Nu  zijn  daarin  twee  horizontaal  liggende  elastische  ban- 
den, de  stembanden,  die  van  voren  vlak  naast  elkander 
bevestigd  zijn  aan  den  binnenkant  van  het  strottenhoofd. 
Van  voren  zijn  ze  dus  altijd  bij  elkander. 
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Van  achteren  evenwel  zijn  ze  bevestigd  aan  een  paar 
kraakbeentjes,  die  door  middel  van  verschillende  spieren 
bewogen  kunnen  worden,  zoodat  van  achteren  de  stembanden 
van  elkaar  af,  of  naar  elkaar  toe  kunnen  gebracht  worden. 

Links  en  rechts  zijn  de  stembanden  vergroeid  met  de 
slijmhuiden,  die  den  binnenkant  van  het  strottenhoofd 
bedekken. 

Bij  het  gewone  ademhalen  hangen  de  stembanden  slap 
en  van  elkaar  af,  zoodat  de  lucht  er  ongehinderd  door 
kan  stroomen. 

Schematisch  voorgesteld,  ziet  een  horizontale  doorsnee 
van  het  strottenhoofd  ter  hoogte  van  de  stembanden  er 
aldus  uit: 


Fig.  1. 


Door  verschillende  spieren  kunnen  de  stembanden  ge- 
spannen en  dicht  bij  elkaar  gebracht  worden,  ongeveer 
aldus : 


Fig.  2. 


Indien   we   ver   genoeg  in  de  keel  konden  zien  (wat  we 
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met  een  keelspiegel  kunnen  doen),  zouden  wij  het  volgende 
zien: 


/C 


Fig.  3. 

De  opening  tusschen  de  stembanden  noemen  we  stemspleet 
of  glottis. 

Stem. 

§  16.  Wanneer  nu  de  adem  zich  door  de  enge  ruimte 
(voorgesteld  in  fig.  2  en  fig.  4)  een  weg  moet  banen, 
worden  de  stembanden  van  elkaar  af  gedrukt.  Door  hun 
eigen  elasticiteit  springen  ze  weer  onmiddellijk  terug,  en 
aldus  worden  ze  onafgebroken  geopend  en  weer  gesloten. 
Op  deze  wijze  wordt  de  ademstroom  in  trilling  gebracht, 
en  ontstaat  een  toon. 

Dien  toon  noemt  men  stem. 

Definitie. 

§  17.  Stem  is  de  toon  voortgebracht  door  de  werking  der 
stembanden. 


De  ..y..  —  Oefening. 

§  18.  Als  we  de  stembanden  doen  trillen,  met  even 
geopenden  mond,  als  bij  gewone  ademhaling  door  den  mond 
in  plaats  van  door  den  neus,  dan  hooren  we  ongeveer 
den  klank  van  de  e  in  de,  of  de  u  in  zus.  Brengen  we  nu, 
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terwijl  we  dezen  n-klank  laten  hooren  (de  moeielijkheid  is 
om  stem  te  blijven  voortbrengen,  en  dit  vereischt  voor 
sommigen  veel  oefening),  de  onderlip  tegen  de  boventanden 
dan  hooren  we  niet  ..f..,  maar  ..v.. 


Stemloos  en  stemhebbend. 

§  19.  Het  onderscheid  tussehen  ..f.,  en  ..v..  blijkt  dus 
hierin  te  bestaan,  dat  we  bij  de  ..f.,  niet  en  bij  de  ..v..  wel 
stem  voortbrengen;  m.  a.  w.  dat  de  ..f.,  is  stemloos  en  de 
..V..  is  stemhebbend. 

Derhalve  is 

..f.,  de  stemlooze  lip  X  tand  glijder,  en 
..V..  de  stemhebbende  lip  X  tctnd  glijder. 

Proeven. 

§  20.  Het  is  nuttig  zich  er  proefondervindelijk  van  te 
overtuigen,  dat  het  verschil  tussehen  ..f.,  en  ..v..  werkelijk 
bestaat  in  het  al  dan  niet  meetrillen  der  stembanden. 

Men  kan  dit  op  de  volgende  wijzen  doen. 

1.  In  de  eerste  plaats  kan  men  zich  van  het  trillen 
der  stembanden  overtuigen  door  de  vingers  op  den  Adams- 
appel te  houden.  Zeggen  we  ..f..,  dan  voelen  we  niets, 
zeggen    we    ..v..,    dan    voelen  we  de  trilling  der  stembanden, 

2.  Stop  de  ooren  dicht. 
Zeg  eerst  ..f..,  daarna  ..v.. 
Het  verschil  is  duidelijk. 

De  verklaring  is  dezelfde  als  bij  het  verschijnsel,  dat 
men,  als  de  ooren  dicht  gestopt  zijn,  het  tikken  van  een 
horloge  duidelijk  hoort,  wanneer  het  tegen  het  voorhoofd 
wordt  gehouden,  en  niet  hoort  als  het  er  vlak  bij  gehouden 
wordt. 
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De  trilling  der  stembanden  deelt  zich  namelijk  mede 
aan  de  beenderen  van  het  hoofd. 

3.  Houd  de  hand  op  het  hoofd. 

Zeg  ..f.,  en  ge  voelt  niets;  —  zeg  ..v..  en  ge  voelt  de 
trilling  der  stembanden,  die  zich  meededeelt  aan  de 
beenderen  van  het  hoofd. 

4.  Tik,  terwijl  ge  ..f.,  zegt,  met  den  vinger  tegen  den 
Adamsappel.  —  Ge  merkt  geen  verschil. 

Doe  het,  terwijl  ge  ..v..  zegt,  en  ge  hoort  den  invloed 
op  de  stembanden. 


Yormiug^  yan  de  ..>.. 

§  21.  Wanneer  we  bij  het  uitspreken  van  de  ..v..  in 
het  woord  vatten  de  onderlip  minder  vast  tegen  de  boven- 
landen aandrukken,  zoodat  de  lucht  met  minder  kracht 
door  de  gevormde  vernauwing  dringt,  dan  spreken  we 
niet  uit  vatten,  maar  watten. 

Phonetische  teeken  ..v.. 

Het  onderscheid  tusschen  de  ..v..  en  de  .,v..  is  dus  de 
sterkere  afsluiting  bij  de  vorming  van  de  ..v..  Hieruit  is 
te  verklaren  dat  men  dikwijls  een  ..v..  hoort  inplaats  van 
een  ..v.. 

Spreek  na  elkaar  uit:  wijven,  wrijven;  —  wikken^  ivrik- 
ken. 

Hieruit  volgt  dus  dat  ook  de  ..v..  is  een 

stemhebbende  lip   X   tand  glijder. 

[Zie  voor  een  andere  opvatting  omtrent  de  vorming  der 
..V..  §  47.] 

Torming  van  de  ..w.. 

§  22.     Gaan  we  in  het  spiegeltje  de  vorming  na  van  de 
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w  in  bouwen,  dan  zien  we  dat  de  lippen  naar  voren  gestulpt 
zijn,  en  dat  de  lucht  ontsnapt  door  een  kleine,  ronde  ope- 
ning tusschen  de  beide  lippen  gevormd. 

Phonetische  teeken  ..w.. 

Deze  ..w..  is  derhalve  de 

stemhebbende  lip  x   lip  glijder. 

Oefening.  —  Isoleer  de  ..w..  in  bouwen,  en  vergelijk 
den  klank  van  deze  ..w..  met  dien  van  de  ,.v..  in    Wouter. 

Tersehil  tussclien  ..s..  en  .  z.. 

§  23.  Het  phonetisch  teeken  voor  de  s  in  huis  is  ..s.., 
en  voor  de  z  in  huizen  is  ..z.. 

Het  verschil  tusschen  ..s..  en  ..z..  is  hetzelfde  als  tus- 
schen ..f.,  en  ..V..;  derhalve  is 

..s..  de  stemlooze  tip   X    tand  glijder ^  en 
..z.,  de  stemhebbende  tip   X   ta7id  glijder. 

(Pas  op  de  ..s..  en  ..z..  de  proeven  van  §  20  toe). 

Yerseliil  tusschen  ..x..  en  ..g.. 

§  24.  Het  phonetisch  teeken  voor  de  g  in  zageïi  is  ..g.. 
Het  verschil  tusschen  ..x..  en  ..g..  is  hetzelfde  als  dat 
tusschen  ..s..  en  ..z..  Pas  de  proeven  van  §  20  toe.  We 
noemen  dus 

..X..  den  stemloozen  achter  x  zachtgehemelte  glijder,  en 
..g..  de7i  stemhebbenden  achter   x   zachtgehemelte  glijder. 

De  tong. 

§  25.  Het  gedeelte  van  de  tong,  dat  vlak  achter  de 
tip  ligt,  noemen  we  het  blad;  —  verder  onderscheiden  we 
nog  drie  deelen:  het  „voor'\  het  „tusschen",  en  het  „achter" 
(gelegen  deel). 
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De  volgende  figuur  maakt  een  en  ander  duidelijk. 


Fig.  5. 


1  =:  bovenlip. 

6  =  huig. 

11    =r 

„voor". 

2  =  boventand(en). 

7  =  onderlip. 

12  = 

„tusschen". 

3  =  zoom. 

8  =  ondertand(en). 

18  = 

„achter". 

4  =  hardgehemelte. 

9  =  tip. 

14  = 

„tongwortel" 

5  =  zachtgeheiiielte. 

10  =  blad. 

De  ..j.. 

§  26.  Gaan  we  thans  na  de  vorming  van  de  j  in  jaar. 
Phonetisch  teeken  ..j.. 

We  moeten  de  ..j..  weer  uitspreken  overeenkomstig  de 
aanwijzingen  gegeven  in  §  3. 

Stemhebbend  of  stemloos  f  —  Doe  de  proeven! 

De  lippen  zijn  van  elkaar  af.  Ook  de  tanden  zijn  van 
elkander  verwijderd. 

We  zien  in  het  spiegeltje  dat  de  tip  van  de  tong  tegen 
de  ondertanden  is  gedrukt.  Nemen  we  nu  een  breinaald  dan 
kunnen  we  daarmee  voelen,  dat  het  „voor^^  van  de  tong  met 
het  hardgehemelte  (vlak  achter  den  zoom)  een  engte  vormt. 

We  kunnen  dit  ook  in  het  spiegeltje  zien,  wanneer  we 
onder  het  uitspreken  van  de  ..j..  den  mond  verder  openen. 
(De  ..j..  klank  verdwijnt  dan  natuurlijk.) 
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Daar  tusschen  het  vooi*  en  het  hardgehemelte  de  ver- 
nauwing wordt  gevormd,  is  de 

..j..  de  stemhebbende  voor  x  hardgehemelte  glijder. 

Isoleeren. 

§  27.  Spraakklanken  komen  maar  zelden  geïsoleerd 
voor,  d.  w.  z.  niet  voorafgegaan  of  gevolgd  door  andere 
spraakklanken.  Om  stilte  te  gebieden,  gebruikt  men  wel 
eens  een  gerekte  ..s..;  ongeloovigheid  of  verbazing  worden 
wel   eens   uitgedrukt   door   een   korte,    krachtige  ..x..,  enz. 

Regel  evenwel  is  het,  dat  spraakklanken  voorkomen 
verbonden  met  andere  spraakklanken  tot  woorden.  En 
nu  is  het  een  eerste  vereischte  bij  het  bestudeeren  van 
de  klanken  van  een  taal,  om  te  leeren  een  bepaalden 
klank  uit  een  bepaald  woord  te  isoleeren. 

Wil  men  b.v.  de  ee  uit  de  woorden  meen  en  meer  isoleeren, 
dan  kan  men  daarbij  als  volgt  te  werk  gaan. 

We  beginnen  met  het  woord  meen. 

Spreken  we  nu  dit  woord  een  paar  malen  achtereen 
langzaam  uit,  terwijl  we  daarbij  onze  aandacht  bepalen 
bij  den  klank  dien  de  ee  in  dit  woord  heeft,  om  dien 
klank  zoo  vast  en  zuiver  mogelijk  in  het  geheugen  te 
prenten.  Nadat  we  zoo  een  paar  malen  het  woord  uitge- 
sproken hebben,  beginnen  we  het  woord  wéér  te  zeggen, 
maar  bij  de  n  gekomen,  laten  we  die  weg.  Zoo  oefenen 
we  een  paar  maal,  bij  afwisseling  meen^  mee . . .  uitspre- 
kende, waarbij  we  dan  goed  opletten  of  de  ee  in  mee . . . 
ons  wel  precies  eender  in  de  ooren  klinkt  als  de  ee  in 
"meen.  —  Vervolgens  gaan  we  er  toe  over  om  de  m  éérst 
heel  zacht  te  zeggen,  daarna  te  fluisteren  voor  de  ee,  en 
vervolgens  ook  de  m  geheel  weg  te  laten. 

Nadat  we  dit  hebben  gedaan,  gaan  we  op  geheel  dezelfde 
wijze  te  werk  met  de  ee  in  meer;  en  nadat  we  beide 
klanken  goed  geïsoleerd  hebben  leeren  uitspreken,  kunnen 
we    ze    na    elkander    zeggen,    om    ze    te    vergelijken.    Dit 


14  DE   MEDEKLINKERS.    —    GLIJDERS. 

zullen  we  evenwel  uitstellen  tot  een  volgend  hoofdstuk. 
Thans  namen  we  dezen  klank  slechts  als  een  voorbeeld 
hoe  we  isoleeren  moeten. 

Oefening. 

§  28.  Reeds  in  §  1  merkten  we  op,  dat  we  ons  door  de 
gebruikelijke  spelling  niet  moeten  laten  misleiden. 

Een  d  is  een  echte  d  in  hoeden;  maar  een  t  in  hoed. 
M.  a.  w.  een  d  is  eigenlijk  in  de  gewone  spelling  niet 
altijd  een  d;  een  g  niet  altijd  een  g\  en  een  j  niet  altijd 
een  j. 

Dit  laatste  zullen  we  opmerken,  bij  het  isoleeren  van 
de  j  in  woorden  als  hofje^  l'i'^'fje,  lachje. 

Luisteren  we  goed  toe,  dan  hooren  we  dat  in  al  deze 
woorden  de  j  zonder  stem  wordt  voortgebracht;  en  dat 
deze  klank,  die  overigens  dezelfde  vorming  heeft  als  de 
..j..  de  stemlooze  voor   x   hardgehemelte  glijder  is. 

Phonetisch  teeken  ..9.. 

We  moeten  door  oefening  leeren  de  ..9..  afzonderlijk 
uit  te  spreken,  en  evenals  de  ..f..,  ..s..  en  ..x..  eenigen  tijd 
aan  te  houden. 

Controle. 

§  29.  Een  nuttige  oefening,  om  zichzelf  te  controleeren 
is,  een  ander  de  woorden  of  klanken  te  laten  zeggen,  of 
te  laten  zingen. 

Het  beste  is,  om  niet  voor  te  zeggen  wat  men  hooren 
wil  (om  te  vermijden  dat  de  hoorder  onder  den  invloed 
komt  van  den  klank  dien  hij  hoort),  maar  om  het  te 
schrijven,  en  te  zeggen :  lees  dit  eens  of,  zing  dit  eens  langzaam. 

Dit  is  een  uitstekende  oefening  om  te  leeren  waarnemen 
met  het  oor;  —  en  een  bij  uitstek  geschikte  controle  of 
men  zijn  klanken  misschien  niet  vormt  onder  den  invloed  van. 
een  vooropgezette  meening. 

Ook   kan   men   dikwijls  bij  anderen  gemakkelijker  waar-^ 
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nemen    met    het    oog,    wat    men    bij    zichzelf    slechts    met 
groote  inspanning  observeeren  kan. 

Isoleeren  van  de  .5., 

^  30.  Evenals  de  beide  letters  c  en  h  in  't  woord  zacht 
één  klank  voorstellen,  zoo  stellen  ook  de  beidde  letters 
s  en  j  één  klank  voor  in  het  woord  jasje. 

Het  komt  er  nu  maar  op  aan  dezen  klank  te  isoleeren. 

Zeg  heel  langzaam  jasj.,.,  doe  alsof  ge  jasje  gaat  zeggen, 
zeg  evenwel  die  laatste  e  niet,  maar  houd  het  geruisch  aan. 

Ge  hoort  dan  duidelijk  dat  het  niet  is  een  ..j..,  waaraan 
een  .,s..  voorafgaat,  maar  dat  het  een  enkelvoudige  klank 
is,  d.  w.  z.  een  klank  die  van  't  begin  tot  het  einde  dezelfde 
blijft,  waarvoor  het  phonetisch  teeken  is  ..J.. 

..5..  a«aii  't  begin  van  woorden. 

§  31.  We  hadden  den  lezer  wel  wat  moeite  kunnen 
besparen,  indien  we  niet  het  woord  jasje  hadden  genomen, 
maar  een  woord  zooals  sjouwen,  waar  de  ..$..  aan  't  begin 
der  woorden  staat.  —  We  hebben  dit  evenwel  met  opzet 
gedaan,  omdat  een  goede  oefening  in  het  isoleeren  van 
zoo  groote  waarde  is.  —  Wie  evenwel  moeite  heeft  de  ..$.. 
te  herkennen  in  jasje,  zal  dezen  klank  ongetwijfeld  gemak- 
kelijker opmerken  aan  het  begin  van  de  woorden  sjouwen, 
Chinees. 

Yorming  van  de  .  $.. 

§  32.  De  lippen  zijn  vaneen ;  —  de  boventanden  schijnen 
op  de  ondertanden  te  staan;  in  werkelijkheid  staan  ze  er 
iets  vóór. 

Evenals  bij  de  ..s..,  moeten  we  bij  het  nagaan  van  de 
wijze  waarop  de  ..$..  gevormd  wordt,  ons  bedienen  van  een 
breinaald  of  iets  dergelijks. 

We  vinden  dan,  dat  bij  de  ..]..  de  punt  van  de  tong 
verder    teruggetrokken    is    dan    bij  de  ..s..,  en  dat  de  ope- 
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ning,  waardoor  de  ademstroom  die  tegen  de  voortanden 
gebroken  wordt,  naar  buiten  stroomt,  breeder  is. 

De  eigenlijke  vernauwing  komt  tot  stand  tusschen  het 
blad  en  de  tandwortels. 

Derhalve  is  de 

..5..  de  stemlooze  blad  X   tcind  glijder. 
Merk  op,  dat  evenals  bij  de  ..s..  (§  6)  de  kanten  van  de 
tong    vast   aangesloten    zijn    tegen   de  kiezen  en  het  bard- 
gehemelte,    zoodat    de    adem  geen  kans  heeft  daar  te  ont- 
snappen. 

De  ..3.. 

§  33.  De  stemhebbende  blad  X  tand  glijder  wordt  gehoord 
in  het  woord  logies.  Phonetisch  teeken  ..3.. 

Wanneer  men  moeite  heeft  dezen  klank  behoorlijk  uit 
te  spreken,  kan  men  oefenen  op  de  wijze  aangegeven 
in  §  18. 

Articulatie.  —  Articuleeren. 

§  34.  Onder  articuleeren  verstaan  wij :  aan  de  spraak- 
werktuigen  den  stand  geven,  noodig  voor  het  voortbrengen 
van  een  bepaalden  klank. 

Onder  de  articulatie  van  een  klank  verstaan  we  den  stand 
<iien  de  spraajj:werktuigen  innemen  bij  het  voortbrengen 
van  dien  klank. 

Onder  articulatie-punt  verstaan  we  de  plaats,  waar  de 
vernauwing  wordt  gevormd. 

Inademing  als  controlemiddel. 

§  35.  Dat  we  ons  bij  het  spreken  bijna  uitsluitend  van 
de  uitademing  bedienen,  is  welbekend.  Slechts  een  enkele 
maal  bedienen  we  ons  van  de  inademing.  Een  ingeademde 
f  bijv.  spreken  we  uit,  om  hooge  bewondering  uit  te 
drukken.  Overigens  maken  we  van  de  inademing  geen 
gebruik  bij  het  voortbrengen  van  klanken. 
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Het  is  evenwel,  om  de  vorming  van  sommige  spraak- 
klanken  te  bestudeeren,  een  nuttige  oefening  ze  met 
inademing  te  vormen,  omdat  we  daardoor  gemakkelijk  het 
articulatiepunt  van  zoo'n  klank  kunnen  ontdekken  aan  het 
koude  gevoel  dat  de  buitenlucht  daar  teweegbrengt. 

Probeer  het  maar  met  de  ..s..,  de  ..J-.  en  de  ..x.. 

Tormiiig  van  de  ..1.. 

§  36.  Het  in  de  vorige  §  genoemde  middel  is  zeer  ge- 
schikt om  de  vorming  na  te  gaan  van  de  l  in  loopen, 

(Phonetisch  teeken  ..1..) 

Zet  men  namelijk  de  tong  in  den  stand  om  ..1..  uit  te 
spreken,  maar  doet  men  dat  met  inademing  inplaats  van 
met  uitademing,  dan  zal  men  twee  dingen  opmerken: 

Ie.     dat  men  de  ..1..  al  heel  licht  stemloos  maakt. 

De  verklaring  hiervan  is  eenvoudig.  Doordien  de  lucht 
verhinderd  wordt  vrij  naar  binnen  te  stroomen,  eischt 
het  extra  inspanning  dé  stembanden  aan  het  trillen  te 
brengen. 

2e.  (en  dit  is  het  belangrijkste),  dat  niet  zooals  bij  de 
..s..,  de  ..$..  en  de  ..x..  het  midden  van  de  tong  koud  wordt, 
maar  alleen  een  rand,  of  wel  beide  rè,nden  van  de  tong. 

Bij  de  vorming  van  de  ..1..  heeft  namelijk  de  tip  zich 
vast  aangesloten  tegen  de  tandwortels^  zoodat  de  lucht  daar 
geen  uitweg  vindt.  De  randen  van  de  tong  worden  even- 
wel niet  geheel  tegen  de  kiezen  aangesloten,  zoodat  de 
lucht  daar  door  kan  schuren.  Soms  wordt  de  eene  rand 
wat  vaster  aangedrukt,  zoodat  de  lucht  slechts  door  de 
engte,  gevormd  door  den  anderen  rand  en  de  kiezen, 
heen  schuurt. 

Daar  dus  bij  de  .1..  de  lucht  op  zij  ontsnapt,  en  deze 
de  eenige  klank  in  onze  taal  is  die  aldus  gevormd  wordt, 
kunnen  we  de  ..1..  (inplaats  van  rand  x  kiezen  glijder)  den 
zij  glijder  noemen.  Willen  we  in  den  naam  ook  het  feit  ver- 
melden, dat  de  tip  van  de  tong  een  afsluiting  teweegbrengt, 
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die  de  lucht  noodzaakt  op  zij  te  ontsnappen,  dan  noemen  we  de 
..!..  een  tip  X  zij  glijder. 
Is  de   ..!..  in  hopen  stemhebbend  of  stemloos  f  (§  20). 

Proeven. 

§  37.  Behalve  door  het  in  §  35  genoemde  middel  (en 
het  spiegeltje  niet  te  vergeten!)  zal  men  zich  ook  van  de 
vorming  van  de  ..1..  kunnen  overtuigen,  door  bij  vriezend 
weer  na  elkaar  uit  te  spreken  de  ..s..  en  de  ..1..,  en  daar- 
bij acht  te  geven  op  de  zichtbaar  uitstroomende  lucht.  Bij 
de  ..s..  ziet  men  een  langen,  dunnen  straal  vóór  uit  den 
mond  komen;  bij  de  ..1..  ziet  men  twee  wolkjes,  die  aan 
beide  kanten  van  den  mond  blijven  hangen;  soms  ook 
maar  aan  één  kant. 

Voorts  kan  men  zich  van  het  verschil  in  articulatie 
tusschen  ..s..  en  ..1..  nog  overtuigen  door  middel  van  een 
zwak  lichtje  (een  lucifer  desnoods).  Houdt  men  dit  bij  het 
uitspreken  van  de  ..s..  aan  den  kant  van  den  mond,  dan 
merkt  men  niets;  houdt  men  het  vóór  den  mond,  dan 
flikkert  het.  —  En  bij  de  ..1..  is  het  juist  andersom. 


B.    KLAPPERS. 

Ontploffingsgeluiden. 

§  38.  Het  is  een  bekend  verschijnsel,  dat  bij  het  plot- 
seling wegnemen  van  iets  dat  een  ruimte  afsluit,  er  een 
geluid,  en  wel  plof  ontstaat. 

Het  meest  bekende  voorbeeld  is  het  trekken  van  een 
kurk  uit  een  flesch. 

Dergelijke  klanken  worden  ook  door  onze  spraakwerk- 
tuigen  gevormd. 

Zoo  bijvoorbeeld  de  p. 

Phonetisch  teeken  ..p.. 
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üitsprelien. 

§  39.  Evenals  men  de  ..s..  niet  moet  noemen  es,  maar 
..s..,  de  ..f.,  niet  cf,  maar  ..f..,  zoo  moet  men  ook  de  ..p.. 
niet  noemen  pee,  of  pe^  maar  ..p.. 

Articulatie  yan  de  ..p.. 

§  40.  In  het  spiegeltje  kunnen  we  de  articulatie  van 
de  ..p..  waarnemen. 

De  onderlip  en  de  bovenlip  worden  tegen  elkander  ge- 
drukt, zoodat  de  mondholte  volkomen  is  afgesloten,  en 
zoodra   deze  afsluiting  wordt  verbroken,  ontstaat  een  plof. 

De  ..p..  onderscheidt  zich  derhalve  van  de  tot  nu  toe 
behandelde  spraakklanken  hierin,  dat  er  niet  een  engte 
wordt  gevormd,  waardoor  de  adem  zich  heen  schuurt,  maar 
een  totale  afsluiting,    die  door  den  adem  wordt  verbroken. 

Klappers. 

§  41.  We  zouden  zulk  een  spraakklank  kunnen  noemen 
een  p/o/,  of  ploffer  \  —  maar  daar  de  term  klapper  algemeen 
gebruikt  wordt,  zullen  wij  er  ons  ook  van  bedienen,  en 
noemen  we  de 

..p..  den  lip  X  lip  klapper. 

..p..  en  ..b.. 

§  42.  De  ..p..  is  de  stemlooze  lip  X  lip  klapper.  —  De 
stemhebbende  lip  x  lip  klapper  is  de  6,  waarvoor  het 
phonetisch  teeken  ..b..  is. 

Zich  door  de  proeven  van  §  20  te  overtuigen  van  het 
verschil  tusschen  ..p..  en  ..b..  (Bij  de  klappers  is  de  tweede 
proef  het  duidelijkst. 

Articulatie  van  de  ..t.. 

§  43.  Spreek  uit  ..s..;  houd  die  wat  lang  aan,  en  laat 
er  dan  onmiddellijk  een  t  op  volgen.  Ga  daarbij  na  het 
verschil  tusschen  ..s..  en  t,  (Phonetisch  teeken  ..t..). 
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We  merken  op: 

Ie.  dat  zoowel  de  ..s..  als  de  ..t..  worden  gevormd  door 
den  tip  van  de  tong,  die  bij  de  ..s..  een  vernauwing  vormt 
met  de  tandwortelSj  en  bij  de  ..t..  een  afsluiting  tegen  de 
tandwortels. 

2e.  dat  het  articulatie-punt  bij  de  ..t..  iets  verder  naar 
achteren  ligt  dan  bij  de  ..s.. 

De  ..t..  is  dus  de  stemlooze  tip  x  tand  klapper. 

§  44.     De  d  van  doos  is  de  stemhebbende  tip  x  tandklapper. 
Phonetisch  teeken  ..d..  (§  20). 

§  45.  Ook  de  k  in  het  woord  tak  is  een  klapper.  We 
kunnen  hem  als  zoodanig  gemakkelijk  herkennen,  doordien 
we,  uit  den  aard  der  zaak,  een  plof  nooit  kunnen  aanhouden. 

Hoe  is  de  stand  van  de  tong? 

De  lippen  en  tanden  zijn  van  elkander  verwijderd,  doch 
niet  voldoende,  om  in  het  spiegeltje  de  vorming  na  te 
kunnen  gaan. 

Doen  we  daartoe  den  mond  iets  wijder  open,  dan  zien 
we,  dat  het  „achter^  tegen  het  zachtgehemelte  wordt  aan- 
gedrukt. —  Daar  is  dus  de  afsluiting,  zooals  bij  den  in 
§  11   en   §  12  behandelden  klank  daar  de  vernauwing  was. 

We  noemen  derhalve  de  k  (phonetisch  teeken  ..k..)  den 
achter  x  zachtgehemelte  klapper. 

Is  de  ..k..  stemhebbend  of  stemloos  f  —  Proef! 

§  46.  Thans  moeten  we  onze  krachten  weer  eens  be- 
proeven aan  het  isoleeren. 

Het    controle-middel  in  §  29  genoemd  niet  te  vergeten! 

Spreek  uit:  dekbed^  bakboord,  laakbaar,  en  isoleer  uit  die 
woorden  de  k. 
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Met  dekbed  dus  te  beginnen.  Eerst  ed  aan  't  einde  weg- 
laten; en  dus  zeggen  dekh....  Bij  scherp  toeluisteren  hooren 
we,  dat  de  k  hier  niet  precies  eender  klinkt  als  in  dekj 
maar  dat,  onder  den  invloed  van  de  volgende  5,  de  k  in- 
deze  woorden  met  stem  wordt  gevormd,  in  plaats  van  met 
adem.  Isoleer  nu  ook  de  k  in  de  andere  woorden,  en  in 
zakboek,  zakdoek,  dikbuik,  hakbordj  en  oefen  vlijtig,  totdat 
u  in  staat  bent  den 

stemhebbenden  achter  X  zachtgehemelte  klapper 
(phonetisch  teeken  ..g..)  geïsoleerd  uit  te  spreken. 

de  ..V.. 

§  47.  In  §  21  hebben  we  de  vorming  van  de  ..v.,  be- 
schreven. 

We  kunnen  de  ..v..  aan  het  begin  van  het  woord  water, 
lang  aanhouden.  Dit  wijst  er  op  dat  de  ..v..  een  glijder  is. 

Toch  schijnt  het  karakteristieke  geluid  van  de  ..v.,  pas 
te  ontstaan  op  het  oogenblik  dat  de  vernauwing  verbroken 
wordt,  en  dit  geeft  ons  in  zekeren  zin  het  recht  de  ..v.,  een 
klapper  te  noemen,  en  wel  den 

stemhebbenden  lip  x  tand  klapper. 

[Vrij  algemeen  wordt  de  ..v..  voor  een  glijder  gehouden. 
Men  kan  nu  evenwel  voor  zichzelf  beslissen  onder  welke 
categorie  deze  spreekklank  moet  worden  ondergebracht.] 

De  gebrouwde  r. 

§  48.  Er  wordt  in  het  Nederlandsch  tweeërlei  r  ge- 
sproken: de  gebrouwde,  en  de  niet-gebrouwde  r. 

Phonetisch  teeken ;  voor  de  gebrouwde  r  ..R.. ,  voor  de 
niet-gebrouwde  r  ..r.. 

Daar  het  er  ons  om  te  doen  is  de  vorming  der  klanken 
bij  ons  zelf  na  te  gaan,  moeten  we  dus  eerst  ieder  voor 
zich,  uitmaken  welke  van  deze  beide  r's  we  spreken.  Wie 
brouwt  vindt  dan  in  deze  §  de  beschrijving  van  den  klank 
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dien  hij  vormt:  en  in  §  49  de  wijze  waarop  de  niet- 
gebrouwde  r  gevormd  wordt. 

Wanneer  we  den  mond  wijd  open  doen,  en  aa  zeggen, 
dan  zien  we,  heel  achter  in  den  mond  een  klein  kegel- 
vormig aanhangsel  aan  het  zachtgehemelte.  Dit  is  de 
huig.  We  kunnen  haar  vooral  duidelijk  zien,  wanneer  we 
de  aa  door  middel  van  inademing  vormen. 

Wanneer  het  niet  aanstonds  gelukt  de  huig  bij  ons  zelf 
waar  te  nemen,  doe  men  het  eerst  bij  een  ander.  Hebben 
we  eenmaal  duidelijk  de  huig  van  een  ander  gezien,  dan 
valt  het  gemakkelijker   haar   bij   ons  zelf  waar  te  nemen. 

Fig.  6  brengt  wat  we  zien  in  teekening. 


Fig.  6. 

Letten  we  nu  op  wat  er  gebeurt  met  de  huig,  wanneer 
we  van  de  aa  (thans  met  de  ui^ademing  gevormd)  overgaan 
tot  het  uitspreken  van  de  ..R.. 

Het  achter  van  de  tong  wordt  omhoog  gebracht;  zoo 
ook  het  zachtgehemelte.  Achter  aan  de  tong  wordt  een 
klein  geultje  gevormd,  waarin  de  huig  juist  past.  En 
door   de  naar  buiten  stroomende  lucht  wordt  de  huig  aan 
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het  trillen  gebracht,  zooals  we  duidelijk  kunnen  zien, 
wanneer  we  het  midden  van  de  tong  met  den  wijsvinger 
iets  naar  beneden  drukken. 

De  afsluiting  die  de  huig  aldus  teweegbrengt,  wordt 
door  dit  trillen  telkens  weer  verbroken  en  opnieuw  ge- 
vormd, zoodat  de  ..E...  feitelijk  een  dikwijls  en  snel  her- 
haalde klapper  is. 

Zulk  een  herhaalden  klapper  noemen  we  een  triller^  en 
daar  de  ..R..  gevormd  wordt  tusschen  huig  en  het  „achter" 
van  de  tong,  noemen  we  de 

..R..  den  huig  x  achter  triller. 

Stemhebbend  of  stemloos? 

De  tïind-r. 

§  49.  Meestal  wordt  de  niet-gebrouwde  ..r..  tand-r  ge- 
noemd. Wanneer  men  eerst  deze  ..r..  uitspreekt,  en  er 
dan  een  ..d..  op  laat  volgen,  kan  men  in  het  spiegeltje 
zien,  dat  bij  de  ..r..  de  mond  wijder  geopend  is.  Ook 
kan  men  zien,  hoe  die  tip  omhoog  wordt  gebracht,  tegen 
de  tandwortels,  en  wel  iets  verder  naar  voren  dan  bij  de 
..d..  De  spieren  van  de  tip  worden  gespannen.  Aldus  wordt 
de  tip  veerkrachtig  gemaakt,  om  dan  door  de  uitstroo- 
mende  lucht  aan  het  trillen  te  worden  gebracht. 

De  aldus  gevormde  ..r..  noemen  we  den 

tip  X  iandtriller. 

Stemhebbend  of  stemloos? 

Soms  wordt  deze  ..r..  gevormd  door  een  enkelen  veer- 
krachtigen  slag  van  den  tip  tegen  de  tandwortels.  Indien 
men  deze  ..r..  van  de  zooeven  beschreven  ..r..  wil  onder- 
scheiden zou  men  kunnen  spreken  van  den 

tip  X  tand  slag. 
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C.     NEUSMEDEKLINKERS. 

Articulatie  yau  de  ..ni.. 

§  50.  Het  phonetisch  teeken  voor  de  m  in  mag  is  ..m.. 
Wanneer  we  de  vorming  van  de  ..m..  nagaan,  zien  we, 
dat  de  lippen  aaneengesloten  zijn,  evenals  bij  de  ..b.., 
zoodat   er   tusschen   de  lippen  geen  lucht  kan  ontsnappen. 

En  nu  is  het  eigenaardig,  dat  ondanks  dit  feit,  dat 
de   weg  geheel  en  al  afgesloten  is,  de  lucht  toch  gelegen- 


Fig.  7. 


Fig.  8.  1) 


beid   heeft,   om   onafgebroken  weg  te  stroomen,  zoodat  we 
de  ..m..  evenlang  kunnen  aanhouden  als  de  ..z.. 

Knijpen  we  evenwel,  terwijl  we  de  ..m..  zeggen,  de 
beide  neusgaten  dicht,  dan  is  het  uit.  Hieruit  blijkt  dus, 
dat  bij   de    ..m..  de  ademstroom  dooi"  de  neusholte  ontsnapt. 


1)     Men   moet  zich  het  keeldeksel,  evenals  in  fig.  7,  geheven  denken. 
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Gaan  we  thans  na,  waarom  dit  bij  de  ..b..  ook  niet 
geschiedt. 

Spreek  een  aa  uit  met  wijdgeopenden  mond;  en  kijk  in 
het  spiegeltje  naar  het  zachtgehemelte.  Dit  is  hoog  opge- 
trokken. Houd  den  mond  wijd  open,  en  laat  den  adem  door 
den  neus  ontsnappen.  We  zien  dat  het  zachtgehemelte  daalt. 

Hieruit  blijkt,  dat  bij  het  uitspreken  van  de  aa  het 
zachtgehemelte  den  toegang  tot  de  neusholte  afsluit. 

Dat  is  ook  het  geval  bij  de  ..b..  Bij  de  ..m..  daarentegen 
hangt  het  zachtgehemelte  neer,  zoodat  de  toegang  tot  de 
neusholte  openblijft,  en  de  lucht  door  den  neus  ontsnap- 
pen kan. 

Proeven. 

§  51.  Dat  werkelijk  de  ..b..  en  de  ..m..  slechts  in  dit 
ééne  opzicht  van  elkander  verschillen,  dat  bij  de  ..b,.  de 
neusholte  is  afgesloten,  en  bij  de  ..m..  niet,  wordt  door  de 
volgende  proeven  bevestigd: 

Ie.  Als  men  de  ..m..  uitspreekt,  kan  men  den  neus 
dichtknijpen.  Men  kan  de  ..m..  dan  niet  langer  aanhouden, 
en  hoort  aan  het  einde  een  ..b..  (Wanneer  dan  ook  door 
verkoudheid  de  neus  verstopt  is,  zegt  men,  inplaats  van: 
„Marie  mag  ik  mee  f  „barie  bag  ik  beef') 

2e.  Terwijl  men  de  ..m..  uitspreekt,  kan  men  enkele 
malen  vlug  achtereen  de  neusvleugels  dichtknijpen.  Doet 
men  dit  bij  de  ..z..  ook,  dan  zal  het  verschil  opvallen. 

3e.  Houd  een  kouden  spiegel  onder  den  neus.  Als  men 
..b..  zegt,  slaat  hij  niet  aan;  als  men  ..m..  zegt,  wel. 

Articulatie  van  de  ..n.. 

§  52.  Het  phonetisch  teeken  voor  de  n  van  noot  is  ..n.. 
Het  is  gemakkelijk  na  te  gaan  dat  bij  de  ..n..  de  tong 
denzelfden  stand  heeft  als  bij  de  ..d..;  en  door  middel  van 
de  in  §  51  genoemde  proeven,  dat  de  lucht  door  den  neus 
ontsnapt. 
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Articulatie  yan  de  ..g.. 

§  53.  Evenals  de  ch  in  zacht^  en  de  sj  in  meisje,  stellen 
Dok  de  ng  in  jong  één  klank  voor. 

Phonetisch  teeken  ..g.. 

Isoleer  dezen  klank,  tot  ge  hem  eenigen  tijd  aan  kunt 
houden. 

In  het  spiegeltje  kunnen  we  nagaan  dat  de  mond  bij 
het  voortbrengen  van  dezen  klank  slechts  weinig  geopend 
is.  We  kunnen  hem,  evenwel,  terwijl  we  de  ..r)..  voort- 
brengen, wijd  genoeg  openen,  om  de  articulatie  van  dezen 
klank  na  te  gaan. 

We  zien  dan  dat,  evenals  bij  de  ..x..  en  de  ..k..  het 
„achter'^  van  de  tong  omhoog  is  gebracht,  tegen  het  zacht- 
gehemelte.  Drukken  we  terwijl  ..[)..  zeggen,  met  den  wijs- 
vinger de  tong  flink  naar  beneden,  en  gaan  dan  over  tot 
de  vorming  van  een  ..aa..  dan  zien  we  duidelijk  het  om- 
hoog gaan  van  het  zachtgehemelte. 

Worden  ..m..,  ..n..  en  ..g..  met  s<em  of  met  ac^em  gevormd? 

Klappers  of  glijders. 

§  54.     Zijn   de    ..m..,    ..n..    en  ..13..    klappers    of  glijders? 

Het  eigenaardig  karakter  van  klappers  is,  dat  we  ze 
niet  kunnen  aanhouden.  Bij  de  ..m..,  de  ..n..  en  de  ..j].. 
is  dit  evenwel  zeer  goed  mogelijk.  Dit  zou  ons  er  toe  kun- 
nen leiden  ze  als  glijders  te  beschouwen. 

Daar  staat  tegenover,  dat  als  we  de  ..m..,  ..n..  of  ..tj.. 
uitspreken,  zonder  aan  het  einde  plotseling  de  afsluiting 
te  verbreken,  als  we  dus  ophouden  stem  voort  te  brengen 
terwijl  de  spraak  werktuigen  nog  in  den  vereischten  articu- 
latie-stand blijven,  we  niet  in  staat  zijn  het  verschil  tus- 
schen  deze  drie  klanken  te  hooren.  Wanneer  iemand  met 
den  rug  naar  ons  toe  staat,  en  we  spreken  deze  klanken 
op  de  hier  aangegeven  wijze  uit,  zal  hij  het  verschil  niet 
kunnen  hooren. 
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Zegt  men  daarentegen  me,  ne,  ge,  dan  blijkt  dat  het 
verbreken  van  de  afsluiting  een  zeker  middel  is  om  de 
klanken  te  onderscheiden. 

En  een  klank,  die  aan  het  verbreken  van  een  af- 
sluiting zijn  eigenaardig  karakter  ontleent,  hebben  we  een 
klapper  genoemd  (§  47). 

Meestal  evenwel,  spreekt  men  bij  deze  neusklanken  niet 
van  klappers  of  glijders,  maar  van  neusmedekinkers. 
Deze  gewoonte  volgende  noemen  we  de 
..m..  den  lip  X  lip  neusmedeklinker, 
,/n..  den  tip  X  tand  neusmedeklinker  en 
..]]..  den  achter  X  zachtgehemelie  neusmedeklinker. 


D,  SUPPLEMENT. 
Isoleeren. 

§  55.  Met  opzet  hebben  we  de  bespreking  van  sommige 
glijders,  klappers  en  neusmedeklinkers  uitgesteld,  met  het 
oog  op  de  moeilijkheid  om  ze  als  enkelvoudige  spraak- 
klanken  te  herkennen. 

Heeft  men  zich  eenige  vaardigheid  in  het  isoleeren  van 
spraakklanken  verworven,  en  zich  gemeenzaam  gemaakt 
met  het  feit,  dat  twee  letters  maar  al  te  vaak  één  klank 
voorstellen,  dan  kost  het  minder  moeite  ook  de  spraak- 
klanken die  we  thans  gaan  behandelen  als  enkelvoudige 
klanken  te  herkennen,  en  de  articulatie  er  van  na  te  gaan. 

Articulatie  van  de  ..e.. 

§  56.  Zulk  een  spraakklank  hebben  we  in  de  tj  van 
paatje,  hoedje.  Phonetisch  teeken  ..c. 

't  Komt  er  nu  op  aan  goed  te  isoleeren. 

De  tip  van  de  tong,  die  bij  de  t  tegen  de  tandwortels 
wordt  gehouden,  is  bij  de  ..c.  naar  beneden  gericht.  Het 
„voor"    van  de  tong  is  geheven  tegen  het  hardgehemelte; 
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de   stand   van   de   tong   is   dus   bij    de  ..c.  dezelfde  als  bij 
de  ..j.. 

Maar  terwijl  zich  bij  de  uitspraak  van  de  ..j..  een  engte 
vormde  tusschen  „voor^^  en  hardgehemeltCy  vormt  zich  bij 
de  ..c.  een  totale  afsluiting. 

Derhalve  is  de 

..c.  de  voor  x  hardgehemelte  klapper 

Stemhebbend  of  stemloos? 

De  ..ji.. 

§  57.     De  n  in  Spanje  is  niet  dezelfde  als  de  n  in  span. 

Gaan  we  de  vorming  van  dezen  klank  na,  dan  zien  we, 
dat  de  tip  van  de  tong  naar  beneden  is  gericht;  en  dat 
het  voor  is  geheven  tegen  het  hard  gehemelte;  zoodat  de 
stand  dezelfde  is  als  bij  de  ..j..  en  de  ..c. 

De  proeven  van  §  51  toonen  aan,  dat  de  toegang  tot  de 
neusholte  geopend  is,  en  derhalve  is  de 

..ji..  de  voor  x  hardgehemelte  neusmedeklinker, 

Phonetisch  teeken  ..ji.. 

Men  lette  er  op  dat  de  nj  in  Spanje  een  combinatie  is 
van  ..]!..  +  ..j.. 

Deze  ..ji..  wordt  ook  gehoord  voor  de  n  in:  Antje, 
mandje,  mondje,  haantje,  enz. 

Sluiten  en  Ontsluiten  der  Stembanden. 

§  58.  Bij  het  uitspreken  van  de  stemhebbende  klappers 
en  glijders  is,  zooals  we  weten,  de  stemspleet  gesloten. 

We  moeten  nu  leeren  de  stembanden  te  sluiten  en  te 
ontsluiten,  ook  zonder  dat  we  een  spraakklank  voort- 
brengen. 

We  kunnen  dit  op  de  volgende  wijze  oefenen. 

We  doen  alsof  we  ..g..  gaan  zeggen,  maar  brengen 
geen  stem  voort.  De  stemspleet  is  dan  geheel  gesloten, 
en  we  voelen  in  de  keel  de  spanning  om  de  stemspleet 
gesloten  te  houden. 
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Nu  ontspannen  we  de  stembanden.  In  't  eerst  lukt  dit 
misschien  niet  dadelijk,  Dan  stellen  we  ons  voor  dat  we 
..X..  gaan  zeggen.  We  voelen  dan  de  ontspanning  van  de 
stembanden. 

We  moeten  doorgaan  met  ons  in  het  sluiten  en  ont- 
sluiten van  de  stemspleet  op  deze  wijze  te  oefenen,  tot 
we  volkomen  in  staat,  ook  zonder  dat  we  aan  bepaalde 
klanken  denken ,  de  stemspleet  te  sluiten  of  te  ont- 
sluiten. 

Proef. 

§  59.  We  kunnen  er  ons  proefondervindelijk  van  over- 
tuigen of  de  stemspleet  gesloten  is  of  niet. 

We  houden  den  linkerwijsvinger  op  het  strottenhoofd, 
met  den  nagel  aan  den  buitenkant,  en  tikken  dan  met 
een  sleutel  tegen  den  nagel. 

Wanneer  de  stemspleet  gesloten  is,  hooren  we  een  diep 
klokkend  geluid;  is  daarentegen  de  stemspleet  open,  dan 
hooren  we  een  zwak,  dof  geluid 

De  mond  moet  hierbij  geopend  zijn. 

Het  duidelijkst  kan  men  het  verschil  hooren,  wanneer 
men  den  mond  brengt  in  den  stand  noodig  voor  het  voort- 
brengen van  een  aa. 

Stembandklapper. 

§  60.  Om  stem  voort  te  brengen  worden  de  stembanden 
dicht  bij  elkaar  gebracht.  Men  kan  de  stembanden  ook 
tegen  elkaar  ddn  brengen;  dan  is  de  glottis  (§  15)  om  zoo 
te  zeggen  hermetisch  gesloten.  Wil  men  dan  stem  voort- 
brengen, dan  moet  eerst  deze  afsluiting  verbroken  worden. 
We  hebben  gezien  in  §  38,  dat  het  verbreken  van  een 
afsluiting  een  klapper  doet  ontstaan.  En  zoo  zal  dus, 
wanneer  men  de  stembanden  tegen  elkander  houdt,  en 
aldus   een   afsluiting  teweegbrengt,   het  verbreken  van  die 
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afsluiting  een  klapper  doen  ontstaan,  die,  daar  hij  gevormd 
wordt  tusschen  de  stembanden,  de 

stemband  klapper 
genoemd  wordt. 

Phonetisch  teeken  ..?.. 

In  de  gewone  spelling  wordt  de  stembandklapper  nooit 
geschreven. 

Waarnemen. 

§  61.  Een  eerste  vereischte  is  het  nu,  den  stemband- 
klapper, die  in  onze  taal  tamelijk  veelvuldig  voorkomt,  te 
leeren  opmerken. 

Men  kan  het  duidelijk  hooren  bij  het  fluisteren  van 
Akelige  jongen!  —  Afblijven!  Oogen  dicht/ 

Deze  zinnen  moeten  met  de  noodige  energie  gefluisterd 
worden,  om  aan  het  begin  der  eerste  woorden  den  stem- 
bandklapper duidelijk  te  laten  hooren. 

Isoleeren. 

§  62.  We  moeten  er  ons  in  oefenen  den  stemband- 
klapper geïsoleerd  uit  te  spreken,  dus  te  zeggen  ..?.., 
evenals  we  kunnen  zeggen  ..k.. 

Het  zal  ons  opvallen  dat  de  ..?..  veel  heeft  van  een  kuch. 
Een  kuch  is  dan  ook  inderdaad  niets  anders  dan  eea 
zeer  krachtige  ..?.. 

De  ..?..  TOOI*  stern-klinkers. 

§  63.  We  moeten  de  ..?..  ook  leeren  herkennen  voor 
stem-klinkers.  —  De  stemband-klapper  zelf  wordt  dan  met 
stem  voortgebracht,  en  is  lang  zoo  duidelijk  niet  waar  te 
nemen  als  voor  gefluisterde  klinkers. 

Door  nauwlettend  toeluisteren  zal  men  de  ..?..  leeren 
opmerken  in  gesproken:  Akelige  jongen!  Afblijven!  Oogen. 
dicht! 
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De  stembandglijder. 

§  64.  Behalve  de  stembandklapper  is  er  ook  een  stem- 
bandglijder,  dien  we  hooren  aan  het  begin  van  het  woord 
huis. 

Daar  we  in  de  gewone  spelling  ook  een  letter  hebben 
voor  den  stembandglijder,  is  zijn  bestaan  ons  niet  onbe- 
kend, ofschoon  hij  feitelijk  lang  zoo  duidelijk  waarneem- 
baar niet  is  als  de  stembandklapper. 

Het  phonetisch  teeken  voor  den  stembandglijder  is  ..h.. 

Hij  wordt  gevormd  door  de  stembanden  zóó  dicht  bij 
elkander  te  brengen,  dat  de  langsstrij kende  adem  een 
schuringsgeluid  te  weeg  brengt;  maar  niet  dicht  genoeg 
om  de  stembanden  te  doen  trillen. 

Stemhebbend  of  stemloos? 
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onder- 

lip 

tip 

blad 

voor 

achter 

stem- 
banden 

bovenlip 

klapper 

glijder 

neusmedekl. 

..p....b.. 

..m.. 

Boven- 
tanden 

klapper 
glijder 

..V..  (§  47) 

..f..  ..V.. 

zoom 

klapper 

glijder 

neusmedekl. 

triller 

zij-glijder 

.\..  ..z.. 

..n.. 
..r.. 
..1. 

"i"    "Ö" 

hard 
gehemelte 

klapper 

glijder 

neusmedekl. 

..9..  ..j.. 
..ji.. 

zacht 
gehemelte 

klapper 

glijder 

neusmedekl. 

..x....g.. 

huig 

triller 

..R.. 

stem- 
banden 

klapper 
glijder 

HOOFDSTUK  II. 
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A.    FLUISTEREN. 

Yerschil  tusschen  ..p..  en  ..b..  gehandhaafd. 

§  65.  We  hebben  gezien  dat  het  verschil  tusschen  ..p.. 
€n  ..b..,  ..t..  en  ..d..,  hierin  bestaat,  dat  de  ..b..  en  de  ..d.. 
worden  gevormd  met  stem  en  de  ..p..  en  de  ..t..  met  adem. 

Nu  kunnen  we  niet  alleen  gewoon  spreken,  maar  ook 
fluisteren  en  ook  bij  het  fluisteren  hoor  en  we  duidelijk 
verschil  tusschen  ..b..  en  ..p..,  ..d..  en  ..t..,  tusschen  b.v. 
braden  en  praten. 

Wanneer  we  fluisteren  dat  de  keukenmeid  druk  aan 
H  braden  was,  zal  niemand  ons  misverstaan,  alsof  we 
bedoelden  dat  de  keukenmeid  druk  in  gesprek  was. 

Het  verschil  tusschen  ..p..  en  ..b..  ..t..  en  ..d..  blijft  dus 
ook  bij  het  fluisteren  gehandhaafd. 

Proeven. 

§  66.  Toch  zal  men  door  middel  van  de  bekende 
proeven,  geen  stem  kunnen  ontdekken  bij  de  gefluisterde 
..V..,  ..z..,  ..g..,  ..j..,  ..3..,  ..1..,  ..b..,  ..d..,  ..g..,  ,.v..,  ..r.., 
..R...  ,  ..m..,  ..T]..,  ..ji.. 

Doe  deze  proeven! 

Waarin  bestaat  dan  het  verschil? 

Om  dit  duidelijk  te  maken,  zullen  we  moeten  nagaan, 
wat  we  onder  fl^uisteren  verstaan. 

En  daartoe  zullen  we  de  stembanden  eenigszins  nauw- 
keuriger moeten  beschouwen. 

DE  FROE,  De  klanken  van  het  Nederlandsch.  3 
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FLUISTEREN. 


De  stemspleet. 

§  67.  De  kraakbeenderen  waaraan  de  stembanden  be- 
vestigd zijn,  noemen  we  de  bekervormige  kraakbeenderen. 

De  opening  waar  de  adem  zich  doorheen  bewegen  kan,  heet 
de  stemspleet.  Deze  wordt  gevormd  door  de  stembanden,  en 
door  de  bekervormige  kraakbeenderen.  We  onderscheiden 
deze  beide  gedeelten  van  de  stemspleet  van  elkander,  door 
de  opening  tusschen  de  stembanden  te  noemen  bandspleet, 
en  die  tusschen  de  kraakbeenderen  kraakbeenspleet. 

Nu   kan   men  de  stemspleet  op  twee  wijzen  vernauwen: 

Ie.  men  kan  zoowel  de  bandspleet  als  de  kraakbeen- 
spleet vernauwen. 

2e.  men  kan  alleen  de  bandspleet  vernauwen,  en  de 
kraakbeenspleet  openlaten. 

In  het  eerste  geval  krijgt  men  den  stand  van  fig.  2. 


Fig.  9. 
In  het  tweede  geval  krijgt  men  den  volgenden  stand. 


Fig.  10. 

Adenu    Stem.    Fluister. 

§  68.     Wanneer    de    geheele    stemspleet   open  is    (fig.  1)„ 
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wordt  hoegenaamd  geen  klank  of  geruisch  in  het  strotten- 
hoofd gevormd. 

Als  de  geheele  stempleet  vernauwd  is  (fig.  9),  wordt,  op  de 
wijze  als  in  §  16  is  beschreven,  een  muzikale  toon  voort- 
gebracht dien  we  stBm  noemen. 

Indien  de  bandspleet  gesloten,  en  de  kraakbeenspleet  open 
is  (fig.  10),  ontstaat  er  in  de  aldus  gevormde  engte  een 
geruisch,  —  Dit  geruisch  noemen  we  fluisterstem,  of,  kort- 
heidshalve fluister. 

Fluisteren. 

§  69.  Wanneer  we  nu  elkander  een  woord  toefluisteren, 
maken  we,  waar  bij  't  gewone  spreken  stem  voorkomt, 
gebruik  van  fluister.  Maar  waar  bij  't  gewone  spreken 
adem  voorkomt,  daar  gebruiken  we  ook  bij  't  elkander 
toefluisteren  adem. 

In  een  gesproken  woord  hebben  we  dus  afwisseling 
tusschen  stem  en  adem ;  in  een  elkander  toegefluisterd  woord 
tusschen  fluister  en  adem. 

In  plaats  van  ..b..  en  ..d..  met  stem,  zeggen  we  dan 
..b..  en  ..d..  met  fluister;  maar  ..p..  en  ..t..  blijven  precies 
wat  ze  waren. 

Feitelijk  zijn  dus "  in  een  gefluisterd  woord  de  ..p..  en 
..t.. ,    in  't  algemeen  de   adem-medeklinkers,  niet  gefluisterd. 

Ze  zijn  en  blijven  geademd. 

Wanneer  we  nu  in  de  klankleer  spreken  van  fluisteren 
bedoelen  we  er  iets  anders  mee,  dan  wanneer  we  het  woord 
bezigen  in  zijn  alledaagsche  beteekenis. 

In  zijn  alledaagsche  beteekenis  wil  het  zeggen:  in  plaats 
van  stem:  fluister;  —  adem  blijft  adem. 

In  de  klankleer  wil  fluisteren  zeggen :  alle  klanken  voort- 
brengen met  de  bandspleet  gesloten,  en  de  kraakbeen- 
spleet open  (fig.  10). 

Een  ..f.,  fluisteren  beteekent:  een  ..f.,  voortbrengen,  met 
fluister  in  plaats  van  adem.^ 
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Een  ..V..  fluisteren  beteekent:  een  ..v..  voortbrengen,  met 
fluister  in  plaats  van  stem. 

Derhalve  is  in  de  klankleer  een  gefluisterde  ..ƒ..  hetzelfde 

als  een  gefluisterde  ..v.. 

♦ 

Drieërlei  uitspraak  voor  klappers  en  glyders. 

§  70.  Uit  het  voorgaande  blijkt  ons,  dat  de  lip  x  tand- 
glijder  ..f.,  op  drie  manieren  kan  worden  uitgesproken: 

1.  met  adem  (geademd) 

2.  met  stem  (gestemd) 

3.  met  fluister  (gefluisterd). 

Opgave. 

§  71.  Spreek  alle  in  het  Tabellarisch  Overzicht  ge- 
geven medeklinkers  achtereenvolgens  uit  met  1.  adem;  — 
2.  fluister-  —  3.  stem. 

Dit  is  een  oefening  die  niet  nauwkeurig  en  niet  dikwijls 
genoeg  herhaald  kan  worden.  Het  inzicht  in  de  vorming 
van  de  klanken  der  eigen  taal  zal  er  door  worden  verhel- 
derd; —  en  het  verwerven  van  een  juiste  aanspraak  van  de 
klanken  van  vreemde  talen  door  worden  vergemakkelijkt. 


B.    UIT  „DE  LEER  VAN  HET  GELUID." 

De  ..u.. 

§  72.  We  gaan  thans  over  tot  het  bestudeeren  van  de 
articulatie  van  de  oe  in  koe. 

Het  behoeft  geen  betoog  meer  dat  deze  twee  letters  één 
klank  aanduiden. 

Het  phonetische  teeken  voor  dezen  klank  is  ..u..  We 
schrijven  dus:  ..ku..,  ..dun..,  ..vrux..,  ..bux..  {kocj  doen, 
vroeg j  boeg). 
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„Stem." 

§  73.  Wanneer  we  nagaan  of  de  ..u..  een  klapper  of 
een  glijder  is,  dan  bemerken  we  dat  van  volkomen  afsluiting 
of  sterke  vernauwing  geen  sprake  is. 

De  bekende  proefnemingen  (doe  ze!)  leeren  ons  dat  de  ..u.. 
met  stem  gevormd  wordt.  —  Ook  kunnen  we  de  ..w,,  fluister  en , 
d.w.z.  (§  68)  met  fluister  vormen.  —  Trachten  we  daarentegen 
de  ..u..  met  adem.  uit  te  spreken,  dan  hooren  we  niets. 

Terwijl  we  dus  de  ..k..  op  drie  manieren  konden  uit- 
spreken: 1.  met  stem,  2.  met  fluister,  3.  met  adem, 
kunnen  we  de  ..u..  slechts  op  twee  manieren  uitspreken: 
1.  met  stem,  2  met  fluister. 

Fluister  is,  zooals  we  gezien  hebben,  feitelijk  een  soort 
stem.  En  zoo  zien  we,  dat,  terwijl  de  .,k..,  de  ..t..  enz. 
gevormd  worden  onafhankelijk  van  de  stemspleet,  de  ..u.. 
van  de  stemspleet  afhankelijk  is. 

Ook  de  ..V..,  de  ..g..  enz.  zijn  niet  afhankelijk  van  de 
stem.  Bij  de  ..v..  bij  voorbeeld,  wordt  een  geluid  gevormd 
tusschen  onderlip  en  bovenlanden.  Dat  geluid  op  zich  zelf 
is  duidelijk.  Daar  komt  nu  nog  bij  het  geluid  van  de 
stem.  Bij  de  ..v..  is  de  stem  dus  iets  bijkomstigs. 

Maar  bij  de  ..u..  wordt  nergens  in  den  mond  door  ver- 
nauwing of  afsluiting  een  geluid  gevormd.  De  éénige  ge- 
luidsbron zijn  de  stembanden. 

Hoe  komt  de  ..u..  nu  aan  dien  klank? 

Om  deze  vraag  te  beantwoorden,  moeten  we  een  uit- 
stapje maken  op  het  gebied  der  Natuurkunde,  en  wel  bij 
de  leer  van  het  geluid. 

Geluid. 

§  74.  Geluid  wordt  voortgebracht  door  de  trillingen 
van  een  veerkrachtig  lichaam. 

Deze  trillingen  deelen  zich  mede  aan  de  lucht,  die  ze 
overbrengt  naar  het  oor,  waar  ze  de  waarneming  teweeg- 
brengen, die  we  geluid  noemen. 
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Proeyeu. 

§  75.  a.  Strijk  met  den  strijkstok  langs  de  snaar  van 
een  viool.  Zet  op  de  snaar  kleine  stukjes  papier,  in  dezen 
vorm  uitgeknipt:  y\.  Het  trillen  van  de  snaar  zal  de 
papiertjes  afwerpen. 

h.  Houd  den  vinger  tegen  de  snaar,  en  de  toon  zal  op- 
houden, omdat  op  deze  wijze  het  trillen  verhinderd  wordt. 

c.  Zet  een  klankgevend  lichaam  onder  de  klok  van  een 
luchtpomp,  waaruit  men  de  lucht  zoo  volkomen  mogelijk 
heeft  verwijderd.  Men  verneemt  dan  géén  geluid,  omdat 
de  trillingen  van  het  klankgevend  lichaam  zich  niet  kun- 
nen mededeelen  aan  de  lucht. 

Toon  en  geruisch. 

§  76.  De  trillingen  ven  een  geluidgevend  lichaam  ver- 
oorzaken een  golvende  beweging  van  de  lucht. 

Indien  deze  golven  gelijksoortig  zijn,  en  elkander  regel- 
matig opvolgen,  ontstaat  een  muzikale  toon:  —  zijn,  daaren- 
tegen, de  golven  ongelijk,  en  volgen  ze  elkander  onregel- 
matig op,  dan  ontstaat  er  aldus  een  verwarde  massa  van 
allerlei  tonen,  die  we  geruisch  noemen. 

Resoneeren. 

§  77.  Wanneer  we  twee  violen  nemen,  die  zuiver  gelijk 
gestemd  zijn,  en  we  strijken  de  a-snaar  van  de  eene  viool 
aan,  dan  zal  de  a-snaar  op  de  andere  meetrillen. 

Houden  we  namelijk  onmiddellijk  nadat  we  de  snaar 
van  de  eerste  viool  hebben  aangestreken,  den  vinger  op 
die  snaar  (§  75  6),  dan  blijven  we  toch  denzelfden  toon 
hooren.  Eerst  als  we  den  vinger  ook  op  de  a-snaar  houden 
van  de  tweede  viool,  houdt  het  geluid  geheel  op. 

Hieruit  blijkt,  dat  de  trillingen  van  een  geluidsbron  zich 
meedeelen  aan  een  andere  geluidsbron,  die  denzelfden 
toon  voortbrengen  kan. 

Dit  meetrillen  noemen  we  resoneeren. 
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Resonance-ruimte. 

§   78.     Houden   we   een   in   trilling  gebrachte  stemvork, 

die  de  eenmaal  gestreepte  c  voortbrengt,  boven  een  cylin- 

derglas  van  b.v.  60  cM.  lengte, 
dan  hooren  we  geen  onderscheid, 
of  we  de  stemvork  boven  het 
glas  houden  of  niet. 

Gieten  we  langzaam  water  in 
het  glas,  dan  hooren  we  hoe 
allengs  een  toon  ontstaat,  die 
van  lieverlede  sterker  wordt, 
tot  op  een  gegeven  oogenblik 
de  toon  zijn  grootste  kracht  en 
zuiverheid  heeft  bereikt.  Gaan 
we  door  met  gieten,  dan  nemen 
kracht  en  zuiverheid  weer  af, 
tot  we  ten  slotte  weer  geen 
verschil  waarnemen,  of  we  de 
stemvork  boven  het  glas  houden 
of  niet. 

Dit  verschijnsel  vindt  zijn  ver- 
klaring in  de  in  §  77  genoemde 
^^S'    ^^'  wet,    dat    de    trillingen    van    een 

geluidsbron    zich    meedeelen    aan    een    andere    geluidsbron   die 

denzelfden  toon  voortbre^igen  kan. 

ledere    luchtkolom    is    in    staat   wanneer    ze    in    trilling 

wordt   gebracht  een    toon   voort   te   brengen.   Wijzigen   we 

het  volume  of  den  vormfi  van  een  luchtkolom,  dan    wijzigen 

we  ook  den  toon  van  die  luchtkolom. 

De  ruimte,  die  een  tot  resoneeren  bestemde   luchtkolom 

begrenst,  heet  resonance-ruimte  of  resonance-kamer. 


Toouhoogte  eeiier  resonance-ruimte. 

§  79.    Nemen    we    twee   stemvorken,    de    eene   met  den 
toon    van    de    eenmaal    gestreepte    c,    de    andere  met  den 
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toon  van  de  eenmaal  gestreepte  ^,  en  nemen  we  nu  twee 
gelijke  cylinderglazen. 

Vullen  we  beide  glazen  zóó  ver,  dat  de  overblijvende 
luchtzuilen  krachtig  meetrillen  met  de  eenmaal  gestreepte 
c,  en  houden  we  er  de  andere  in  trilling  gebrachte  stem- 
vork  g'^  boven,  dan  bemerken  we  dat  de  luchtzuilen  hier- 
op niet  resoneeren. 

Gieten  we  in  één  der  beide  glazen  langzaam  méér 
water,  dan  hooren  we  hoe  ten  slotte  de  kleine  luchtkolom 
resoneert  op  de  p^,  (en  niet  langer  op  de  c^),  en  we  be- 
merken derhalve,  niet  alleen  dat  iedere  resonance-ruimte 
een  eigen  toon  heeft,  maar  ook  hoe  die  toon  afhankelijk 
is  van  het  volume,  en  wel  zóó,  dat: 

Hoe  g rooier  de  resonance-ruimtey  hoe  dieper  de  toon 

en  omgekeerd: 

Hoe  kleiner  de  resonance-ruimte,  hoe  hoog  er  de  toon. 

Eigentoon  afhankelijk  van  de  opening. 

§  80.  Wanneer  we  het  cylinderglas  nemen,  en  het  zóó 
ver  vullen,  dat  het  resoneert  op  c^,  en  vervolgens,  zon- 
der het  volume  kleiner  te  maken,  de  opening  van  het 
glas  vernauwen,  dan  zullen  we  waarnemen,  dat  dezelfde 
resonance-ruimte  niet  meer  resoneert  op  c\  maar  op  een 
lageren  toon;  waaruit  blijkt,  dat: 

Hoe  nauwer  de  opening  van  de  resonance-ruimte,  hoe  die- 
per de  toon 

en  omgekeerd: 

Hoe  wijder  de  opening  van  de  resonance-ruimte,  hoe  hooger 
de  toon, 

Fleschvormige  resonance-ruimte. 

§  81.  Daar  iedere  luchtzuil  een  eigen  toon  heeft,  begrij- 
pen  we   dat   een   flesch    met  langen   hals  twee  eigentonen 
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heeft,  dien  van  den  buik  en  dien  van  den  hals,  en  dat  de 
resonance  van  zoo'n  flesch  is  samengesteld  uit  de  samen- 
klinking  van  die  beide  eigentonen. 

Hieruit  volgt,  dat  de  flesch  zal  resoneeren  op  twee  ver- 
schillende stemvorken,  waarvan  de  eene  den  eigentoon 
van  den  buik,  de  andere  dien  van  den  hals  voortbrengt. 

Resoneeren  op  gedruisch. 

§  82.  Wanneer  men  blaast  tegen  den  rand  van  het 
cylinderglas  welks  luchtkolom  resoneert  op  c\  èn  tegen 
den  rand  van  het  glas  welks  luchtkolom  resoneert  op  g^ 
zal  in  beide  gevallen  de  luchtkolom  in  trilling  worden  ge- 
bracht, en  de  ééne  luchtkolom  zal  c^,  de  andere  g^  laten 
hoor  en. 

Door  het  blazen  tegen  den  rand  ontstaat  namelijk  een 
gedruisch,  dat,  zooals  we  gezien  hebben  (§  76)  uit  onder- 
scheidene tonen  is  samengesteld.  Eén  dier  tonen  (c^)  doet 
de  eene  luchtkolom,  de  andere  dier  tonen  (g'^)  doet  de 
andere  luchtkolom  trillen. 

Grondtoon  en  boventoon. 

§  83.  Wanneer  we  a^  aanslaan  op  de  piano,  of  aan- 
strijken op  de  viool,  hooren  we,  als  de  beide  instrumenten 
precies  gelijk  gestemd  zijn,  denzelfden  toon. 

En  toch  hooren  we  onderscheid. 

Hoe  komt  dat? 

Wanneer  we  de  a^  op  de  viool  aanstrijken,  en  terwijl 
de  snaar  nog  trilt,  het  midden  er  van  zacht  met  een  veer 
aanraken,  dan  hooren  we  hoe  de  toon  door  dit  aanraken 
verandert. 

Strijken  we  de  a^  wéér  aan,  en  raken  we  met  de  veer 
de  snaar  aan  op  een  afstand  van  den  kam  gelijk  aan  \ 
van  de  lengte  van  de  snaar,  dan  hooren  we  hoe  wederom 
de  toon  verandert,  en  een  octaaf  hooger  klinkt. 
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Hieruit  blijkt  dus,  dat  de  snaar  feitelijk  twee  tonen 
voortbracht:  de  a^,  die  het  krachtigst,  was,  en  daarom  de 
grondtoon  wordt  genoemd,  en  het  oktaaf,  dat  zwakker  klonk, 
en  daarom  boventoon  of  deeltoon  heet. 

Door  het  eerste  aanraken  dempten  we  den  boventoon, 
door  het  tweede  den  grondtoon. 

Zoo  is  het  met  alle  muziekinstrumenten.  Bij  alle  klinkt 
de  grondtoon  het  krachtigst,  en  geven  de  deeltonen,  die 
verschillend  zijn  bij  de  verschillende  instrumenten,  de 
eigenaardige  tint  aan  den  toon,  waaraan  we  het  instrument 
herkennen. 


ARTICULATIE    DER    KLINKERS.  43 


C.    ARTICULATIE  DER  KLINKERS. 

Be  mondholte  een  resonance-kanier. 

§  84.  Thans  gaan  we  van  het  proefnemen  met  cylinder- 
glazen  over  tot  het  proefnemen  met  onzen  mond. 

Brengen  we  den  mond  in  den  stand  noodig  voor  het 
voortbrengen  van  de  ..u..  (§  72),  en  brengen  we  den  fluister 
{§  68,  76,  82)  voort,  dan  zal  de  mondholte  als  resonance- 
ruimte  fungeeren,  en  den  eigentoon  van  deze  resonance- 
ruimte  kan  men  dan  beschouwen  als  den  grondtoon  van 
de  ..u.. 

§  85.  Het  is  duidelijk  waarom  we  deze  en  alle  vol- 
gende proeven  moeten  doen  met  fluister  en  niet  met  stem. 
Als  we  fluisteren  kunnen  we  er  zeker  van  zijn  alleen  den 
grondtoon  der  reso7iance-ruimte  te  vernemen  (§  82),  zonder 
dat  we  in  de  war  kunnen  worden  gebracht  door  den  toon 

van  de  stem.  . 

» 

Articnlatie  van  de  ..u.. 

§  86.  Het  spiegeltje  kan  ons  leeren  dat  bij  het  voort- 
brengen van  de  ..u..  de  lippen  iets  naar  voren  zijn  ge- 
stoken, en  een  kleine  ronde  opening  laten. 

Trachten  we  met  wijdgeopenden  mond  de  ..u..  te  vor- 
men, dan  zien  we  dat  het  ochter  van  de  tong  is  geheven, 
doch  niet  zoo  hoog  als  bij  de  ..x.. 

Op  deze  wijze  ontstaat  er  dus  een  groote  resonance- 
ruimte,  en  een  groote  resonance-ruimte  geeft  een  diepen 
toon. 

De  lippen  werken  mee  om  aan  de  ..u..  een  diepen  toon 
te  geven: 
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Ie.     Doordat  ze   iets   vooruitgaan,   en  dus  de  resonance- 
kamer  vergrooten. 

2e.     Doordat  ze  een  nauwe  afsluiting  vormen. 

De   volgenden  teekening  geeft  een  voorstelling  van  den 
vorm  van  de  resonance-kamer. 


Fig.  12. 


Klinkers  en  Medeklinkers. 

§  87.  We  hebben  gezien  dat  de  ..f.,  en  ..k..  gerui- 
schen  zijn  die  worden  gevormd  door  een  vernauwing  of 
afsluiting  der  boven  de  stembanden  gelegen  spraakwerk- 
tuigen  (bij  de  ..h..  en  ..?..  tusschen  de  stembanden  zelve), 
terwijl  de  ..u..  een  klank  is  die  ontstaat  door  het  reso- 
neeren  van  de  boven  de  stembanden  gelegen  keel-  en 
mondholte. 


ARTICULATIE    DER    KLINKERS.  45 

Hier  hebben  we  dus  een  criterium  om  de  spraak- 
klanken  te  verdeelen  in  twee  groepen :  klinkers  en  mede- 
klinkers. 

Definities. 

§  88.  Een  klinker  is  stenig  gewijzigd  door  de  boven  de 
stemspleet  gelegen  resonance-ruimien. 

Een  medeklinker  is  een  geruisch,  veroorzaakt  door  een 
vernauwing  of  afsluiting  van  boven  de  stembanden  gelegen 
spraakwerktuigen ;  —  al  dan  niet  vergezeld  van  stem. 

Articulatie  Tan  de  ..i.. 

§  89.     Het  phonetisch  teeken  voor  de  ie  van  zien  is  ..i.. 

We  schrijven  dus:  ..zin..,  ..vrint..,  ..lif..,  ..lixt..  {zien, 
i}riendj  lief,  liegt). 

Vergelijken  we  de  ..u..  van  ..dun.,  met  de  ..i..  van  ..zin., 
dan  merken  we  op: 

Ie.  dat  bij  de  vorming  van  de  ..i..  het  vóór  van  de 
tong  is  geheven,  zoodat  er  een  kleine  resonance-ruimte 
wordt  gevormd  vóór  in  den  mond  (kleine  resonance- 
ruimte:  hooge  toon). 

2e.  dat  de  lippen  niet  naar  voren  zijn  gebracht,  en  de 
opening  tusschen  de  lippen  grooter  is  dan  bij  de  ..u.. 
(groote  opening:  hooge  toon). 

Zoodat  zoowel  tong  als  lippen  er  toe  medewerken  om 
den  toon  hoog  te  maken. 

Ronding. 

§  90.   De   mondopening   kan   kleiner    worden    gemaakt: 

Ie.  door  de  lippen  in  verticale  richting  dichter  bij 
elkaar  te  brengen. 
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2e.  door  de  mondhoeken  in  horizontale  richting  dichter 
bij  elkaar  te  brengen. 

Dit  kleiner  maken  van  de  mondopening  noemt  men 
ronding. 

Men  moet  ronding  wel  onderscheiden  van  het  vooruit- 
steken van  de  lippen,  waardoor  een  groote  resonance- 
ruimte  ontstaat,  die  er,  evenals  de  ronding  toe  meewerkt,, 
den  toon  dieper  te  maken. 

Naam. 

§  91.  Daar  bij  de  ..u..  het  achter  van  de  tong  is  geheven 
en  bij  de  ..i..  het  vóór,  noemen  we  de 

..u..  een  achter  klinker ,  en  de 
..i..  een  voor  klinker. 

Daar    de     ..u..    met    ronding    wordt    gevormd,    noemen 

we  de 

..u..  een  gevonden  achter  klinker. 

Wanneer  een  klinker  niet  gerond  is  behoeven  we  dit 
niet  in  den  naam  te  vermelden. 


Articulatie  van  de  ..a.. 

§  92.  We  zullen  thans  de  articulatie  nagaan  van  de 
aa  in  laat. 

Phonetisch  teeken  ..a.. 

We  schrijven  dus  ..lat..,  ..gat..,  ..strat..,  ..graf.., 
..mas..,  ..prats..,  ..Jal..,  ..sxap..  (laat,  gaat,  straat,  graaf , 
Maas,  praats,  sjaal,  schaap). 

De  vorming  van  dezen  klinker  is  gemakkelijk  waar  te 
nemen,  omdat  we  den  mond  daarbij  wijd  geopend  hebben, 
en  den  stand  van  de  tong  dus  goed  kunnen  zien. 

Evenals  bij  de  ..u..  is  het  achter  van  de  tong  geheven, 
doch  bij  lange  na  zoo  hoog  niet. 
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We  zullen  den  stand  van  de  tong  in  teekening  brengen, 
en  er,  ter  vergelijking,  in  stippellijnen  den  stand  van  de 
..u..  en  de  ..i..  bij  teekenen. 


,    yc 

X 
\..- 

^^ 

v/     ...,.■■■ 

.         "^ 

\ 

'■■"■■•■•.^ 

We  zien  uit  deze  figuur  dat  de  ..u..  en  de  ..i..  hóóg 
worden  gevormd,  en  de  ..a.,  laag;  derhalve  noemen  wede 

..u..  een  hoog  achter  ronde  klinker 
..a..  een  laag  achterklinker  en  de 
..i..  een  hoog  voorklinker. 

Articulatie  Tan  de  ..£.. 

§  93.     De  e  in  zeg  wordt  voorgesteld  door  ..s.. 

We  schrijven  dus:  ..zex..,  ..knext..,  ..slfxt..,  bregt.., 
..Jef..,  ..pret..,  dsgbft..  (zeg,  knecht,  slecht^  brengt,  chef, 
pret,  dekbed). 
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Vergelijken  we  de  ..i..  van  ..zin.,  met  de  ..e.,  van  ..zex.., 
dan  merken  we  hetzelfde  verschil  op  als  tusschen  ..u.. 
en  ..a..,  nl.  dat  de 

..i..  van  ..zin.,  de  hoog  voorklinkeTy  en  de 
..£..  van  ..Zfx.,  de  laag  voorklinker  is. 

Lang  en  kort. 

§  94.  Er  is  nog  een  verschil  op  te  merken  tusschen 
de  ..i..  en  de  ..£..,  nl.  dat  de  ..i..  langer  wordt  aangehouden 
dan  de  ..e.. 

Het  verschil  is  evenwel  gering.  We  kunnen  het  in 
phonetisch  schrift  aanduiden,  door  achter  een  langen 
klinker  het  teeken  :  te  plaatsen,  en  dus  te  schrijven: 
..zi:n..,  ..Z£X..,  ..du:n..,  ..la:t.. 

Daar  er  echter  slechts  twee  paar  klinkers  in  onze  taal 
voorkomen,  die  in  alle  opzichten  gelijk  gevormd  worden, 
en  slechts  in  zooverre  van  elkaar  verschillen,  dat  de  eene 
lang  is,  en  de  andere  kort,  en  overigens  de  klinkers  óf 
steeds  lang,  óf  steeds  kort  voorkomen,  is  het  alleen  noodig 
de  lengte  der  vokalen  aan  te  duiden  bij  de  bovenbedoelde 
paren. 

Articulatie  van  de  ..o.. 

§  95.  Het  phonetisch  teeken  voor  de  oo  in  zoog 
is  ..o.. 

We  schrijven  dus  ..zox..,  ..poxt..,  ..brot..,  ..stoft.., 
..zizo..,  ..kol.,  {zoog,  poogt,  brood,  stooft,  ziezoOj  kool). 

Vergelijken  we  nu  de  articulatie  van  de  ..a..  in  ..zax.., 
met  die  van  de  ..o.,  in  ..zox..,  dan  merken  we  op: 

Ie.    dat  de  ..o.,  een  ronde  klinker  is. 

2e.  dat  bij  beide  klinkers  het  achter  van  de  tong 
articuleert. 

3e.  dat  de  tong  hooger  is  opgericht  bij  de  ..o.,  dan 
bij  de  ..a.. 
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Vergelijken  we  vervolgens  de  articulatie  van  de  ..o.,  in 
,.zox..,  met  die  van  de  ..u..  in  ..dun..,  dan  merken  we  op: 

Ie.     dat  de  beide  klinkers  rond  zijn. 

2e.  dat  beide  klinkers  het  achter  van  de  tong  arti- 
culeert. 

3e.  dat  de  tong  hooger  is  opgericht  bij  de  ..u..  dan 
bij  de  ..o.. 

Vergelijk  de  volgende  teekening: 


u.. 


..o..    _ 

Fiff.     14. 


..a 


We   zien   derhalve   dat  de   drie   klinkers  ..u..,  ..o..,  ..a.., 
alle  drie  achterklinkers  zijn,  en  wel: 

de  ..u..  de  hoog  achter  ronde  klinker 
de  ..o.,  de  midden  achter  ronde  klinker 
de  ..a..  de  laag  achter  klinker. 

DE  FROE,  De  klanken  van  het  NedeHandsch.  4 
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Gemakshalve  stellen  we  voor  om  in  plaats  van  hoog 
achter  ronde  klinkery  te  zeggen  de  hoog  achter  rond. 

Articulatie  van  de  ..a..  Nauw  en  wijd. 

§  96.  Het  phonetisch  teeken  a  in  kat  is  ..a..  We  schrij- 
ven dus:  ..kat..,  ..Jako..,  ..tabak..,  ..bar)..,  ..dagk..,  vag..^ 
..vat)..,  ..zagduk.,,  ..daxtak..  (katj  schakOj  tabak,  hang, 
dank,  wang,  vang,  zakdoek,  dagtaak). 

[Let  op  het  verschil  tusschen  ..lat.,  en  ..lat..,  ..tak.,  en 
..tak..,  ..man.,  en  ..man..] 

Wat  is  het  verschil  tusschen  ..a..  in  ..zax..  en  ..a.^ 
in  ..zax..? 

In   de   eerste   plaats  dat  de  ..a..  lang  is  en  de  ..a..  kort» 

En  in  den  stand  van  de  tong? 

Bij  beide  wordt  het  achter  geheven.  Wanneer  we  in 
het  spiegeltje  de  vorming  nagaan,  kunnen  we  nauwelijks 
eenige  wijziging  in  den  stand  der  tong  bespeuren. 

Letten  we  evenwel  op  de  inspanning  waarmee  we  beide 
klinkers  uitspreken,  dan  zullen  we  al  spoedig  bemerken^ 
dat  deze  bij  de  ..a..  grooter  is  dan  bij  de  ..a.. 

Dit  kunnen  we  vooral  goed  waarnemen  wanneer  we 
beide  klinkers  met  adem  uitspreken.  We  hóóren  dan 
niets,  maar  merken  het  verschil  in  vorming  des  te  beter  op» 

Vanwaar  dit  verschil? 

Bij  de  ,.a..  zijn  de  spieren  van  het  articuleerende  deel 
van  de  tong  niet  zoo  krachtig  gespannen  als  bij  de  ..a.. 
Door  die  krachtiger  spanning  bij  de  ..a..  wordt  de  opper- 
vlakte van  de  tong  iets  boller.  Niet  de  geheele  tong 
wordt  omhoog  gebracht,  zooals  geschiedt  wanneer  we  van 
de  ..a..  overgaan  tot  de  ..o..,  slechts  een  deel  van  de  tong 
wordt  door  de  krachtiger  spanning  omhoog  gebracht,  zoo- 
dat de  afstand  tusschen  het  articuleerend  gedeelte  van  de 
tong  en  het  zacht  gehemelte  nauwer  wordt. 

We  noemen  daarom  de  ..a..  een  nauwen,  en  de  ..a..  een 
wijden  klinker. 
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Bij  een  nauwen  klinker  is  dus  de  tong  gespannen  en 
bol ;  bij  een  wijden  klinker  slap  en  vlak  ^). 

De  volgende  teekening  zal  het  verschil  tusschen  nauw 
en  wijd  ongetwijfeld  duidelijk  maken. 


Fig.  15. 

De    stippellijn  wijst  aan  in  hoeverre  de  ..a..  afwijkt  van 
de  ..a.. 

De  volledige  namen  zijn  derhalve,  voor  de 
..a..  de  laag  achter  nauWj  en  voor  de 
..a..  de  laag  achter  wijd. 


Ij  Sommige   phonetici  (=  beoefenaars  van  de  klankleer)  meenen  dat 
het   verschil    hoofdzakelyk    veroorzaakt   wordt   door  verschil    in  druk- 
king van  de  stembanden.  Het  is  voor  een  beginner,  en  zonder  instru- 
menten, moeielijk  dit  te  controleeren. 
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Articulatie  van  de  ..o.. 

§  97.  Het  phonetisch  teeken  voor  de  o  van  noch  is  ..o.. 
We  schrijven  dus:  ..koxt..,  ..stovduk..,  ..lokas..,  ..moka.., 
..stok.,  {kocht,  stofdoeky  lokaaSj  mokka,  stok). 

Vergelijken  we  de  ..a..  van  ..zax..  met  de  ..o.,  van  ..nox.., 
dan  merken  we  op,  dat  de  stand  van  de  tong  bij  beide 
klinkers  j^recies  dezelfde  is. 

Het  eenige  onderscheid  dat  we  kunnen  opmerken  is, 
dat  bij  de  ..o.,  de  lippen  gerond  zijn,  bij  de  ..a..  niet. 

Derhalve  is 

de  ..a..  de  laag  achter  nauw,  en 
de  ..o.,  de  laag  achter  nauw  rond. 

Graden  van  ronding. 

§  98.  Wanneer  we  achtereenvolgens  uitspreken  de  ..o.., 
de  ..o.,  en  de  ..u..,  en  dan  alleen  letten  op  de  ronding^ 
zien  we,  dat  bij  de  ..o.,  de  opening  kleiner  is  dan  bij  de 
..D..,  en  bij  de  ..u..  weer  kleiner  dan  bij  de  ..o.. 

We  zien  hieruit  dat  hoe  hoog  er  de  klinker  is,  hoe  sterker 
de  ronding. 

We  onderscheiden  daarom  drie  graden  van  ronding: 
de  ronding  van  de  hooge  klinkers,  de  middenklinkers,  en  de 
lage  klinkers,  of  korter:  hooge  ronding,  midden  ronding,  en 
lage  ronding. 

Het  is  duidelijk  dat  de  graad  van  de  ronding  slechts 
dan  behoeft  te  worden  aangeduid,  wanneer  die  afwijkt 
van  de  gebruikelijke;  wanneer  b.v.  een  middenklinker 
gevormd    zou  worden  met  hooge  ronding. 

De  voorklinkers. 

§  99.     Het  phonetisch  teeken  voor  de  ee  van  sjees  is  ..e.. 

We  schijven  dus:  ..Jes..,  ..vetelt..,  ..medun..,  ..zepsop.., 
..ves..,  ..fest..,  ..gelblek..,  ..gelrot..  {sjees,  veeteelt,  meedoen, 
zeepsop  f  wees,  feest,  geelbleek,  geelrood). 
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Vergelijken  we  nu  de  ..i..,  de  ..e.,  en  de  ..£..,  dan  mer- 
ken we  op: 

Ie.  dat  de  beide  eerste  klinkers  lang  zijn,  terwijl  de 
derde  kort  is. 

2e.     dat  ze  geen  van  drieën  gerond  zijn. 

3e.  dat  ze  alle  drie  met  het  voor  worden  gevormd;  dat 
ze  dus  alle  drie  voor  klinkers  zijn. 

4e.  dat  evenals  bij  de  ..u..,  ..o.,  en  de  ..o.,  de  tong-posi- 
tie telkens  iets  lager  wordt,  en  dat  derhalve 

de  ..i..  de  hoog -voor 

de  ..e.,  de  midden-voor 

de  ..£..  de  laag-voor 
is. 

Articulatie  van  de  ..y.. 

§  100.  Wanneer  we  de  ..i..  uitspreken,  en  onderwijl  de 
lippen  ronden,  hooren  we,  dat  de  klank  verandert,  en  dat 
we  de  u  uitspreken  van  het  woordje  nu, 

Phonetisch  teeken  ..y.. 

We  schrijven  dus  ..ny..,  ..yni..,  ..myzik..,  ..plymo.., 
..jyni..,  ..jyli..,  ..stydent..  (ntt,  unie^  muziek,  plumeau, 
Juni,  JuMj  student). 

Articulatie  van  de  ..©.. 

§  101.  Ronden  we  de  lippen,  terwijl  we  de  ..e.,  spreken, 
dan  gaan  we  de  eu  van  reus  hooren. 

Phonetisch  teeken  ..0.. 

We  schrijven  dus:  ..r^s..,  n^sklagk..,  stonzol.., 
..ogkrczigbar..,  d^xtsam..,  ..l^nstuL.  {reus,  neusklank, 
steunzooly  onkreukbaar,  deugdzaam,  leunstoel). 

Articulatie  van  de  ..(b.. 

§  102.  Wanneer  we,  terwijl  we  de  ..£.,  uitspreken,  de 
lippen  ronden,  gaan  we  de  u  van  dus  hooren. 
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Phonetisch  teeken:  ..oe.. 

We  schrijven  derhalve:  ..does..,  ..poet..,  ..danskloep.., 
..myzikstoek..,  voelp^n..  ..-yoelps..  {duSy  putj  dansclub, 
muziekstuk^  vulpen^  wulpsch). 

Geronde  voorkliiikers. 

§  103.  Naast  de  voorklinkers  „i..,  ..e.,  en  ..e.,  hebben 
we  dus  de  geronde  voorklinkers  ..y..,  ..6..  en  ..oe.. 

..y..  de  hoog  voor  rond 
..</>„  de  midden  voor  rond 
..oe..  de  laag  voor  rond 

Letten  we  op  den  graad  der  ronding,  dan  zien  we,  dat 
die  bij  de  ..0..  sterker  is  dan  bij  de  ..oe..,  en  bij  de  ..y.. 
weer  sterker  dan  bij  de  ..0.. 

Nauw  en  wyd. 

§  104.  Het  isoleeren  van  een  klank  is,  zooals  we  gezien 
hebben,  dikwijls  een  moeielijke  taak.  Dit  is  vooral  het 
geval,  wanneer  we  een  klank  willen  isoleeren  uit  een 
lettergreep,  die  den  klemtoon  mist.  We  vervallen  dan 
licht  in  de  fout,  om  zoo'n  klank,  wanneer  die  op  zichzelf 
wordt  uitgesproken  te  duidelijk  te  articuleeren,  en  daar- 
door juist  zijn  eigenaardig  karakter  te  doen  verloren 
gaan. 

Men  leze  daarom  de  §§  27,  28  en  29  nog  eens  door, 
alsvorens  over  te  gaan  tot  het  isoleeren  van  de  i  in  fabri- 
kant. Wanneer  men  deze  i  vergelijkt  met  de  ie  in  fabriek, 
zal  men  tot  de  conclusie  komen  dat  de  i  in  fabrikant 
wijdy  en  de  ie  in  fabriek  nauw  is. 

In  §  96  hebben  we  gezien  wat  we  onder  nauw  en  wijd 
verstaan,  en  we  moeten  ons  er  op  toe  leggen  dit  verschil 
ook  hier  te  constateeren. 

De  phonetische  spelling,  die  wij  hier  volgen,  heeft  soms 
twee  onderscheidene   teekens   voor   klanken,  die  slechts  in 
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dit  ééne  opzicht  van  elkander  verschillen,  dat  de  een  nauw 
is,  en  de  ander  wijd. 

Soms  evenwel  bezit  deze  spelling  slechts  één  teeken, 
en  als  we  dan  het  verschil  tusschen  nauw  en  wijd  wen- 
schen  uit  te  drukken,  doen  we  dit  door  boven  de  nauwe 
klinkers   een  ',  en  boven  wijde  klinkers  een  '  te  plaatsen. 

..1.  beteekent  dan  de  nauwe  en  ..i..  de  wijde  klinker. 

We  zien  derhalve,  dat  de  volledige  naam  is  voor 

..!..  de  hoog  voor  nauw 

..f.,  de  hoog  voor  nauw  rond 

..!..  de  hoog  voor  wijd. 

Articulatie  yan  de  ..é..  en  de  ..è.. 

§  105.  Vergelijken  we  de  ee  van  meen  met  de  i  van 
min,  dan  merken  we  weer  hetzelfde  verschil  op  als  bij  de 
,.!..  en  de  ..i..,  n.1.  dat  de  ee  nauw  is,  en  de  i  wijd. 

Dienovereenkomstig  schrijven  we  de  ee  van  meen  ..é..  en 
de  i  van  min  ..è.. 

..é..  is  de  meldden  voor  nauw. 
..è..  de  midden  voor  wijd. 

Proef. 

§  106.  Spreken  we  het  woord  meen  verscheidene  malen 
vlug  achter  elkaar  uit,  dan  hooren  we  duidelijk  het  woord 
min.  De  tongspieren  (waarschijnlijk  ook  de  stembanden, 
vgl.  de  noot  bij  §  96)  verliezen  iets  van  hun  spanning  en 
de  nauwe  klinker  wordt  wijd. 

Lang  en  kort. 

§  107.  Vergelijken  we  de  i  in  min  met  de  ee  in  meer, 
dan  kunnen  we  geen  verschil  in  articulatie  ontdekken. 

Het  zijn  precies  dezelfde  klanken,  met  alleen  dit  onder- 
scheid, dat  de  i  in  min  kort,  en  de  ee  in  meer  lang  is. 
(Zie  §  91). 
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We  schrijven  deze  woorden  dus 

..mèn.. 
..mè:r.. 

Proef. 

§  108.  We  kunnen  ons  op  de  volgende  wijze  er  van 
overtuigen,  dat  deze  beide  klanken  in  geen  ander  opzicht 
van  elkander  verschillen,  dan  wat  betreft  den  duur, 

a.  We  zingen  langzaam  het  woord  ..mèn..  Maar  ter- 
wijl we  den  klinker  zingen  en  aan  de  ..n..  nog  niet  toe 
zijn  veranderen  we  van  gedachte,  en  vormen  niet  een  ..n.., 
maar  een  ..r..  Let  scherp  op,  of  er  eenige  verandering  in 
spraakwerktuigen  valt  waar  te  nemen. 

b.  We  nemen  twee  personen  (liefst  kinderen)  en  geven 
den  één  een  papiertje  waarop  staat  min;  den  ander  een 
waarop  staat  meer.  Laat  ze  nu  eerst  eens  afzonderlijk,  en  zoo 
dat  ze  niets  van  elkaar  afweten,  oefenen  om  het  woordje 
lang  aan  te  houden,  zonder  tot  den  eindmedeklinker  over 
te  gaan,  en  laat  ze  dan  naast  elkaar  staande  tegelijkertijd 
hun  woordje  zingen. 

Let  dan  scherp  op  of  er  eenig  onderscheid  (in  klank  of 
in  vorming)  valt  waar  te  nemen. 

Articulatie  van  de  ..a.. 

^  109.  De  e  van  het  lidwoord  de,  het  werkwoord  zingen, 
enz.  lijkt  veel  in  uitspraak  op  de  ..oe..  Toch  hoort  men 
duidelijk  het  verschil. 

Ook  kunnen  we  het  verschil  duidelijk  zien  (als  we  maar 
juist  isoleerenl  Dat  is  hier  weer  de  moeielijkheid). 

Het  phonetisch  teeken  voor  dezen  is  ..8.. 

We  zien  dan: 

Ie.  dat  bij  ..oe..  de  lippen  gerond  zijn,  en  bij  ..a..  niet. 

2e.  dat  bij  de  ..ob..  de  mond  wijder  geopend  is  dan  bij  de  ..8.. 

De  afstand  tusschen  de  tanden  is  duidelijk  te  voelen 
met  den  vinger  of  een  potlood. 
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3e.  dat  bij  de  ..oe..  het  voor  van  de  tong  articuleert; 
bij  de  ..8..  evenwel  het  tusschen  (zie  figuur  5). 

Feitelijk  ligt  de  tong  op  deze  wijze  ook  bij  rustig  adem- 
halen, wanneer  we  dus  geenerlei  klank  vormen,  in  den  mond. 
Daarom  noemen  we  dezen  tongstand  ook  wel  den  neutralen 
stand.  Door  nauwkeurig  waarnemen  zal  men  evenwel  mer- 
ken, dat  het  tmschen  werkelijk  iets  omhoog  wordt  gebracht, 
en  derhalve  de 

..8..  een  tusschenklinker  is. 

Nauw  en  wijd. 

§  110.  We  zullen  hier  thans  een  lijstje  geven  van  pa- 
ren klinkers,  die  alleen  in  dit  ééne  opzicht  van  elkaar 
verschillen,  dat  de  een  nauw  is,  en  de  ander  wijd. 

We  zullen  wel  niet  meer  behoeven  op  te  merken  dat 
het  bestudeeren  van  dit  lijstje  niet  het  werk  is  van  een 
oogenblik,  maar  dat  het  lange  en  herhaalde  oefening  zal 
kosten,  voor  men  in  het  isoleeren  en  waarnemen  van  de  arti- 
culatie slaagt. 

a. 

..0..  van  ..r^s..  midden  voor  nauw  rond  (§  105). 
..0..  van  ..d0r..  middea  voor  wijd  rond. 
[reuSy  deur.) 

b. 


.ü..  van  ..rum.,  hoog  achter  nauw  rond. 
.ü..  van  ..bür..  hoog  achter  wijd  rond. 
{roem.,  hoer). 


.0..  van  ..bom.,  midden  achter  nauw  rond. 
.0..  van  ..hor.,  midden  achter  wijd  rond. 
{boom,  boor). 
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d. 

..f.,  van  ..ny..  hoog  voor  nauw  rond. 
..y..  van  ..y^r..  hoog  voor  wijd  rond. 
{nu,  uur). 

e. 

..é..  van  ..mén..  midden  voor  nauw. 
..è:..  van  ..mè:n..  midden  voor  wijd  (lang), 
(meenj  min). 

ƒ• 

..a..  van  ..kat.,  laag  achter  nauw. 
..a..  van  ..man.,  laag  achter  wijd, 
(katy  maan). 

..!..  van  ..fabrik..  hoog  voor  nauw 
..i..  van  ..fabrikant.,  hoog  voor  wijd. 

Lang  en  kort. 

§  111.  De  o  in  zon  wordt  anders  uitgesproken  dan  de 
o  in  nog^). 

De  eerste  oefening  is  nu  weer  het  isoleeren  van  de 
o  in  zon. 

Wanneer  men  hierin  geslaagd  is,  vergelijke  men  de 
vorming  van  de  o  in  zon^  met  die  van  de  oo  in  boor. 

Men  zal  tot  de  conclusie  komen,  dat  er  hoegenaamd 
geen  verschil  in  articulatie  bestaat;  dat  het  eenige  onder- 
scheid tusschen  deze  beide  klanken  is,  dat  de  één  lang  is 
en  de  ander  kort. 

(Vgl.  §  94;  107  en  108!) 

Phonetisch  worden  deze  woorden  derhalve  aldus  om- 
schreven : 

..zón.. 
..bo:r.. 

1)     Dit  verschil  wordt  lang  niet  bij  iedereen  even  duidelijk  gehoord* 
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HOOFDSTUK    III. 

DE    TWEEKLANKEN. 


A.    DE  LETTERGREEP. 

Onjuiste  definities. 

§  112.  De  grootste  moeilijkheden  die  de  beoefenaar  der 
klankleer  heeft  te  overwinnen  zijn  de  verouderde  begrip- 
pen omtrent  klanken,  die  door  een  verouderde  spelling, 
in  sommige  gevallen  ook  door  een  verouderde  spraakkunst, 
bij  hem  zijn  ingeworteld. 

Wie  goed  onderwijs  heeft  gehad,  en  een  goede  spraak- 
kunst heeft  gebruikt,  zal  bij  het  bestudeeren  van  de 
lettergreep  geen  buitengewone  moeilijkheden  ondervinden. 

Maar  dit  boekje  is  óók  —  ik  zou  haast  zeggen  in  de 
eerste  plaats  —  voor  hen  die  in  het  eerstgenoemde  geval 
verkeeren;  en  hen  moeten  we  dus  waarschuwen: 

Een  lettergreep  is  niet:  zooveel  klanken^) 
als  er  van  een  woord  in  ééns  worden  uitgespro- 
ken; —  of  kunnen  worden  uitgesproken;  —  of 
wel:  met  een  enkelen  adem  stoot  worden  of  kun- 
nen worden  uitgesproken. 


1)  In  antieke  spraakkunsten  spreekt  men  meestal  nog  van  letters,- 
vandaar  letter greei^.  Eigenlijk  zouden  we  moeten  spreken  van  k\Mkgreep. 
Het  woord  lettergreep  evenwel  heeft  het  burgerrecht  verkregen,  en  er  is 
geen  bezwaar  tegen  dit  woord  te  gebruiken,  als  we  ons  maar  herinneren 
dat  het  gaat  over  klanken  en  niet  over  letters! 

Bovendien  lette  men  er  wel  op  dat  we,  bij  het  afbreken  van  woorden 
dikwijls  niet  te  werk  gaan  volgens  de  uitspraak,  aardrijk  b.v.  wordt 
afgebroken,  aard-r^k;  het  wordt  gesproken  in  de  lettergrepen: 

aar-drijk. 
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leder  kan  bij  zichzelf  nagaan,  dat  bij  het  gewone  spre- 
ken, hij  soms  gehééle  zinnen,  meestal  stukken  van  zinnen 
met  één  uitademing  (ineens)  uitspreekt. 

„Loop  naar  de  pomp^^  wordt  zonder  pauzeeren,  zonder 
ondertusschen  nog  eens  adem  te  scheppen,  in  ééns  uitge- 
sproken. 

Sonoriteit. 

§  113.  Een  helder  inzicht  in  het  wezen  van  een  letter- 
greep is  bij  het  bestudeeren  van  de  klanken  eener  taal 
onmisbaar,  omdat  men  anders  met  geen  mogelijkheid  een 
juist  inzicht  kan  krijgen  in  het  wezen  der  tweeklanken. 

Nu  is  het  niet  moeielijk  op  te  merken  dat  de  verschil- 
lende spraakklanken  onderling  veel  verschillen  in  klank- 
rijkheid,  of  wel,  sonoriteit. 

Een  ..a..  heeft  veel  meer  sonoriteit  dan  een  ..f.. 

Wanneer  iemand  op  flinken  afstand  van  ons  staat,  en 
we  spreken  met  dezelfde  kracht  eerst  een  ..a..  uit,  en 
dan  een  ..f..,  zal  hij  de  ..a..  wèl,  de  ..f.,  niet  kunnen  ver- 
staan. 

Yerscliil  in  sonoriteit. 

§  114.  De  klinkers  hebben  véél  meer  sonoriteit  dan  de 
^medeklinkers. 

Onderling  verschillen  de  klinkers  óók  wel  weer  in  sono- 
riteit, maar  vergeleken  bij  het  verschil  tusschen  een  klin- 
ker en  een  medeklinker,  is  het  onderlinge  onderscheid  in 
de  sonoriteit  der  klinkers  zóó  gering,  dat  het  daarbij  ver- 
geleken, geheel  wegvalt. 

Graphische  roorstelling'. 

§  115.  Onder  de  medeklinkers  hebben  de  ..m..,  ..n,., 
..l..,  .,r..  en  ..t)..  weer  veel  meer  sonoriteit  dan  de  overige 
medeklinkers. 
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Men  kan  daarmee  proeven  nemen,  wanneer  men  iemand 
op  een  afstand  laat  staan  met  den  rug  naar  ons  toe,  en 
dan  ziet  op  welken  afstand  hij  nog  de  verschillende  spraak- 
klanken  herkennen  kan. 

We  kunnen  de  sonoriteit  der  verschillende  spraakklan- 
ken  graphisch  voorstellen  door  middel  van  verticale  lijnen; 
en  stellen  daarbij  de  klinkers  voor  met  een  lengte  van  3; 
de  ..m..,  ..n..,  ..1..,  ..r..  en  ..g..  met  een  lengte  van  2;  de 
de  overige  medeklinkers  met  een  lengte  van  1;  op  deze 
wijze: 


Door  middel  van  een  horizontale  lijn  onderaan  duiden 
we  het  nulpunt  aan  van  sonoriteit,  d.  w.  z.  geluidloosheid 
(zwijgen). 

We  kunnen  dan  de  afwisseling  in  sonoriteit  bij  de  klan- 
ken van  het  woord  ..plat.,  grafisch  aldus  voorstellen: 


plat 


Door  middel  van  een  stippellijn,  getrokken  van  uit  het 
nulpunt,  langs  de  toppen  der  lijnen,  en  weer  terug  naar 
het  nulpunt,  maken  we  dan  duidelijk  hoe  van  uit  den 
toestand  van  stilte  (zwijgen,  geluidloosheid)  de  klanken 
rijzen  en  dalen  in  sonoriteit,  zooals  de  golven  der  zee 
rijzen  en  dalen. 
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Het  woord  ..plat.,  wordt  dan  aldus  voorgesteld: 


de  stippellijn  alléén 


Verplaatsen   we   nu  de   ..1..   achter  de  ..a..,  dan  krijgen 
we  „palt..,  aldus: 


de  stippellijn  alléén 


Verplaatsen  we   de   ..1..   achter  de   ..t..,   dan   krijgen  we 
..patl.. ,  aldus : 


de  stippellijn  alleen 

Zooals  we  zien:  duidelijk  twee  golven. 
Zooals  we  hooren:  duidelijk  twee  lettergrepen. 

Onderbreking. 

§  116.  Het  spreekt  vanzelf,  dat  een  pauze,  hoe  gering 
ook,  gevoeld  wordt  als  een  vermindering  in  sonoriteit,  en 
dus  een  golf  dal  vormt. 

Men  kan  een  ..a..  zoolang  aanhouden  als  men  wil,  15 
of  20  seconden,  en  men  hoort  toch  maar  één  lettergreep. 
Maar  houdt  men  ook  maar  even  op,  dan  daalt  onmid- 
dellijk de  resonance  tot  het  nulpunt,  en  hoort  men  twee 
lettergrepen. 
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Wanneer  men  dus  ..a..  zegt,  even  ophoudt,  en  dan  weer 
..a..  zegt,  krijgt  men  de  volgende  voorstelling  van  de 
resonance. 


de  stippellijn  alleen 


..a.. 


..a.. 


Zooals  we  zien:  twee  golven. 
Zooals  we  hooren:  twee  lettergrepen. 

Definitie. 

§  117.  We  zien  uit  het  voorgaande  dat  klanken  i)  van 
meerdere  en  mindere  sonoriteit  elkander  voortdurend  af- 
wisselen, dat  elke  stijging  +  daling^  een  eenheid  vormt, 
die  als  zoodanig  wordt  herkend  door  het  oor,  en  afgeschei- 
den van  de  volgende  stijging  -f  daling^  zoodat  groepen 
spraakklanken  met  elkaar  vereenigd  worden  tot  golven 
van  sonoriteit. 

Zulk  een  golf,  we  zouden  kunnen  zeggen :  zulk  een 
sonoi'iteits-eenheid,  noemen  we  een  lettergreep. 

Een  lettergreep  is  een  groep  spraakklanken 
die  door  een  regelmatige  stijging  en  daling  in 
sonoriteit  tot  een  eenheid  worden  gevormd. 


Kraelit. 

§  118.     Bij  het   spreken    hebben  we  het  in  onze  macht, 
de  klanken  met  meer  of  minder  kracht  voort  te    brengen. 


ï)  Eigenlijk  zouden  we  moeten  zeggen:  elementen,  omdat  we  geluid- 
loosheid  (nulpunt  van  sonoriteit)  bezwaarlyk  een  klank  kunnen  noemen, 
en  dit  nulpunt  toch  een  belangrijke  rol  speelt  by  de  vorming  der  letter- 
grepen. Wie  dit  noodig  vindt  kan  dus  spreken  van  elementen ;  o.  i.  komt 
het  niet  op  een  naam,  maar  op  het  juiste  begrip  aan. 
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We  kunnen  den  adem  met  kracht  naar  buiten  drijven; 
we  kunnen  die  kracht  ook  temperen. 

We  kunnen  een  klank  met  geringe  kracht  beginnen,  en 
deze  kracht  laten  aangroeien;  deze  wijze  van  een  klank 
voort  te  brengen  kunnen  we  voorstellen  door 

— *=rri;[     (stijgend) 

We  kunnen  een  klank  krachtig  beginnen,  en  dan  deze 
kracht  regelmatig  temperen;  deze  wijze  van  een  klank 
voort  te  brengen  kunnen  we  voorstellen  door 

2211111:==^     (dalend) 

We  kunnen  een  klank  zwak  beginnen,  in  kracht  doen 
toenemen  tot  we  een  zeker  hoogtepunt  hebben  bereikt, 
om  dan  den  klank  weer  in  kracht  te  doen  afnemen,  het- 
geen we  voorstellen  door 

— ==:mill^  ]2II^Iirr==—     (stijgend-dalend) 

en  omgekeerd  kunnen  we  een  klank  krachtig  beginnen, 
geregeld  in  kracht  doen  afnemen  tot  we  een  zeker  mini- 
mum hebben  bereikt,  om  vervolgens  weer  de  kracht  te 
laten  aangroeien,  hetgeen  kan  worden  voorgesteld  door 

2*^ —  ^=:z:ZI^     (dalend-stygend) 

Ook  kunnen  we  de  kracht  waarmede  we  een  klank  be- 
ginnen, gedurende  eenigen  tijd  nóch  doen  toe-,  noch  doen 
afnemen,  hetgeen  we  voorstellen  door 


(gelijkmatig) 


Druk-lettergreep. 

§  119.  Spreken  we  een  ..a..  dalend- stijg  end  uit  ><  dan 
hooren  we,  vooral  als  we  't  kort  doen,  duidelijk  twee  letter- 
grepen. ; 
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De  sonoriteit  is  en  blijft  dezelfde;  thans  worden  de  golf- 
toppen  door  de  vermeerderde,  het  golfdal  door  de  vermin- 
derde kracht  waarmee  het  oor  getroffen  wordt,  gevormd. 

Dit  soort  lettergreep  noemen  we,  daar  ze  door  verschil 
in  druk  (nadruk:  kracht)  wordt  gevormd  druk-let  terg  repen; 
ter  onderscheiding  van  de  sonoriteits  lettergrepen. 

In  den  regel  werken  sonoriteit  en  druk  samen  tot  de 
vorming  van  lettergrepen. 

Een  klinker  als  golfdal. 

§  120.  Spreken  we  een  ..a..  uit  >  en  beginnen  we, 
als  we  het  minimum  bereikt  hebben  weer  in  eens  >,  zoo- 
dat we,  (zonder  onderbreken!)  ..a..  uitspreken: 

..a.. 
>> 
dan  hooren  we  weer  twee  lettergrepen. 

Spreken   we   na   elkaar  twee   verschillende  klinkers  uit, 
b.v.  ..a..,  ..e..,  dan  kunnen  we  dat  op  3  manieren  doen: 
Ie.     tusschen  ..a..  en  ..e.,  een  korte  pauze 

(resultaat:  2  lettergrepen). 
2e.     met  nieuwen  nadruk  op  ..e.,  beginnen 

(resultaat:  2  lettergrepen). 
3e.     met  gelijkmatig  afnemenden  nadruk  van  ..a..  over- 
gaan op  ..e.. 

..a..    ..e.. 


We  beginnen  de  ..e.,  dan  met  tamelijk  zwakken  nadruk. 
Daar  nu,  wat  sonoriteit  betreft,  de  klinkers  met  elkaar 
vrijwel  op  één  lijn  zijn  te  stellen,  zal  de  ..e.,  in  dit  laatste 
geval  het  oor  minder  duidelijk  trefifen  dan  de  ..a..,  en  zal 
derhalve  de  ..e.,  in  dit  geval  beteekenen:  het  begin  van 
de  vorming  van  een  goUdal. 

Het  vereischt  véél  en  aanhoudende  oefening  dit  goed  te 
leeren  doen. 
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We  hebben  hier  dus  twee  klinkers,  waarvan  de  een  den 
golftop,  de  andere  het  golfdal  vormt;  —  eerstgenoemde 
doet  dus  wat  klinkers  gewoonlijk  doen;  laatstgenoemde 
wat  medeklinkers  gewoonlijk  doen. 


B.    TWEEKLANKEN. 

Definitie. 

§  121.  De  vereeniging  van  twee  klinkers  in  één  letter- 
greep noemen  we  een  tweeklank. 

Eén  dezer  twee  heeft  den  nadruk,  en  vormt  den  golf- 
top; de  andere  heeft  den  nadruk  niet,  en  vormt  het  golf- 
dal^).  We  zeggen  ook  wel  dat  laatstgenoemde  als  mede- 
klinker fungeert. 

Duidelijkheid. 

§  122.  Het  is  te  begrijpen  dat  het  tweede  element  van 
een  tweeklank  door  zijn  minderen  nadruk,  ook  minder 
duidelijk  is. 

Vaak  begint  het  op  een  medeklinker  te  lijken ;  en  op 
den  duur  gaat  het  dikwijls  werkelijk  in  een  medeklinker 
over. 

Onze  tweeklanken. 

§  123.     De   ..i..  van  ..zi.. 
„     ..e..     „     ..ze.. 
„     ..y..     „     ..ny.. 
en     „     ..^..     „     ..r^.. 
gaan  in  het  Nederlandsch  dikwijls  uit  op  ..c..  (§  28). 


1)  Daar  in  het  Nederlandsch  steeds  het-émêêêk  element  den  nadruk 
heeft,  komt  het  verschil  tasschen  stijgende  en  dalende  tweeklanken  eerst 
bg  de  studie  der  vreemde  talen  aan  de  orde. 


eeyfVl^  ^ 
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Men  ga  bij  zichzelf  nauwkeurig  na,  of  men  deze  klan- 
ken uitspreekt  als  zuivere  klinkers,  of  als  tweeklanken 
uitgaande  op  ..j..,  of  op  ..9.. 

Klinker  of  mjBdeklinker  ? 

§  124.  Het  is  niet  altijd  gemakkelijk  uit  te  maken,  of 
een  klank  een  klinker  is  of  een  medeklinker. 

Wanneer  we  de  ..i..  van  ..zi..  b.v.  uitspreken,  en  lang- 
zamerhand de  tusschen  het  „voor"  en  het  hardgehemelte 
gevormde  engte  (§  89)  vernauwen,  krijgen  we  tenslotte 
de  ..j..  van  ..ja..  (§  26). 

Waar  ging  de  ..i..  in  ..j..  over? 

Dit  is  moeielijk  te  zeggen. 

Is  nu  de  klank  aan  het  einde  van  ..zi..,  ..ze..,  ..ny.., 
..r^..  klinker  of  medeklinker  f 

of  liever,  na  wat  we  in  §  120  hebben  geleerd,  is  het 
een  klinker  die  als  medeklinker  fungeert,  of  een  echte 
medeklinker  ? 

Door  de  volgende  waarnemingen  kunnen  we  hierin  licht 
verkrijgen. 

Evenals  een  d  aan  het  eind  van  een  woord  stemloos 
wordt  uitgesproken  {hoed  spreken  we  uit  ..hut..),  maar 
tusschen  twee  klinkers  stemhebbend  is  {hoeden  klinkt : 
..hu don..),  zoo  gaat  het  ook  met  de  ..9..  aan  het  eind 
van  ..ze.,  (dat  we  zouden  kunnen  schrijven  ..ze 9..). 

In  het  meervoud  wordt  het  ..ze jon.. 

Vergelijken  we  nu  de  ..j..  van  ..zejon..  met  de  ..j.. 
in  ..ga  mar  me  jan..,  dan  kan  men  bij  de  ..j..  van 
..jan.,  een  grootere  spanning  waarnemen  dan  bij  de  ..j.. 
in  ..zej  an..  ^). 

Hieruit    volgt,    dat   de   .,9..  of  ..j..  aan  het  eind  van  de 


1)  Ten  minste  zoo  komt  het  mij  en  anderen  voor.  Men  ga  dit  by 
zich  zelf  zorgvuldig  na.  Een  zelfstandige  conclusie  na  zorgvuldig  waar- 
nemen, gaat  vóór  het  napraten  van  wie  weet  welke  autoriteit. 
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..i..,   ..e..,   ..y..  en  ..(f>..  een  klinker  is,  die  als  medeklinker 
fungeert,  en  dat  derhalve  deze  klanken  tweeklanken  zijn  ^). 

Het  tweede  element  van  de  aai,  ai,  ei,  ij,  oei,  ooi,  ui 
en  en. 

§  125.  Is  het  tweede  element  van  deze  tweeklanken 
hetzelfde  als  gehoord  wordt  aan  het  einde  eener  ..e.,  en  ..i,., 
..y..  en  ..0..? 

Ga  dit  eens  zorgvuldig  bij  u  zelf  na,  vóór  u  verder  leest. 

Eerst  als  u  zeer  nauwkeurig  het  tweede  element  van 
deze  zeven  tweeklanken  hebt  bestudeerd,  geïsoleerd,  waar- 
genomen bij  u  zelf  en  bij  anderen,  moet  u  verder  lezen, 
om  wat  u  zelf  gevonden  hebt  te  vergelijken  met  wat  het 
boek  u  geeft. 

In  de  eerste  plaats  kunnen  we  vaststellen  dat  er  geen 
zeven  tweeklanken  waren,  doch  slechts  zes. 

Immers,  tusschen  ei  en  ij  bestaat  geen  verschil  in  uit- 
spraak 2). 

In  de  tweede  plaats  hebben  we  kunnen  opmerken  dat 
het  tweede  element  van  de  aai,  ai^  ei  (en  ij)  verschilt  van 
dat  van  de  oei,  ooi,  ui. 

Dit  nu  behoeft  ons  niet  te  verwonderen. 

Het  is  toch  duidelijk  dat  de  eerste  elementen  van  de 
aai,  ai,  ei  (en  ij)  ongeronde,  die  van  de  oei,  ooi  en  ui  geronde 
klinkers  zijn. 

Bij  scherp  toeluisteren  en  nauwkeurig  waarnemen  (in 
het  spiegeltje  en  bij  anderen)  blijkt  ons  dan  ook,  dat  het 
laatste  element  bij  de  oei,  ooi  en  ui  gerond  is,  d.  w.  z.  een 
..y..  (§  100). 


1)  D.  w.  z.  in  die  streken  van  ons  land,  waar  men  aldus  spreekt.  Want 
in  onderscheidene  deelen  van  ons  land  worden  deze  klanken  als  zuivere 
klinkers  uito^esproken.  Men  neme  bg  zich  zelf  waar  hoe  men  uitspreekt, 
en  lette  er  scherp  op  hoe  anderen  het  doen. 

2)  De  phonetische  spelling  kunnen  we  pas  geven  als  ook  de  eerste 
elementen  bestudeerd  z^n. 
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Hoe  zullen  we  nu  dit  tweede  element  in  ons  klank- 
schrift  voorstellen? 

Het  eenvoudigste  is  het  om  het  bij  al  deze  tweeklanken 
op  dezelfde  wijze  te  schrijven;  het  is  gemakkelijk  te  ont- 
houden dat  het  na  de  ongeronde  klinkers  ongerond,  en  na 
de  geronde  klinkers  gerond  is. 

We  schrijven  het  derhalve  steeds  ..i.. 

Het  eerste  element  yan  de  aai,  ai  en  ei. 

§  126.  Vergelijk  de  ..a..  van  ..lat.,  met  het  eerste 
element  van  den  tweeklank  aai. 

Men  zal  geen  verschil  opmerken. 

In  phonetisch  schrift  schrijven  we  dezen  tweeklank  dus : 

..ai.. 

..draian,  papagai,  krai,  zaien,  hè.-rabai..  [draaien y 
papegaai,  kraai,  zaaien,  heerenbaai). 

De  tweeklank  ai  komt  alleen  maar  voor  in  het  tusschen- 
werpsel.  Het  is  duidelijk  dat  het  eerste  element  van  dezen 
tweeklank  de  ..a..  is  van  ..kat.. 

We  schrijven  dus 

..ai.. 

Het  eerste  element  van  den  tweeklank  ei  wordt  nog  al 
verschillend  uitgesproken  in  verschillende  streken. 

In  het  beschaafd  Nederlandsch  varieert  de  uitspraak 
tusschen  een  ..é..  en  een  korte  ..è..  Meestal  is  de  uitspraak 
echter  nauw, 

We  schrijven  dezen  tweeklank  derhalve 

..éi.. 

..hsi  béit,  heit  yw  téitl  spéit,  kz^siton,  pein 
1  si  den.,    (hij  bijt,   beid  uw  tijd!  spijt,  kwijten,  pijn  lijden). 

Het  eerste  element  van  oei,  ooi  en  ui. 

§  127.  Wanneer  men  nauwkeurig  vergelijkt  de  uitspraak 
van  moede  en  moeide,  zal  men  tot  de  conclusie  komen  dat 
het  eerste  element  van  de  oei  een  ..ü..  is. 
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We  schrijven  den  tweeklank  derhalve 

..ui.. 

..bamüion..  ..f  ui!..  ..stüian..  ..küion..  ..rui  on., 
g  ü  i  9  t  e  i  t !..  ..luien.,  (bemoeien,  foei,  stoeien,  koeien, 
roeien,  goeie  tijd!  loeien). 

Vergelijken  we  het  eerste  element  van  de  ooi  met  de 
00  in  rood,  dan  zullen  we  geen  onderscheid  kunnen  waar- 
nemen. 

Dezen  tweeklank  schrijven  we  dus 

..ó :  i.. 

..m  ó :  i  zo:  mótia  kó:ion  góiien  pló:ibar 
strórien  hó:ilant..  (mooi  zoo,  mooie  kooien,  gooien, 
plooibaar,  strooien,  hooiland). 

Moeilijker  is  het  om  vast  te  stellen,  hoe  het  eerste 
element  van  de  ui  in  huis  wordt  uitgesproken. 

De  grootste  moeilijkheid  hierbij  is  weer  het  isoleeren. 

Heeft  men  het  nu  goed  in  zijn  macht  het  eerste  element 
op  zich  zelf  uit  te  spreken,  en  gaat  men  dan  daarvan 
over  tot  het  uitspreken  van  de  ..u..  in  ..dun..,  dan  be- 
merkt men  dat  bij  beide  de  tong  even  hoog  is  geheven; 
maar  dat  bij  de  ..u..  deze  heffing  meer  naar  achteren  ligt. 

Vergelijkt  men  het  op  dezelfde  wijze  met  de  ..i..  van 
..zin.,  dan  merkt  men  weer  op,  dat  de  tongheffing  dezelfde 
blijft,  maar  bij  de  ..i..  meer  naar  voren  ligt. 

Deze  klank  is  dus  een  hooge  klinker,  en  daar  hij  tusschen 
..u..  en  ..i..  in  ligt,  een  hooge  tusschenklinker,  dien  we 
aanduiden  door 

..ö.. 

We  schrijven  dezen  tweeklank  dus 

..öi.. 

Het  is  echter  best  mogelijk  dat  men  tot  een  ander 
resultaat  is  gekomen;  —  sommigen  n.1.  houden  het  eerste 
element  van  dezen  tweeklank  voor  een  middenklinker 
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Men  vergelijke  de  ..ö..  met  de  ..e.,  van  ..les.,  en  de 
..o.,  van  ..zox..  en  stelle  voor  zichzelf  vast  of  de  ..ö..  een 
hooge  dan  wel  een  midden  tusschenklinker  is. 

..höishèrr,  töiskomst,  gröishok,  pröikateit, 
sxöivd^r,  döinzant..  {huisheevj  thuiskomst,  gruishok, 
pruikentijd,  schuifdeur,  duinzand). 

Ou  en  au. 

§  128.  Tusschen  ou  in  rouw  en  au  in  rauw  bestaat 
geenerlei  verschil  van  uitspraak. 

Het  eerste  element  van  dezen  tweeklank  is  de  ..o., 
van  ..nox.. 

Het  tweede  element  is  de  ..u..  van  ..bür..,  dus  de  hoog 
achter  wijd  rond. 

Bij  het  bestudeeren  van  het  tweede  element  letten  we 
er  weer  op,  dat  deze  klinker  als  medeklinker  dienst  doet, 
en  dat  het  weer  niet  gemakkelijk  is  (evenals  in  §  124)  om 
uit  te  maken  of  we  hier  te  doen  hebben  met  een  klinker 
die  als  medeklinker  fungeert,  dan  wel  met  een  echten 
medeklinker. 

Wanneer  we  bijv.  bouwen  en  rauwe  langzaam  uitspre- 
ken, meenen  sommigen  den  tweeklank  ..ou..  -{-  een  ..w..  te 
hooren  (verg.  §  22),  anderen  hooren  alleen  een  ..ou.., 
waarvan  het  tweede  element  zeer  sterk  op  een  ..v..  lijkt 
(verg.  §  21). 

In  elk  geval  zal  men  na  nauwkeurige  waarneming  tot 
de  conclusie  komen,  dat  het  tweede  element,  al  of  niet 
door  ..w..  gevolgd,  een  klinker  is,  en  niet  een  medeklinker. 

We  spellen  dezen  tweeklank  dus 

..OU.. 

en  laten  in  woorden  met  ..ou..  vóór  een  klinker  {bouwen, 
rauwe)  de  ..w..  weg.  ..bouon,  brouoréi,  loutor,  sxou- 
ders,  troupartéi,  kouolak..  (bouwen,  brouwerij,  louter, 
schouders,  trouwpartij,  kouwelijk). 
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Het  tusschenwerpsel  au!  wordt  uitgesproken 

..au.. 

Het  eerste  element  derhalve  de  ..a..  van  ..kat.. 
Het    wordt    ook   wel   eens  uitgesproken  ..au.,  (verg.  ook 
de  klanknabootsing  in  miaauw!  ..xniaxx..  of  ..mau..) 

Eeuw,  ieuw  en  uw. 

§  129.    Deze  tweeklanken  zijn  niet  moeilijk  te  analiseeren. 
Het   tweede    element    is   in   alle  drie  gevallen  hetzelfde 
als  bij  de  ..ou.. 
Het  eerste  element 

van  eeuw  is  ..é.. 
„  ieuw  „  ..!.. 
„     uw      „    ..y.. 

zoodat  deze  tweeklanken  dus  worden  geschreven : 

..éu.. 
..lu.. 
..yu.. 

Bij  zeer  nauwkeurig  waarnemen  zal  men  bemerken  dat 
het  tweede  element  van  deze  tweeklanken  in  de  verbinding 
uwe,  duwen,  in  't  algemeen  vóór  een  klinker  méér  op  een 
..V..  gaat  lijken;  door  sommigen  weer  uitgesproken  als  ..w.., 
verg.  §  128. 

We  zullen  hierop  evenwel  niet  nader  ingaan. 

Wie  nauwkeuriger  observaties  wil  maken,  en  nader  op 
de  studie  der  klanken  wil  ingaan,  zal,  indien  hij  dit  werkje 
heeft  d,oorgeoefend  (en  niet  maar  doorgelezen,  of  ingepompt!) 
bemerken,  dat  er  nog  heel  wat  te  leeren  valt,  maar  dat 
het  toch  altijd  maar  op  ééne  manier  kan  worden  gedaan, 
en  dat  is  de  manier  in  dit  boekje  gevolgd  :  door  middel 
van  waarneming. 

Het  is  overigens  van  zelf  sprekend,  dat  waarneming  met 
behulp  van  instrumenten,  wel  de  meest  wetenschappelijke 
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en  de  meest  nauwkeurige  moet  zijn,  daar  men  dan  geen 
gevaar  loopt  zich  een  bepaalde  vorming  van  een  klank  te 
suggereeren.  Wie  gelegenheid  heeft  op  deze  wijze  de  studie 
der  klanken  voort  te  zetten,  verzuime  niet  er  zich  van  te 
bedienen. 

Ook  moet  men  er  steeds  aan  denken  bij  het  waarnemen 
van  de  klankvorming,  dat  één  en  dezelfde  klank  soms 
volkomen  zuiver  op  verschillende  manieren  kan  worden 
voortgebracht.  Zoo  kan  men  dan  tot  afwijkingen  komen 
van  de  hier  medegedeelde  resultaten. 


HOOFDSTUK   IV. 
(Zie  Voorbericht.) 

NEUSKLINKERS. 


Nasaliseeren. 

§  130.  Evenals  bij  de  neusmedekÜDkers,  kan  men  ook 
bij  het  uitspreken  van  klinkers  den  toegang  tot  de  neus- 
holte openlaten  (§  54). 

Sommige  menschen  doen  dit  zeer  sterk  bij  het  uitspreken 
van  woorden  zooals  mensch^  Jansje.  Ze  zeggen  dan  niet 
..msns..,  ..jansja..,  maar  laten  de  ..n..  weg,  en  maken 
van  den  voorafgaanden  klinker  een  neusklinker,  dien  we 
kunnen  aanduiden  als 

Proeven  als  in  §  55. 

Bij  het  aanleeren  der  Fransche  neusklinkers  is  het  ge- 
makkelijk van  deze  Nederlandsche  klanken  uit  te  gaan. 
Omgekeerd  is  het  bij  de  studie  der  Engelsche  klanken 
noodig  op  te  merken,  dat  men  bij  het  uitspreken  van  een 
woord  als  ongemakkelijk,  onsamenhangend,  enz.,  de  ..g..  en 
..n..  meer  of  minder  verwaarloost  en  den  klinker  nasaliseert^), 
en  dat  men  dit  in  het  Engelsch  niet  moet  navolgen. 

Dergelijke  waarnemingen  doet  men  vooral  bij  het  be- 
studeeren  van  de  klanken  eener  vreemde  taal;  zoodoende 
krijgt  men  helderder  inzicht,  zoowel  in  de  vorming  van 
de  klanken  der  vreemde  als  van  die  der  moedertaal. 


^)     d.  w.  z.  als  neusklinker  uitspreekt. 


HOOFDSTUK   V. 
(Zie  Voorbericht.) 

ASSIMILATIE. 


Yerklaring. 

§  131.  Het  is  niet  moeielijk  waar  te  neraen  dat  de 
..k..  in  ..ku..  niet  op  dezelfde  plaats  wordt  gevormd  als 
de  ..k..  in  ..ki..  of  ..ke.. 

Het  is  duidelijk  te  zien  in  het  spiegeltje,  en  te  voelen 
met  den  top  van  den  wijsvinger. 

Nu  moet  men  leeren  deze  tweeërlei  ..k..  te  isoleeren. 

Men  zal  dan  opmerken,  dat  de  beide  k's  duidelijk  van 
elkander  te  onderscheiden  zijn,  maar  ook,  dat  dit  verschil 
meer  is  een  verschil  van  resonance  dan  een  verschil  in 
plof  geluid.  Vandaar  dan  ook  dat  slechts  na  opzettelijk 
waarnemen  het  tot  ons  bewustzijn  doordringt,  dat  de 
woorden  ..ku..  en  ..kip.,  feitelijk  met  twee  verschillende 
klappers  beginnen. 

De  ..k..  wordt  gevormd  door  het  „achter"  van  de  tong 
te  brengen  tegen  het  zachtgehemelte  (§  45).  We  zien  nu, 
dat  voor  of  na  een  achUrklinker,  zooals  de  ..u..  de  ..k.. 
veel  meer  naar  achteren  wordt  gevormd  dan  voor  of  na 
een  voorklinkerj  zooals  de  ..i..;  m.  a.  w.  dat  de  ..k..  zich 
schikt  naar  zijn  omgeving. 

Dit  is  het  geval  met  alle  spraakklanken.  Alle  staan 
onder  den  invloed  van  de  omgeving.    (Zie  b.v.  §  46.) 

Wanneer  nu  een  spraakklank  zoozeer  onder  den  invloed 
van  zijn  omgeving  komt,  dat  hij  merkbaar  door  een 
naburigen  klank  wordt  veranderd  in  de  richting  van  dien 
klank,  zeggen  we  dat  hij  is  geassimileerd ;  dat  er  assimilatie 
heeft  plaats  gehad. 
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Nemen  we  als  voorbeeld  de  n  in  verschillende  woorden : 
onordelijk;  onbetaalbaar;  ongezocht.  De  fonetische  omschrij- 
ving toont  aan,  dat  in  twee  dezer  woorden  de  n  is  ge- 
assimileerd 

..o  n  'o  r  d  o  1  9  k.. 

..ó  m  b  a'ta  1  b  a  r.. 

..'o  T)  g  a  zo  X  t.. 

We  zien  hieruit  dat  in  ..ómbatalbar..  de  ..n..  een 
lipmedeklinker  is  geworden,  evenals  de  ..b..  die  volgt;  en 
in  ./óggazoxt..  een  achter  mede  klinker  evenals  de  ..g..  die 
er  op  volgt. 

Wie  er  aan  twijfelt,  of  werkelijk  de  n  in  onbetaalbaar 
een  m  is  geworden,  passé  het  in  §  29  genoemde  controle- 
middel maar  toe. 

Wie  verder  assimilatieverschijnselen  wenscbt  te  bestu- 
deeren  vergelijke 

de  V  in  vangen  en  opvangen. 

de  k  in  zak  en  zakdoek. 

de  s  in  was  en  was  je. 

de  n  in  onder  en  onmogelijk. 

de  ƒ  in  leeft  en  leefde. 

de  ƒ  en  d  in  geloofd  en  geloofde. 

de  p  in  op  en  op  den  duur. 

de  z  in  zitten  en  opzitten. 

de  n  in  zijn  doos  en  zijn  bed. 

de  8  in  hij  bloost  en  hij  bloosde. 

de  n  in  een  dier;  een  kat;  een  bed;  een  jas. 

de  g  in  lag  dat  en  lag  Tom. 


HOOFDSTUK   VI. 

OVERGANGSKLANKEN. 


A.    ECHTE  OVERGANGSKLANKEN. 

Zuivere  isolatie  en  schynbare  isolatie. 

§  132.  In  §  27  is  reeds  gewezen  op  de  moeilijkheid  de 
spraakklanken,  die  samen,  door  een  regelmatige  stijging 
en  daling  in  sonoriteit,  een  eenheid  vormen,  volkomen  te 
isoleeren.  Het  gemakkelijkst  gaat  dit  met  de  klanken 
onmiddellijk  voorafgegaan  of  gevolgd  door  een  oogenblik 
van  de  minste  sonoriteit,  m.  a.  w.  aan  het  begin  of 
het    eind    van    een    klankgreep. 

Probeeren  we  maar  eens  na  elkaar  de  ee  te  isoleeren  in : 
meen    en    mee-nen. 

Reeds  geheel  geïsoleerd  schijnt  ons  de  klank,  wanneer 
hij  zoowel  wordt  voorafgegaan  als  gevolgd  door  een  nulpunt 
van  sonoriteit,  vgl.:  laat  en  aterling. 

Toch  is  zeer  waarschijnlijk  zelfs  in  het  laatste  geval  de 
volkomen  isolatie  van  de  ..a..  maar  schijnbaar.  De  voor  het 
oor  duidelijk  waarneembare  hoofdklank  ..a..  gaat  nl. 
ook  hier  nog  vergezeld  van  andere  voor  het  oor  niet  of 
nauwelijks   hoorbare   b  ij  k  1  a  n  k  e  n. 

Theoretisch  moet  hij  tenminste  er  van  vergezeld  gaan. 
We  zullen  dit  in  de  volgende  §  trachten  aan  te  toonen. 

Bewijs  Toor  het  bestaan  van  by klanken  of  overgangs- 
klanken. 

§  133.  Ook  al  kunnen  we  die  bijklanken  dus  lang  niet 
altijd  onderscheiden,  toch  is  het  van  zelf  sprekend,  dat  ze 
moeten  bestaan. 


ECHTE    OVERGANGSKLANKEN.  79 

Wanneer  we  het  woord  laat  uitspreken,  kunnen  we 
immers  onmogelijk  van  den  stem  punt  x  zij  glijder 
..1..  plotseling  overgaan  op  den  laag  achter  klinker 
..a..  en  evenmin  van  dezen  weer  zonder  eenigen  overgang 
tot  den  adem  tip  x  zoom  klapper  ..t..,  die  de  klank- 
greep  besluit.  Terwijl  men  nl.  van  den  eenen  klank  op 
den  anderen  overgaat,  moet  men  den  stand  van  de  spraak- 
organen veranderen  en  dit  geschiedt  door  verschillende 
andere  standen  heen.  In  dien  tijd  blijft  de  lucht  voort- 
durend naar  buiten  stroomen,  maar  bij  elke  wijziging  in 
den  stand  der  spraakorganen  wijzigt  zich  ook  eenigszins 
de  klank. 

Zoo  wordt  een  reeks  van  overgangsklanken  gevormd  tus- 
schen  de  ..1..  en  de  ..a..  en  de  ..a..  en  de  ..t..,  die  voor  het 
oor  evenwel  niet  waarneembaar  zijn. 

Aard  yan  deze  overgangsklanken. 

§  134.  Daar  natuurlijk  bij  den  overgang  van  den  eenen 
hoofdklank  op  den  ander  in  den  regel  de  kortste  weg 
gevolgd  wordt,  kan  men  theoretisch  den  aard  der  over- 
gangsklanken in  ieder  afzonderlijk  geval  wel  vaststellen. 
Zoo  zullen  ze  in  het  door  ons  gekozen  voorbeeld  uit 
alle  klinkernuanceeringen  bestaan  die  gevormd  kunnen 
worden  op  den  weg  van  het  articulatie-punt  van  de  ..1.. 
tot  dat  van  de  ..a..  en  van  dat  van  de  ..a..  tot  dat  van 
de  ..t.. 

Soms  zijn  de  overgangsklanken  wel  degelijk  met  het 
oor  waar  te  nemen.  Maar  men  beschouwt  ze  in  dat  geval 
gewoonlijk  dèn  alleen  nog  als  echte  overgangsklanken, 
wanneer  hun  articulatie-punt  niet  met  vrij  groote  zekerheid 
valt  aan  te  wijzen. 

Het  eigenaardige  van  een  overgangsklank  is  echter  altijd, 
dat  de  eigenschappen  (articulatie-punten, 
etc.)  der  hoofd  klanken  het  karakter  van 
den    overgangsklank    bepalen. 
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De  overgangsklanken  na  een  geïsoleerden  klinker. 

§  135.  Probeeren  we  nu  nog  eens  de  ..a  .  te  isoleeren 
in  a-terling.  Bij  den  overgang  van  de  ..a..  tot  de  vol- 
komen stilte,  die  de  stemlooze  ..t..  voorafgaat,  moeten 
we  de  stemspleet  openen  om  aanstonds  de  ..t..  te  kunnen 
voortbrengen.  Dit  openen  gebeurt  echter  geleidelijk;  de 
stem  duurt  dus  nog  even  voort  en  zoo  ontstaat,  terwijl 
de  articulatie-stand  reeds  gewijzigd  wordt,  alweer  een  over- 
gangsklank tusschen  de  ..a..  en  het  golf  dal. 

Ditzelfde  doet  zich  ook  voor,  waar  het  golfdal  niet  door 
een  anderen  klank  gevolgd  wordt,  m.  a.  w.  aan  het  eind 
van  een  woord.  Want  nu  ontstaat  er  een  overgangsklank 
tusschen  het  articulatie-punt  van  ..a..  en  den  tongstand  bij 
rust,  dus  tusschen  ..a..  en  den  zoogenaamden  neutralen 
stand.    (Vgl.  §  100). 

We  hooren  dan  ook  aan  het  slot  van  het  woordje  ja 
duidelijk  een  overgangsklank  van  ..a..  tot  volkomen  stilte. 
Zoo  ook  aan  het  eind  van  andere  woorden  op  een  klinker 
uitgaande. 

Beteekenis  van  de  overgangsklanken  voor  de  klinkers. 

§  136.  Lezen  we  nog  eens  over,  wat  in  §§  123,  124, 
125  en  128  gezegd  is  over  ..i..,  ..e..,  ..0..  en  ..o.,  aan  het 
eind  van  een  woord.  We  wezen  er  daar  reeds  op,  hoe 
moeilijk  het  uit  te  maken  is,  met  wat  voor  klank  we  bij 
het  zwakkere  element  van  een  tweeklank  te  doen  hebben. 
We  begrijpen  nu,  dat  die  moeilijkheid  gelegen  is  in  de 
omstandigheid,  dat  dit  zwakkere  element  (bij  de  Neder- 
landsche  tweeklanken  dus  het  tweede)  in  veel  gevallen 
eigenlijk  slechts  een  overgangsklank  is  van  het  sterkere 
element  van  den  tweeklank  tot  den  volgenden  hoofdklank 
in  het  woord  of  tot  de  volkomen  stilte. 

Een  klinker  wordt  dan  door  den  overgangsklank,  wan- 
neer hij  duidelijk  hoorbaar  is,  tot  een  tweeklank. 

Omgekeerd  kan  het  element  met  den  minsten  nadruk  in 
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een    tweeklank    zóó   zeer   verzwakken,    dat   de   tweeklank 
eigenlijk  een  klinker  -{-  overgangsklank  wordt. 

Vandaar  dat  velen  de  ..i..,  ..e..,  ..0..  en  ..o.,  aan  het  eind 
van  een  woord  als  klinkers  hooren,  evenals  de  ..a..  en  ..y.. 
in  ja  en  nu. 

Be  overgangsklanken  na  een  geïsoleerden  medeklinker. 

§  137.  Wanneer  we  de  ..v..  in  geven  isoleeren,  merken 
we  op,  hoe  moeilijk  het  gaat  bij  den  overgang  van  ..v.. 
tot  volkomen  stilte,  niet  met  een  zwakke  ..f.,  te  eindigen. 
Alleen  wanneer  we  bij  de  stilte  ook  dadelijk  den  adem 
inhouden,  lukt  het  ons  met  stem  af  te  breken.  Dit  is 
begrijpelijk,  daar  de  stemspleet  zich  al  kan  openen,  terwijl 
de  articulatiestand  van  ..v..  nog  even  bewaard  blijft  en 
de  adem  nog  uitstroomt. 

Vandaar  dan  ook  het  stemloos  worden  van  stem- 
hebbende medeklinkers  aan  het  eind  van  een  woord. 

Zoo  werd  de  ..v..  van  den  len  persoonsvorm  enkelvoud 
van  het  oudere  Nederlandsch  (Middelnederlandsch)  ie  geve, 
nadat  ..o.,  van  den  uitgang  verdwenen  was,  stemloos: 
ik  geef. 

Na  de  geïsoleerde  ..v..  hooren  we  dus  bij  het  overgaan 
tot  volkomen  stilte  alweer  een  overgangsklank  en  wel  een 
zwakke  ..f..  De  overgangsklanken  na  de  stemhebbende 
glijders  zijn  dus  vrij  nauwkeurig  te  bepalen:  na  ..z.. 
hooren  we  een  zwakke  ..s..,  na  ..g..  een  zwakke  ..x.. 

Minder  duidelijk  zijn  ze  na  de  stemlooze  medeklinkers, 
maar  dan  zijn  ze  toch  juist  van  groote  beteekenis. 

Beteekenis  van  de  overgangsklanken  voor  de  mede- 
klinkers. 

§  138.  Een  overgangsklank  kan  de  duidelijkheid  van 
een  medeklinker  ten  goede  komen,  zonder  daarom  nog  den 
aard  van  den  medeklinker  zelf  te  wijzigen. 
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Dit  is  vooral  het  geval  bij  de  stemlooze  klappers. 
Deze  zijn  op  zich  zelf  moeilijk  te  onderscheiden.  Natuur- 
lijk wil  „moeiUjk  te  onderscheiden"  niet  zeggen,  dat  de 
zuivere  klappers  daarom  op  zich  zelf  niet  hoorbaar  zijn. 
Eerst  nemen  we,  gedurende  de  afsluiting,  de  stilte  (ge- 
luidloosheid) waar,  daarna,  bij  de  verbreking,  den  plof. 
Maar  de  stilte  maakt  natuurlijk  bij  de  drie  stemlooze 
klappers  (p,  t,  k)  op  het  oor  denzelfden  indruk  en  het 
plofgeluid  verschilt  weinig. 

Want  wanneer  we  de  ..p..,  ..t..  en  ..k..  eenige  malen, 
telkens  in  verschillende  volgorde,  achter  elkander  uitspreken 
en  daarbij  vooral  probeeren  de  zuivere  klappers  te  laten 
hooren  zonder  den  geringsten  bijklank  (overgangsklank), 
dan  zal  iemand  op  vrij  kleinen  afstand,  deze  klanken 
nauwelijks  of  geheel  niet  van  elkaar  kunnen  onderscheiden. 

Maar  in  de  woorden  kat,  tak,  pak  maken  de  over- 
gangsklanken van  de  ..k..,  ..t..  en  ..p..  tot  de  ..a..  en  van 
de  ..t..  en  ..k..  tot  de  volkomen  stilte  het  verschil  tusschen 
de  klappers  duidelijk  waarneembaar. 

Om  dit  verschijnsel  werkelijk  te  kunnen  constateeren, 
moet  men  echter  bij  het  voortbrengen  van  de  geïsoleerde 
klappers  er  heel  goed  opletten,  dat  men  niet  zegt:  ..ka.., 
..ta..,  ..p9..,  maar  werkelijk  ..k..,  ..t.>,  ..p.. 


B.    OVERGANGSKLANKEN  OF  HOOFDKLANKEN? 

Echte  oyergangsklanken  of  niet? 

§  139.  Van  de  duidelijk  hoorbare  overgangsklanken  kan 
soms  met  vrij  groote  juistheid  aangewezen  worden,  waar 
en  hoe  ze  gevormd  worden.  Mag  men  dan  eigenlijk  nog 
wel  van  echte  overgangsklanken  spreken ?  Vergelijken  we 
voor  de  beantwoording  van  deze  vraag  het  slot  van  §  134. 
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Zij  hebben  toch  steeds  nog  het  karakteristieke  kenmerk, 
dat  articulatie-punten  en  verdere  aard  der 
/loo/d-k l a n k e n   hun   vorming   bepalen. 

Het  zijn  in  zekeren  zin  dus  nog  overgangsklanken. 

De  ..o.,  als  oyergangsklank. 

§  140.  Een  goed  voorbeeld  van  deze  twijfelachtige  over- 
gangsklanken doet  zich  voor  in  woorden  als  dorp,  kerk, 
berg,   erf,    melk,   elf,    pulp,  e.  a. 

Tusschen  de  slotmedeklinkers,  hooren  we  duidelijk  een 
overgangsklank  en  wel,  naar  sommigen  meenen  den  onduide- 
lijken  klinker  ..o..  Het  woord  dorp,  dat  zonder  den  over- 
gangsklinker uit  één  sonoriteitsgolf  of  klankgreep  zou 
bestaan,  wordt  door  dien  onduidelijken  klinker  in  twee 
sonoriteitsgolven  of  klankgrepen  verdeeld.  Vgl.  de  volgende 
figuren : 


..dorp.. 


..dorap.. 


Is  die  overgangsklank  nu  werkelijk  in  die  woorden  overal 
de  in  §  109  besproken  tussc henklinker  ..8..?  In  dat 
geval  zonden  we  niet  meer  met  een  overgangsklank 
te  doen  hebben,  maar  met  een  hoofdklank. 

Maar  wanneer  we  scherp  luisteren  en  goed  waarnemen, 
hooren  en  voelen  we  wel  degelijk  verschil  tusschen  den 
klank  in  dorp  en  dien  in  kerk.  En  waar  de  ..p..  een 
lip-klank  en  de  ..k..  en  zachtgehemelte-klank  is,  moet  er 
ook  verschil  in  de  overgangsklanken  van  beide  woorden 
bestaan.  Die  in  dorp  wordt  gevormd  tusschen  zoom 
en  lippen,  dus  met  het  voor  van  de  tong  (vgl.  fig.  5, 
en  de  klinker- tabel),  die  in  kerk  tusschen  zoom  en 
zachtgehemelte,  dus  bijv.  met  het  tusschen  van  de 
tong  (zie  idem). 


84        OVERGANGSKLANKEN  OF  HOOFDKLANKEN. 


We  ontmoeten  hier  dus  alweer  de  eigenaardigheid  der 
overgangsklanken,  dat  hun  articulatie-punt  door  dat  der 
jhoofdklanken  wordt  bepaald. 

Wanneer  we  dan  ook  de  overgangsklanken  hier,  met 
behulp  van  de  teekens  voor  de  hoofdklanken,  wilden  weer- 
geven, zouden  we  dat  in  dorp  liever  met  ..ob..  en  in 
kerk  met  ..8..  doen. 

De  overgangsklank  ..a..  komt  ook  voor  in  woorden  als: 
heuglijk,  ontzaglijk,  genoeglijk,  uitgesproken: 
..h^xalek..,  ..ontsaxalok..,  ganuxalak..,  dus  tusschen  den 
adem  achter  x  zachtgehemelte  glijder  ..x.,  en 
den   punt  x  zij  glijd  er   ..1.. 

Zoo  ook  na  andere  medeklinkers  voor  den  uitgang 
-lijk:   vrees(e)lijk,   lief(e)lij  k,  enz. 

Eveneens  voor  andere  uitgangen:  vgl.  grondeloos, 
gedachtenis,   enz. 

De  p,  t  en  k  als  OTergangsklanken. 

§  141.  Wanneer  men  dringt  uitspreekt,  bestaat  er 
veel  kans,  dat  een  ander  drinkt  verstaat.  Men  neme  de 
proef  door  het  woord  buiten  het  zinsverband  te   dicteeren. 

Door  den  overgang  van  den  achter  x  zachtge- 
hemelte neusmedeklinker  ..g..  op  den  adem  tip  x 
zoom  klapper  ..t..  ontstaat  als  overgangsklank  de  a d e m 
achter  x   zachtgehemelte   klapper  ..k.. 

Is  dit  nu  wel  een  overgangsklank  als  in  §  133  en  134 
bedoeld? 

Het  articulatie-punt  van  den  eersten  hoofdklank  en  de 
aard  van  den  tweeden  hoofdklank  bepalen  articulatie-punt 
en  karakter  van  den  zwakken  klank,  dien  we  tusschen 
..g..  en  ..t..  hooren.  Bovendien  vormt  hij  werkelijk  een 
overgang  tusschen  deze  twee  medeklinkers.  Maar  evenals 
bij  de  overgangsklanken  na  de  stemhebbende  glijders  (vgl. 
§  137),  kunnen  we  nauwkeurig  bepalen,  met  welken  klank 
we  te  doen  hebben. 
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Nauwkeuriger  zelfs  dan  bij  de  ..a.. 

We  mogen  hier  dus  alleen  onder  eenig  voorbehoud  nog 
van  overgangsklanken  spreken  ^). 

Zoo  kan  in  komt  tusschen  den  lip  x  lip  neus- 
medeklinker  ..m..  en  den  adem  tip  X  zoom  klap- 
per ..t..  als  overgangsklank  een  zwakke  adem  lip  x  lip 
klapper   ..p..  ontstaan. 

Welke  overgangsklanken  (tusschenklanken)  ontstaan  in 
brengt,  zingt,  neemt,  noemt? 

Vgl.  de  vroegere  schrijfwijze  in  het  oudere  Nederlandsch 
(Middelned.):  neempt,  compt,  e.a. 

De  p,  t  en  k  moet  men  ook  als  oorspronkelijke 
overgangsklanken  beschouwen  voor  den  verkleiningsuitgang 
je,  zooals  in:  bloempje,  toontje,  koninkje.  Doordat 
nl.  de  toegang  tot  de  neusholte  reeds  gesloten  werd,  voor- 
dat men  van  het  articulatie-punt  van  ..m..,  ..n..  of  ..g..  tot 
dat  van  de  ..c..  (vgl.  §  28)  was  overgegaan,  ontstonden  de 
ademklappers  der  articulatie-punten  van  ..m..  ..n..  en  ..r)..  als 
overgangsklanken . 

Overgangsklanken  zijn  ze  alweer  in  zooverre  hun 
articulatie-punt  van  dat  der  hoofdklankeu  afhankelijk  is; 
hoofdklanken  daar  we  duidelijk  een  ..p..,  ..t.. '^)  of  ..k.. 
onderscheiden. 

Zoo  treffen  we  de  ..t..  ^)  als  oorspronkelijken  overgangs- 
klank vóór  den  verkleiningsuitgang  j  e  ook  aan  na  ..1..,  ..r..  en 
..V..  (zaal tj  e,  juweeltje,  haart j  e,  heer  tj  e,  touwtje,  ■^) 


1)  Misschien  is  het  daarom  beter  in  de  gevallen  onder  B  van  tusschen- 
klanken te  spreken. 

2)  Vergelijken  we  wat  in  §  56  over  de  vorming  van  de  tj  (..c.) 
gezegd  is,  dan  merken  we  dat  de  ..t..  (als  zoomklapper)  en  de  ..9..  (als 
hardgéhemeüe  glyder  onmiddellijk  achter  den  z  o  o  m  gevormd)  samen  licht 
zullen  overgaan  tot  ..c.  hardgéhemelte  klapper). 

3)  In  §  128  en  129  is  er  reeds  op  gewezen,  dat  het  twijfelachtig  is 
of  hier  van  een  ..v..  of  van  het  zwakke  element  van  een  tweeklank 
gesproken  moet  worden. 
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leeuwtje^))  en  na  klinkers  en  tweeklanken  (laatje 
sleetje,  zootje,  duwtje,  eitje). 

Men  merke  op,  dat  deze  ..t..  ook  in  alle  verkleinwoorden 
voorkomt,  waarin  een  duidelijke  overgangsklinker  ..a..  te 
hooren  is :  sommetje,  tonnetje,  dingetje,  s  c  h  i  1 1  e  t  j  e, 
sterretje,    enz. 

Deze  ..9..  hoort  men  in  de  verkleinwoorden  van  woorden 
eindigende  op  w,  ri,  /  en  r  voorafgegaan  door. een  korten 
klinker. 

Ook  de  ..t..  (geschreven  d  of  t)  van  (n)iemand,  te 
mijnent,  te  uwent,  mijnentwege,  arend,  (ouder 
Nederl.  aren)  is  ontstaan  als  overgangsklank  van  den  tip  x 
zoom  n  e  u  s  m  e  d  e  k  1  i  n  k  e  r  tot  de  volkomen  stilte :  de 
toegang  tot  de  neusholte  werd  gesloten  vóórdat  de  mond- 
stand  weer  in  den  ruststand  was  teruggebracht  en  de  adem 
tip   X   zoom  klapper  ontstond.  2) 

Soms  ontstaat  de  ..t..  ook  als  overgangsklank  tusschen 
de  zoom  medeklinkers  ..s..  en  ..r.. :  stroop  (middelned.  nog^ 
siroop:  uit  het  Fransch  overgenomen,  vgl.  sirop)  en 
as  trant  (voor  assurant  in  de  beteekenis  van  het  Fransche 
assuré).  '^) 

^)     Zie  noot  3  pag.  85. 

-)  Evenals  de  overgangsklank  ..9..  ontstaan  voor  den  uitgang  -lö^, 
na  verschillende  medeklinkers  (vgl.  §  140),  hooren  we  in  dialectische 
uitspraak  na  de  ..n..  soms  een  ..t..  voor  -l^k  en  -heid:  namenlijk 
e  i  g  e  n  1  ij  k.  Zoo  ook  in  het  Middelned. :  eigentlijk,  ghelegent- 
heid  enz. 

3)  Deze  klapper  ontwikkelde  zich,  nadat  de  klinkers  i  en  ic  ver- 
dwenen waren.  Maar  ook  waar  tusschen  s  en  r  oorspronkelijk  geen 
duidelijke  hoofdklank  voorkwam,  ontstond  tusschen  beide  zoommede- 
klinkers  reeds  heel  vroeg  in  alle  Germaansche  talen  (waartoe  ook  het 
Nederlandsch  behoort)  regelmatig  de  <:  bijv.  in  »8troom."  Wevermeiden 
deze  bg zonderheid  hier  alleen  om  er  even  nadrukkelijk  op  te  kunnen 
wijzen,  dat  de  hier  behandelde  klankversch^nselen  dikw^ls  voor  vele 
talen  in  geheel  verschillende  tyden  kunnen  gelden.  Dit  blijkt  dan 
ook  telkens  bij  de  bestudeering  van  analoge  verschijnselen  in  de 
klankleer  van  verschillende  talen. 
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De  b  en  d  als  overgangsklanken. 

§  142.  Het  ligt  niet  in  de  bedoeling  van  dit  werkje 
alle  overgangs-  (of  beter  gezegd  tusschen-)  klanken  te 
behandelen. 

Toch  willen  we  na  de  stemlooze  klappers  even  wijzen 
op  de  stemhebbende  klappers  als  overgangsklanken. 

Deze  komen  in  het  Nederlandsch  niet  zoo  algemeen 
voor  als  de  stemlooze.  Zoo  hoeren  we  i.  p.  v.  de  ..g..  een 
zwakke  ..k..  als  tusschenklank  in  afhankelijk,  waar  men 
tusschen  de  stemhebbende  .^g..  en  de  ..9..  licht  een  .,g..  zou 
verwachten.  De  ..b..  komt  als  tusschenklank  voor  in  enkele 
oudere  (Middelnederlandsche)  woorden,  als  ember  naast 
emmer  (=  immer)  en  j amber  naast  jammer. 

Den  stemhebbenden  zoomklapper  ..d..  treffen  we,  evenals 
den  stemloozen  zoomklapper  ..t..  weer  't  meest  als  tusschen- 
klank aan. 

Zoo  in  woorden  na  ..n.,,  ..1..  en  ..r..  voor  den  uitgang 
-er  (-re):  eender,  been  der,  minder,  diender,  hoen- 
der ontstaan  uit  oudere  vormen:  eenre,  beenre, 
minre,  dienre,  hoenre  (dialectisch  ook  in  dun  der), 
kelder,  zolder  uit  ouder  kelre,  solre,  (dialectisch  ook 
in  aldereerst,  alderliefst,  kaalder);  meerder, 
zwaarder  uit  ouder  meerre,  swarer,  enz. 

Elke  later  „ingevoegde"  klank  is  nog  geen  tusschen- 
klank. 

§  143.  We  mogen  echter  lang  niet  eiken  eerst  later 
in  een  woord  optredenden  klank  als  tusschenklank  be- 
schouwen, dus  als  een  klank  door  de  omgevende  hoofd- 
klanken veroorzaakt. 

En  dubbel  voorzichtig  moeten  we  zijn,  daar  in  dergelijke 
woorden  soms  precies  dezelfde  factoren  aanwezig  zijn  voor 
het  ontstaan  van  tusschenklanken  als  in  de  hierboven 
behandelde. 

Zoo    ontstonden    uit    de    oudere    vormen:    geschi-en, 
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vlie-en,  wl-en,  ^)  belt-en,  (be)vrl-en  de  jongere  vormen : 
geschieden,  vlieden,  wijden,  belijden,  bevrijden. 

Men  wil  die  jongere  vormen  wel  verklaren  door  aan  te 
nemen,  dat  de  ..a..  verdween  en  daardoor  bij  den  overgang 
van  de  ..i .  op  den  «oomn  e  us  mede  klinker  ..n..  (daar 
de  neusholte  nog  even  gesloten  bleef)  de  zoomklapper 
..d..  ontstond.  Vervolgens  zou  zich  tusschen  de  ..d..  en  de 
..n..   weer  de  duidelijk  hoorbare  ..a..  ontwikkeld  hebben.  ^) 

Maar  hier  ligt  een  veel  eenvoudiger  verklaring  voor  de 
hand:  in  het  Nederlandsch  verdwijnt  de  ..d..  tusschen 
vocalen  zeer  gemakkelijk, 

1^.  doordat  sommige  vocalen  zonder  overgangsklank 
onmiddellijk  na  elkaar  uitgesproken  kunnen  worden,  ^) 

2^.  doordat  wel  overgangsklanken  tusschen  de  beide 
vocalen  ontstaan,  maar  een  duidelijk  hoorbare  tusschen- 
klank  als  de  ..a..  onnoodig,  zelfs  maar  lastig  is.  ^) 

Waar  men  nu  voor  lieden  wel  Hen  zei  en  voor  beniden 
(gevormd  van  nld  =  nijd)  wel  b enten,  ontstond  omge- 
keerd licht  naast  wl-en,  beli-en,  enz.  de  wissel  vormen 
widen  (wijden),  b  e  lid  en  (belijden),  enz. 

Men  heeft  voor  deze  ..d.. -in voeging  dus  geen  phonetische 
verklaring  noodig,  maar  kan  haar  beschouwen  als  een 
z.  g.  n.  analogie- vorm  naar  andere  woorden  met  oorspron- 
kelijke ..d.. 


1)  Deze  i  was  een  oorspronkelijk  lange  vocaal,  die  later  diphthon- 
geerde  tot  ..«..  (geschreven  y). 

2)  In  de  uitspraak  van  de  Hollanders,  hoort  men  zelfs  alleen  deze 
..9..  en  wordt  de  ..n..  weggelaten.  Tn  de  meer  Oostelijke  provinciën 
spreekt  men  de  ..n..  wel  uit  en  in  'tGroningsch  hoort  men  weer  geen  ..a.. 

3)  Zoo  de  hoog  voor  nauwe  klinker  ..i..  en  de  tusschenklinker  ..9..  in 
lieden;  vgl.  de  uitspraak  lien  naast  lieden,  bien  naast  bieden. 

Eveneens  de  midden  voor  nauwe  klinker  ..é..  en  de  tusschenklinker 
..9..  in  mede,  waardoor  mee  ontstond;  de  ..é..  en  ..a..  in  leder  en 
weder,  waarbg  bovendien  de  ..é..  door  rekking  vóór  ..r..  in  den  langen 
wgden  klinker  ..è:..  overging. 

■^)    Vergaren   naast  vergaderen;  blaren  naast  bladeren,  enz« 
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A.    AFHANKELIJKE  VERANDERINGEN 

Inyloed  van  de  omgeving  op  een  spraakklank. 

§  144.  Het  is  niet  moeilijk  waar  te  nemen,  dat  de  ..k.. 
in  ..ku..  niet  op  dezelfde  plaats  wordt  gevormd  als  de  ..k.. 
in  ..ki..  of  ..ke.. 

Wanneer  we  zorgvuldig  deze  tweeërlei  ..k..  trachten  te 
isoleeren,  zullen  we  opmerken,  dat  de  beide  k's  vrij  duide- 
lijk van  elkander  te  onderscheiden  zijn,  maar  ook,  dat  dit 
verschil  meer  is  een  verschil  in  resonance  (veroorzaakt 
door  het  verschillend  articulatie-punt)  dan  een  verschil  in 
plofgeluid.  ^)  Vandaar  dan  ook  dat  slechts  na  opzettelijk 
waarnemen  het  tot  ons  bewustzijn  doordringt,  dat  de 
woorden  ..ku..  en  ..kèp,.  feitelijk  met  twee  verschillende 
klappers  beginnen. 

De  ..k..  wordt  gevormd  door  het  „achter"  van  de  tong 
tegen  het  zachtgehemelte  te  brengen  (§  45).  We  merken 
nu,  dat  voor  of  na  een  achterklinker,  zooals  de  ..u.. 
de  ..k..  veel  meer  naar  achteren  wordt  gevormd  dan  voor 
of  na  een  voorklinker,  zooals  de  ..i..,  de  ..é..  of  de  ..è..  ; 
m.a.  w.  dat  de  ..k..  zich  schikt  naar  de  omgeving. 

Dit  nu  is  het  geval  met  alle  spraakklanken.  Alle  staan 
onder  den  invloed  van  de  omgeving.  (Zie  b.  v.  §  46). 

^)     ^gl.  over  dit  verschil  in  plofgeluid  vooral  §  138. 
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Een  spraakklank  kan  zoozeer  onder  den  invloed  van  zijn 
omgeving  komen,  dat  hij  merkbaar  door  een  naburigen 
klank  wordt  veranderd  in  de  richting  van  dien  klank. 

Een  dergelijke  klankwijziging  noemt  men  wel  een  af- 
hankelijke verandering,  daar  zij  afhankelijk  is  van  de  om- 
geving van  den  klank. 

Assimilatie  en  dissimilatie. 

§  145.  Wanneer  een  klank,  zich  wijzigt  in  de  rich- 
ting van  een  naburigen  klank,  zeggen  we  dat  hij  zich 
aan  dien  klank  heeft  geassimileerd,  d.  w.  z.  gelijk- 
gemaakt. 

Assimileeren  is  dus:  twee  ongelijke  klanken  gelijk- 
maken. 

Dissimileeren  wil  zeggen:  van  twee  gelijke  klanken 
er  één  vervangen  door  een  anderen,  verwanten  klank, 
beter  gezegd:  twee  gelijke  klanken  ongelijk  maken. 

Oeheele  en  gedeeltelijke  assimilatie. 

§  146.  I.  Een  klinker  of  medeklinker  kan  geheel 
gelijk  worden  aan  een  voorafgaanden  of  volgenden  klank: 
onmogelijk  wordt  uitgesproken  ..ómmógolak.. 

Dit  noemt  men  geheele  of  volkomen  assimilatie. 

II.  Een  klinker  of  medeklinker  kan  gedeeltelijk 
gelijk  worden  aan  een  voorafgaanden  of  volgenden  klank: 
zakdoek  wordt  uitgesproken  ..zagduk..  ^)  De  stemlooze 
achter  x  zachtgehemelte  klapper  ..k..  is  onder 
invloed  van  den  stemhebbende  tip  x  zoomklapper  ..d.. 
stemhebbende  achter  x  zachtgehemelte  klapper  ..g.. 
geworden.  (Vgl.  §  46). 
:    Dit  noemt  men  gedeeltelijke  of  partiëele  assimilatie. 


1)     Volkomen     assimilatie     ..z  a  d  u  k..     (geschreven     zakdoek) 
moet  in  beschaafde  uitspraak  vermeden  worden. 
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y erschillende  assimilatie-verschij  nselen. 

§  141.  Onder  den  naam  assimilatie  vatten  we  een  ge- 
heele  reeks  klankwijzigingen  samen,  waarvan  we  hier  de 
belangrijkste  zullen  nagaan. 

Zoowel  de  geheele  als  de  gedeeltelijke  assimilatie 
kan  berusten  op: 

a.  Invloed  van  een  klank  op  een  volgenden  klank: 
de  articulatie-basis  van  den  eersten  klank,  de  vorming 
met  of  zonder  stem,  met  of  zonder  neusklank,  met  of 
zonder  lippenronding  oefenen  hun  invloed  nog  uit  bij  het 
voortbrengen  van  den  volgende  klank. 

Zoo  ..Jen.,  in  dialectische  uitspraak  voor  Jan:  de  mond- 
stand  noodig  voor  de  vorming  van  den  worglijder  ..j.. 
wordt  niet  voldoende  gewijzigd  om  den  ac/i^crklinker 
..a..  te  kunnen  voortbrengen;  i.  p.  v.  den  achterklinker 
vormt  men  nu  den  voorklinker  ..e.. 

Dit  noemt  men propressm-e  (voortschrijdende) assimilatie;  de 
naam  is  echter  minder  juist,  daar  de  wijziging  juist  berust  op 
een  vertraging   in  het  veranderen  van  den  mondstand. 

b.  Invloed  van  een  klank  op  een  voorafgaanden 
klank:  de  articulatie-basis  van  den  volgenden  klank,  de 
vorming  met  of  zonder  stem,  met  of  zonder  neusklank, 
met  of  zonder  lippenronding  beïnvloeden  den  vooraf- 
gaanden klank. 

Zoo  wordt  onbetaalbaar  uitgesproken  als  ..ombetal- 
bar..:  de  zoom  neusmedeklinker  ..n..  is  door  invloed 
van  den  ^ipmedeklin  ker  ..b..  de  lip  neusmedeklinker 
..m..  geworden. 

Dit  noemt  men  regressieve  (terugwerkende)  assimilatie. 
Waar  hier  echter  niet  gezegd  kan  worden,  dat  het  articu- 
latie-punt van  de  ..b..  terugwerkt  op  de  ..n..,  daar  bij 
de  vorming  van  de  ..n..  juist  te  vroeg  het  articulatie- 
punt  van  de  ..b..  wordt  ingenomen,  is  ook  hier  de  naam 
minder  juist  en  zouden  we  liever  van  „voorbarige"  assimi- 
latie moeten  spreken. 
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De  namen  progressieve  en  regressieve  assimilatie  zijn 
echter  algemeen  gebruikelijk. 

c.  Invloed  van  een  voorafgaanden  èn  een  vol- 
genden klank  op  een  daar  tusschen  in  gelegen  klank: 
de  tusschen  de  beide  assimileerende  klanken  gelegen  klank 
neemt  een  eigenschap  over,  die  beide  assimileerende  klanken 
gemeen  hebben. 

Zoo  wordt  de  stemlooze  tip  X  zoomglijder  ..s..  de  stem- 
hebbende tip  X  zoomglijder  ..z..  tusschen  twee  klinkers: 
huis  —  huizen.  ^) 

Dit  is  de  z.  g.  n.  pro-  x  regressieve  of  tweezijdige  assimilatie. 

Assimilatie-factoren. 

§  148.  Zooals  we  in  §  147  gezien  hebben,  kan  de 
assimileerende  invloed  de  plaats  der  vorming  (de  basis 
of  het  articulatie-punt  genaamd)  en  de  wijze  van  vorming 
(de  vorming  met  geheele  of  gedeeltelijke  afsluiting,  met 
of  zonder  stem,  met  of  zonder  neusklank,  met  of  zonder 
lippenronding)  betreffen. 

Basis. 

§  149.  Naast  elkander  staan  de  woorden  end  (dialectisch) 
en  eind  (beschaafde  uitspraak),  maar  het  oorspr.  nl.  woord 
was  juist  end.  Door  invloed  der  zoommedeklinkers  ..n.. 
en  ..d..  is  de  laagvoorklinker  ..e.,  echter  veranderd  in 
den  tweeklank  ..«..,  waarvan  het  tweede  element  de 
hoogvoorklinker  ..i..  is,  die  dichter  bij  den  zoom  gevormd 
wordt. 

In  ongemakkelijk  wordt  de  zoomneusmedekinker 
..n..  zachtgehemelte  neusmedeklinker  ..g..  door  invloed 
van  den  zachtgehemelteglijder  ..g.. 


1)  We  zien  hier  dus  het  tegenovergestelde  gebeuren  van  het  §  187 
behandelde  verschynsel:  stemhebbende  medeklinkers  worden 
stemloos    aan  het  eind  van  een  woord. 
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Oeheele   of  gedeeltelijke   afsluiting:    Klapper-glijder, 

§  160.  Bij  slordige  uitspraak  hoort  men  wel  nies  i.  p.  v. 
niets,  plaas  i.  p.  v.  plaats,  praas  i.  p.  v.  praats. 
De  stemlooze  zoomklapper  heeft  zich  geassimileerd  aan 
den  stemloozen  zoomglijder.  Men  kan  hier  deze  assimilatie 
verklaren  door  een  te  slappe  spierbeweging  en  de  daardoor 
ontstane  vernauwing  i.  p.  v.  volkomen  afsluiting, 
waar  voor  de  volgende  ..s..  ook  alleen  vernauwing  en 
geen  afsluiting  noodig  is.  \) 

Een  dergelijke  assimilatie  moet  natuurlijk  in  de  be- 
schaafde uitspraak  vermeden  worden.  Maar  in  verschil- 
lende woorden  heeft  ze  burgerrecht  gekregen. 

Zoo  in  hissen  naast  oorspr.  hitsen,  hossen  naast 
hotsen. 

Opm,  Niet  alleen  de  stemlooze  zoomklapper  assimileert 
zich  licht  aan  de  ..s..,  maar  ook  de  stemlooze  zachtge- 
hem  el  te  glijder  ..x..  Dit  assimilatie- verschijnsel  behoort 
echter  tot  de  gevallen  in  §  149  besproken,  nl.  bij  de  ver- 
anderingen in  basis,  daar  we  hier  reeds  met  een  glijder 
te  doen  hebben.  We  mogen  ons  door  de  uitspraak  van  die 
woorden  in  het  Duitsch,  Engelsch  en  Latijn  niet  laten 
misleiden.  In  deze  talen  wordt  de  ..s..  nl.  voorafgegaan 
door  een  klapper  ..k..,  maar  in  het  ouder  Nederlandsch 
stond  vóór  de  ..s..  wel  degelijk  de  glijder  ..x.. 

Voorbeelden:  os  naast  du.  ochse  (spreek  uit  ..oksa..), 
eng.  ox;  zes  naast  du.  sechs  (spreek  uit  ..seks),  eng.  six; 
Sassen(heim)  naast  du.  Sachsen  (spr.  uit  ..saksan..),  eng. 
Saxon   (spr.    uit    ..seksan..)    en    de    Lat.    schrijfwijze    en 


1)  Men  moet  echter  zeer  voorzichtig  zijn  niet  elke  overgang  van 
klapper  tot  glyder  door  verslapping  der  afsluiting  te  willen 
verklaren.  In  't  algemeen  kenmerken  bijv.  de  Germaansche  talen  zich 
door  een  sterken  overgang  van  stemlooze  klappers  tot  stemlooze 
spiranten,  ook  waar  van  assimilatie  geen  sprake  is.  Zie  hiervoor 
onder  B:    Onafhankelijke    Veranderingen:    §  158. 

In  die  gevallen  is  't  zeker  beter  niet  aan  verslapping  te  denken. 
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uitspraak  in  't  Nederi.  Saxen;  wassen  naast  du.  wachsen 
(spr.  uit  ..vaksan..),  eng.  to  wax  (spr.  uit  ..tu  weks..); 
vlas  naast  du.  flaclis  (spr.  uit  ..flaks..),  eng.  flax  (spr, 
uit  ..fleks..),  enz.  enz. 

Dat  hier  in  't  Nederi.  werkelijk  sprake  is  van  assimilatie 
van  twee  glijders  en  niet  van  een  klapper  aan  een 
glijder  zien  we  uit  het  woord  misschien  <  mes- 
schien  <  masschien  ^)  <  machschien  d.i.  mag(ge)- 
schieden. 

Stemhebbend  —  stemloos. 

§  151.  Leesboek  wordt  uitgesproken  ..lézbük..:  de 
stemlooze  glijder  ..s..  wordt  stemhebbende  glijder 
..z..  onder  invloed  van  de  volgende  stemhebbende  ..b.. 

Vgl.  nog:  bisdom,   hefboom,  enz. 

Omgekeerd  wordt  de  stemhebbende  medeklinker 
stemloos  in:  aschvaalt,  uitgang,  loopgraaf,  enz. 
Zoek  zelf  andere  voorbeelden  en  maak  voor  u  zelf  uit,  of 
u  met  progressieve  of  regressieve  assimilatie  te  doen  hebt ! 

Nasaleeren. 

§  152.  Door  assimilatie  kunnen  mondklinkers  tot 
neusklinkers  worden.  Vgl.  ook  §  50—54.  * 

Sommige  menschen  spreken  hun  klinkers  uit  met  een 
sterk  nasaal  geluid  ^)  vóór  of  tusschen  neusmedeklinkers. 
Mensch  wordt  dan  ..mens.,  (tweezijdige  assim.),  Jansje 
..JofnSa..  (regressieve  assimilatie). 

Vooral  het  Fransch  kent  deze  neusklinkers,  vgl.  de 
uitspraak  van  bonjour,   franje. 

Zoo  wordt  de  m  o  n  dklinker  ..a..  in  aangenaam 
meestal  neusklinker  ..a..  onder  invloed  van  de  volgende 
..n..  (of  in  de  uitspraak  van  velen:  van  de  volgende  ..g.., 
vgl.  §  149:  ongemakkelijk). 


1)  >>=   wordt   tot;   >>=   is    ontstaan    uit. 

2)  Teeken  hiervoor  is;  ~. 
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N.B.  Het  beschaafd  Nederlandsch  moet  echter  met 
zoo  min  mogelijk  nasaleering  van  de  klinkers  gesproken 
worden. 

Het  verwaarloozen  van  de  articulatie  van  de  ..n..  in  woor- 
den als  aanranden,  onsamenhangend,  onrijp,  enz. 
gepaard  met  nasaleering  van  de  ..a..  en  de  ..ó..  moet  dan 
ook  vermeden  worden. 

Ronding  en  ontronding. 

§  153.  Lezen  we  §  96  nog  eens  na  en  vergelijken  we 
dan  de  ..é..  van  meen  en  de  ..^..  van  reus,  de  ..è..  van 
min  en  de  ..0..  van  deur,  dan  bemerken  we  dat  in  beide 
gevallen  slechts  de  ronding  het  verschil  tusschen  de  klank- 
paren  uitmaakt. 

Nu  kan  een  klinker  door  een  voorafgaanden  of  vol- 
genden ronden  klinker  „gerond"  worden.  We  hebben  dan 
alweer   met  progressieve  of  regressieve  assimilatie  te  doen. 

Zoo  zagen  we  in  §  125  dat  bij  de  tweeklanken  met  ronde 
klinkers  als  eerste  element,  het  tweede  element  ook  meestal 
gerond  is,  m.a.w.  dat  het  tweede  element  zich  aan  het 
eerste  element  gedeeltelijk  (althans  wat  de  „ronding"  be- 
treft) heeft  geassimileerd.  Hier  heeft  dus  partiëele  progres- 
sieve assimilatie  plaats  gehad. 

Maar  omgekeerd  kan  ook  het  eerste  element  van  een 
tweeklank  gerond  worden  onder  invloed  van  het  tweede 
element.  In  §  128  wezen  we  er  op  dat  tusschen  ou  in 
rouw  en  au  in  rauw  geen  verschil  in  uitspraak  bestaat, 
maar  dat  in  beide  woorden  het  eerste  element  van  den 
tweeklank  een  ..o.,  is.  Toch  wijst  de  spelling  en  ook  de 
dialectische  uitspraak  van  velen  er  op,  dat  dit  niet  altijd 
zoo  geweest  is.  Het  oorspronkelijke  eerste  element  van 
de  au  was  dan  ook  de  ..a..,  maar  dit  heeft  zich  aan  het 
tweede  element  de  ..ü..  geassimileerd  voor  zoover  het  de 
ronding  betrof.  We  hebben  hier  dus  een  geval  van  par- 
tiëele regressieve  assimilatie. 
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Regressieve  assimilatie  heeft  ook  plaats  gehad,  waar  onder 
invloed  van  een  volgenden  ronden  klinker  een  ..é..  in 
..^..  en  een  ..è..  in  ..^..  is  overgegaan.  Zoo  vindt  men  naast 
elkaar  in  het  Nederlandsch  de  beschaafde^)  uitspraak 
..spélan..  en  de  dialectische  ..sp^lan..  door  invloed  van  een 
vroegere  ..0..  i.p.v.  de  ..8..  in  den  uitgang.  Deze  ..6..  rondde 
de  ..é..  tot  ..0..  2)  Vgl.  ooknog:  zeven  —  zeuven,  deze  — 
deuze.  Maar  de  oorspr.  dialectische  vorm  leunen  met 
lippenronding  won  het  van  den  vorm  lenen  zonder 
rondiüg. 

Omgekeerd  werden  echter  in  het  Vlaamsch  dialect  de 
beschaafd  (=  algemeen)  Ned.  vormen  put,  dun,  stuk,  e.a. 
„ontrond^  tot  pit,  din,  stik  (vgl.  stik:  boterham).  In 
deze  gevallen  is  dus  de  ronde  laagklinker  ..ob..  ge- 
wijzigd tot  den  ongeronden  middenklinker  ..è..  De 
ontronding  ging  dus  gepaard  met  een  verandering  van 
laag  in  midden  en  van  nauw  in  wijd.  Maar  in 
het  Hollandsch  en  Friesch  dialect  werd  deze  laag  voor 
nauw  ronde  klinker  ..oe..  in  de  woorden  put,  dun, 
stuk,  e.a.  alleen  ontrond  tot  den  laag  voor  nauw 
ongeronden  klinker  ,J.,  (vgl.  pet  e.a.) 

Ook  in  dergelijke  gevallen  mogen  we  van  assimilatie 
spreken,  wanneer  we  bedenken  dat  een  ronde  klinker  onder 
invloed  van  de  hem  omringende  ongeronde  klanken  zijn 
ronding  verliest. 


ï)  Beter  is  misschien  niet  van  „beschaafde"  uitspraak,  maar  van 
., algemeen- Nederlandsche"  uitspraak  te  spreken  tegenover  de  „dialec- 
tische". Men  noemt  dit  ,.algemeen-Kederland8ch"  echter  gewoonlyk 
,, algemeen  Beschaafd"  (A.B.)  vgl.  voor  A.B.  en  dialect  vooral  §  II 

2)  Voor  het  andere  Nederlandsch  zgn  ons  geen  schriftelgke  over- 
leveringen bewaard  gebleven,  waarin  we  die  o  in  den  uitgang  werkel^k 
nog  vinden,  maar  wel  wordt  deze  o  nog  aangetroffen  in  handschriften 
van  een  paar  andere  oude,  met  het  Nederlandsch  verwante  (Germaansche) 
talen,  nl.  in  het  Oudhoogduitech  (spil on)  en  het  Oudsaksisch  (spiion) 
beide  +  800 f-  1100. 
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Medeklinkers,  kunnen  eveneens  door  invloed  van 
een  ronden  klank  gerond  worden.  Ga  bij  u  zelf  na,  hoe 
gij  de  l  vormt  van  loop  vergeleken  bij  de  l  van  laadstok. 

Enkele  voorbeelden  van  dissimilatie. 

§  154.  De  dissimilatie-verschijnselen  zijn  veel  minder 
talrijk  dan  de  gevallen  van  assimilatie.  We  zullen  hier  maar 
een  paar  voorbeelden  geven. 

Zoo  wordt  van  twee  gelijke  klanken,  die  niet  onmid- 
dellijk elkander  volgen,  de  één  door  een  anderen  klank 
vervangen  in  het  Ned.  murmelen  <  Lat.  murmerare, 
in  het  Ned.  tortel  <  Lat.  turtur;  in  het  Ned.  mar  mei 
(=  marmeren  knikker,  vgl.  Eng.  marble  =  knikker,  en 
Middelned.  mar  belsteen  naast  marbersteen)  <  Lat. 
mar  mor,  e.a. 

In  de  vormen  marbelsteen  en  marbersteen  heeft 
ook  dissimilatie  van  den  nasalen  lipmedeklinker  ..m..  tot 
den  stemhebbenden  lipklapper  ..b..  plaats  gehad. 


B.    ONAFHANKELIJKE  VERANDERINGEN. 

Bestaan  onafhankelyke  veranderingen? 

§  155.  Dez.g.n.  „onafhankelijke"  veranderingen  worden 
ook  wel  „spontane"  klank  wijzigingen  genoemd. 

De  naam  „spontaan",  die  den  indruk  wekt  als  geschiedde 
de  wijziging  geheel  van  zelf  zonder  eenige  aanleiding,  is 
absoluut  onjuist.  Een  klank  wijziging  heeft  natuurlijk  nooit 
zonder  bepaalde  oorzaak  plaats.  Wel  kan  zoo'n  wijziging 
tot  stand  komen  onafhankelijk  van  den  invloed  van  om- 
ringende klanken  (vgl.  §  144)  en  met  betrekking  tot 
die  omringende  klanken  is  de  klank  wijziging  dan  onaf- 
hankelijk  te  noemen. 

DE  FROE,  De  klanken  van  het  Nederlandsch.  7 
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't  Is  echter  dikwijls  zeer  moeilijk  uit  te  maken  of  een 
klank  zich  geheel  onafhankelijk  van  zijn  omgeving  wijzigt 
en  vandaar  dat  de  grens  tusschen  de  „afhankelijke' ' 
en  „onafhankelijke"  klank  wijzigingen  soms  moeilijk  te 
trekken  is. 

Invloed  van  het  accent  bij  de  klank wyziging  en. 

§  156.  Zoowel  bij  de  afhankelijke,  als  bij  de  onafhan- 
lijke  klank  wijzigingen  en  ook  bij  het  verdwijnen  van 
spraakklanken  speelt  het  accent  een  groote  rol.  In  §§  118, 
119  en  120  spraken  we  reeds  even  over  de  kracht, 
waarmee  de  klanken  kunnen  worden  voortgebracht.  Den 
invloed  van  dezen  meerderen  of  minderen  nadruk  op  het 
karakter  der  tweeklanken  gingen  we  reeds  na. 

Het  spreekt  van  zelf,  dat  deze  invloed  ook  geldt 
voor  de  enkele  klinkers,  medeklinkers  en  over- 
gangsklanken. 

De  klanken  worden  echter  niet  alleen  met  verschillende 
kracht,  maar  ook  met  verschillende  toonhoogte  voortgebracht. 
Met  deze  verschillende  toonhoogte  wordt  hier  echter  niet 
bedoeld  de  vaste  grondtoon  aan  lederen  gefluisterden 
klinker  eigen  (vgl.  §  83),  maar  de  wisselingen  in  toon- 
hoogte, die  ontstaan  bij  verschil  in  spanning  (lengte  en 
stand)  der  stembanden. 

Het  verschil  in  nadruk  of  kracht  (afhankelijk  van 
den  druk  bij  het  uitademen)  wordt  expiratorisch,  dynamisch 
of  krachtaccent  genoemd. 

De  wisseling  in  toonhoogte  heet  chromatisch  of 
muzikaal  accent. 

Bovendien  hebben  we  gezien  dat  de  duur  van  de 
klanken  kan  verschillen  (vgl.  §  84)  en  zoo  ook  van  de 
klankgrepen  en  van  de  woorden.  Dit  verschil  wordt  wel 
het  quantiteits  accent  genoemd. 

Het  expiratorisch  accent  ontstaat  dikwijls  niet  alleen  door 
den   nadruk,    maar  gaat  licht  gepaard  met  iets  langerea 
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duur  (quantiteit).  Vandaar  dat,  hoewel  de  drie  accenten 
elk  afzonderlijk  en  gezamenlijk  allerlei  beteekenis  ver- 
schillen kunnen  aangeven,  ^)  de  phonetische  wijzigingen 
in  hoofdzaak  ontstaan  door: 

a      het   expiratorisch   (dynamisch    -f    quantiteits)  accent 

h.     het  muzikaal  accent. 

Dikwijls  gaat  het  sterkste  expiratorisch  accent  vergezeld 
van  het  hoogste  muzikaal  accent,  maar  een  hooge  toon  kan 
zeer  goed  vallen  op  een  klankgreep  met  zwakken  nadruk. 
O.a.  is  dit  het  geval  in  het  Zweedsch.  En  oorspronkelijk 
zal  dit  in  alle  Germaansche  talen  wel  zoo  geweest  zijn. 
Langzamerhand  won  het  expiratorisch  accent  in  Germaan- 
sche talen  het  in  belangrijkheid  van  het  muzikaal  accent 
en  in  het  Nederlandsch  valt  het  zelfs  moeilijk  een  klank- 
greep  met   weinig  nadruk  met  hoog  en  toon  te  zeggen. 

Yerlies  van  muzikaal  accent:  verlies  van  stemtoon. 

§  157.  Zoodra  het  verschil  in  toonhoogte  minder  be- 
langrijk werd  voor  de  woord-  en  zinsbetoning  en  het 
expiratorisch  accent  die  taak  grootendeels  overnam,  werden 
de  stembanden  minder  sterk  gespannen  bij  het  voortbrengen 
van  de  klinkers  en  stemhebbende  medeklinkers  en  zoo 
werden  zelfs  stemhebbende  consonanten  tot  stemlooze. 

Yerlies  van  muzikaal  accent :  grootere  luchtdruk  in  de 
mondholte:  de  totale  afsluiting  van  de  mondspieren 
wordt  een  vernauwing. 

§  158.  Door  de  mindere  spanning  ontstond  een  grootere 
afstand  tusschen  de  stembanden,  waardoor  de  lucht  in  het 


1)     Hoog  er  toon  bij  opgewondenheid,  vroolijkheid,  vragen,  verbazing. 
Lager  toon  bij   plechtigheid,  droefheid. 
Meedere  nadruk  bij  bevel,  uitlegging. 
Korter  bij  streng  bevel,  onvriendelijkheid. 
Gerekter  bg   vriendelijk  verzoek,  overreding,  rustige  vertelling,  etc.  etc. 
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strottenhoofd  niet  meer  tegengehouden  werd  en  in  de 
mondholte  meer  druk  kon  uitoefenen.  De  mondspieren 
konden  weerstand  bieden  aan  dien  grooteren  druk;  dan 
had  dus  bij  de  klappers  alleen  het  in  §  157  besproken  ver- 
lies aan  „stem"  plaats  (lat.  edere  —  Ned.  eten). 

Maar  ook  kon  de  volkomen  afsluiting  verbroken 
worden  en  veranderd  worden  in  een  vernauwing;  i.p.v. 
klappers  ontstaan  dan  glijders:  (lat.  piscis  —  ned. 
visch  <  fisch).  Vgl.  de  noot  bij  §  150. 

Yerandering  eu  verlies  van  klanken  in  klankgrepen 
met  weinig  expiratoriscli  accent. 

§  159.  De  klanken  in  de  syllaben  met  een  zwak  expi- 
ratorisch  accent  worden  uit  den  aard  der  zaak  minder 
duidelijk  gearticuleerd  dan  die  in  klankgrepen  met  het 
hoofdaccent.  Vandaar  dat  de  zwak  betoonde  klanken  gemak- 
kelijker aan  verandering  blootstaan  dan  de  sterk  betoonde, 
ja  zelfs  licht  geheel  kunnen  verdwijnen.  We  hebben  immers 
in  §  156  gezien,  dat  de  grootere  nadruk  ook  iets  meer  tijd 
vraagt  en  deze  tijd  wordt  uitgespaard  op  de  vorming  van 
de  zwak  betoonde  klanken. 

Zoo  zijn  de  klinkers  van  de  uitgangen  in  het  Nederlandsch 
alle  tot  den  overgangsklinker  ..a..  geworden  (vgl.  noot  2 
bij  §  143). 

En  zoo  moet  dan  ook  vaak  het  uitvallen  (syncope)  van 
een  klank  in  zwak  betoonde  syllaben  hierdoor  verklaard 
worden:  1)  twaalf  <  twalef;  hoofd  <  hovet;  in  dial. 
(Groningsch)  Koopm  i.p.v.  koopen;  handl  i.p.v.  han- 
del, enz. 

Groningsch  ..Kópm..  voor  ..Kópon..  kan  men  moeilijk 
een    geheel   onafhankelijke   verandering  noemen,  daar 


1)  Door  andere  oorzaken  kan  ook  in  klankgrepen  met  hoofdaccent 
syncope  plaatsvinden,  bgv.  waar  twee  of  meer  consonanten  elkander 
volgen,  die  bij  hun  vorming  vry  veel  verandering  in  articulatie  eischen: 
Kersmis  <C  Kerstmis;  hoofpijn  <!  hoofdpijn,  enz. 


^z  of  Med/ae 


^^/ 


^/. 


^e;  %\        CAMPBELL 
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de  ..n..  gedeeltelijk  geassimileerd  is  aan  de  ..p..  Vgl  de 
laatste  alinea  van  §  155! 

Het  wegvallen  (apocope)  van  de  ..n..  van  den  uitgang 
in  het  Hollandsch  dialect  (..lópa..,  ..spéla..)  vindt  ook  zijn 
oorzaak  in  de  zwakke  betoning  van  dien  uitgang  en  het 
krachtig  expiratorisch  beginaccent. 

Wanneer  woordjes  in  het  zinsverband  met  zeer  weinig 
nadruk  worden  uitgesproken,  sluiten  zij  zich  geheel  aan 
bij  de  woorden,  waarmee  ze  samen  een  éénheid  in  beteekenis 
vormen,  bijv.  de  lidwoorden,  sommige  bijwoorden  en  voor- 
zetsels, voornaamwoorden,  enz. 

Deze  ondergaan  dan  ook  licht  syncope  of  ook  wel 
aphaeresis  (afval  van  een  klank  aan  het  begin  van  een 
woord):  't  boek  <  het  boek;  's  morgens  <  des  mor- 
gens; hij  is  'r  <  hij  is  der  <  hij  is  daar;  nijver  <  in 
ijver;  hij  is  'm  <  hij  is  em  (em  =  een  ouder  Ned. 
im,   niet  hem!),  e.a. 

Omzetting  van  klanken  of  metathesis. 

§  160.  Dikwijls  veranderen  de  klanken  van  plaats  in 
de  woorden.  De  oorzaken  van  die  plaatsveranderingen 
kunnen  heel  verschillend  zijn.  Zeer  waarschijnlijk  speelt 
de  aantrekkingskracht  van  de  klankgreep  met  hoofd- 
accent daarbij  een  groote  rol.  Vrij  moeilijke  klanken 
als  ..!..  en  ..r..  worden  dan,  omdat  ze  zorgvuldige  articulatie 
vereischen,  in  de  klankgreep  met  hoofdtoon  geplaatst  of 
zoo  ze  daar  al  stonden  nog  meer  naar  voren  gehaald: 
ned.  naald  —  du.  nadel,  eng.  needie  (spr.  uit :  ..ni:dl..) 
ned.  nooddruft  —  du.  notdurft,   e.a. 

Ook  kan  het  misschien  gemakkelijker  vallen  verschil- 
lende klanken  bij  eenzelfde  articulatie-punt  gevormd,  niet 
vlak  na  elkander  uit  te  spreken:  ned.  branden,  du. 
brennen  naast  ouder  barnen,  bernen.  Omgekeerd 
echter:  Kerstenen  —  Christenen;  ned.  bord  —  du. 
brett,  e.a. 
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Slot. 

§  161.  De  talrijke  klankveranderingen  meer  nauw- 
keurig te  bespreken  ligt  natuurlijk  niet  in  de  bedoeling 
van  dit  werkje. 

Hoofdzaak  is  voor  u  zelf  goed  na  te  gaan,  hoe  sommige 
in  uw  uitspraak  van  de  in  hoofdstuk  I — IV  besproken 
klanken  afwijkende  medeklinkers,  klinkers  en  twee- 
klanken misschien  door  de  in  hoofdstuk  VII  en  VIII  bespro- 
ken verschijnselen  veroorzaakt  kunnen  worden. 


REGISTER. 

(De  cijfers  geven  de  §§  aan). 


achter  (het) 11 

achter    X   zachtgehemelte   neiismedeklinker 53,  54 

adem       68 

afhankelijke   klankverandering      .    .    .    .    .    . 144 

algemeen   beschaafd 153:  noot  I 

aphaeresis 159 

apocope 159 

articulatie,  articuleeren 34 

articulatie-punt       34 

assimilatie,  assimileeren 131,    145    vlg. 

assimilatie  factoren 148 

bandspleet 67 

boventoon 83 

chromatisch  accent 156 

controle  op  de  uitspraak  der  klanken 29 

dialect 1 

dissimileeren 145 

druk 119 

druk-lettergreep 119 

expiratorisch  accent 156 

fluister 68 

fluisteren 65—72 

geheele  assimilatie 146 

geluid 74 

geruisch 4  en  76 
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glijder 4 

glottis 15 

golfdal     . 116 

grondtoon 83 

hoog  achter  ronde  klinker 86,  91,  92 

hoog  voorklinker 89,  91,  92 

hoog  voor  rond 100,  103 

huig  X  achter  triller  (gebrouv^de  r) 48 

isoleeren 27 

klankgreep 112:    noot 

klapper 38,  4 f 

klinker 88 

kraakbeenspleet 67 

kracht 118 

laag  achterklinker 92 

laag  achter   nauv^ 96 

laag  achter  nauw^  rond 97 

laag  voorklinker 93 

laag  voor  rond 102,  103 

lang  en  kort 94,  107.  108,  UI 

lettergreep 112.  117 

lip  X  lip  neusmedeklinker 50,    54 

medeklinker 88 

metathesis 160 

midden  achter  ronde  klinker 95 

midden  voorklinker 99 

midden  voor   rond 101,  103 

nasaleeren 130,  152 

nauw   en   wijd 96,  104,  105,  106,  110 

neusmedeklinkers 50 — 55 

nulpunt  van  sonoriteit 115 

onafhankelijke  klankveranderingen 155 

overgangsklank 132—144,  134,  139 

partieele  assimilatie 1^6 

phonetisch  schrift 10 
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progressieve  assimilatie     .    .    .    .  ^, 147 

pro  X  regressieve  (tw^eezijdige)  assimilatie 147 

quantiteitsaccent 156 

regressieve  assimilatie 147 

resonance-ruimte 78 

resoneeren       77 

ronding       90 

ronding  en   ontronding 153 

sluiten  en  ontsluiten  der  stembanden 58 

sonoriteit 113 

spelling       1 

stem    .     .     : 16,  17 

stembanden 15 

stembandglijder * 64 

stembandklapper 60 

stemhebbend 19 

stembehhende  achter  X  zachtgehemelte    glijder 24 

stemhebbende  achter  X  zachtgehemelte  klapper 46 

stemhebbende  blad  X  tand  glijder 33 

stemhebbende  lip  X  lip  glijder 22 

stemhebbende  lip  X  tand  glijder  (..v..) 19 

(••'«..)  .    . 21,  47 

stemhebbende  lip  X  lip  klapper 42 

stemhebbende  tip  X  tand  glijder 23 

stemhebbende  tip  X  tand  klapper 44 

stem  voor  X  hardgehemelte  glijder 26 

stemloos       19 

stemlooze  achter  X  zachtgehemelte  glijder  .........    24 

stemlooze  achter  X  zachtgehemelte  klapper 45 

stemlooze  blad  X  tand  glijder 32 

stemlooze  lip  X  tand  glijder 19 

stemlooze  lip  X  lip  klapper 42 

stemlooze  tip  X  tand  glijder 23 

stemlooze  tip  X  tand  klapper 43 

stemloooze  voor  X  hardgehemelte  glijder 28 


106  REGISTER. 


stenispleet        15,  07 

stijgende   en    dalende   tweeklanken 121:    noot 

strottenhoofd 14 

syncope 159 

tandwortels 5 

tip  X  tand  neusmedeklinker 52,  54 

tip  X  tand  slag 49 

tip  X  tandtriller    (niet-gebrouwde    r) 49 

tip  X  zij    glijder ' ...    36 

tong  (de)      : 25 

tong  —  blad 7.  25 

tong  —  top  of  tip , 6,  25 

toon 76 

tusschenklank 139 

tusschenklinker 109 

tweeklank 121 

voor  X  hardgehemelte   klapper 56 

voor  X  hardgehemelte    neusmedeklinker       57 

zachtgehemelte 12 
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